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No. 225 (Administrateurs-), 1958.]

PROKLAMASIE

DEUR Sy EDELE DIE' ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal ’n aansoek ontvang is om toestemming om
die dorp Sandown Ulitbreiding No. 2 te stig op die Restant
van Gedeelte 228 van die plaas Zandfontein No. 1, Distrik
*Johannesburg;

En nademaal aan die bepalings van die Dorpe- en
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, wat op die stigting van
dorpe betrekking het, voldoen is; .

So is dit dat ek kragtens en ingevolge die bevoegdhede
wat by subartikel (4) van artikel rwintig van genoemde
Ordonnansie aan my verleen word, hierby verklaar dat
gencemde dorp 'n goedgekeurde dorp is, onderworpe aan
die voorwaardes vervat in die bygaande Bylae.

Gon BEHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Agt-
en-twintigste dag van Augustus Eenduisend Negehonderd
-Aft-en-vyftig. ‘ .

Wm. NICOL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.

T.AD. 4/8/1705.

BYLAE.

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GEDOEN DEUR
WATTER .INVESTMENTS (PROPRIETARY), LIMITED,
INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE DORPE- EN DORPS-
AANLEG-ORDONNANSIE, 193], OM TOESTEMMING OM
INGEVOLGE WET No. 33 vaN 1907, 'N DORP TE STIG OP
DIE RESTERENDE GEDEELTE VAN GEDEELTE 228 VAN
DIE PLAAS ZANDFONTEIN NO. 1, DISTRIK JOHANNES-
BURG, TOEGESTAAN IS.

A-~—STIGTINGSVOORWAARDES.
1. Naam.
Die naam van die dorp is Sandown Uitbreiding No. 2.
2. Omwerpplan van die dorp.

Die dorp bestaan uvit etwe en 'n straat_soos aangewys
op Algemene Plan L.G. No. A. 199/58.

3. Water.
Dic applikant moet ’n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlg,
waarin vermeld word dat—

(2) 'n voorraad water geskik vir menslike gebruik en
wat toereikend is om aan die vereistes van die in-
woners van die dorp te voldoen wanneer dit heel-
temal toegebou is, met inbegrip van voorsiening vir
brandweerdienste, beskikbaar is;

(b} reélings tot voldoening van die plaaslike bestuur
getref is in verband met die lewering van die water
in (@) hierbo genoem en die retikulasie daarvan
deur die hele dorp: Met dien verstande dat onder-
staande bepalings in sodanige reélings ingesluit
word—

(i) dat die applikant 'n geskikte voorraad water
tot by die straatfront van die erf moet laat
aanlé voordat die planne van n gebou wat op
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No. 225 (Administrator’s), 1958.]
PROCLAMATION

BY THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

Whereas an application has been received for permission
to establish the township of Sandown Extension No. 2
on the remainder of Portion 228 of the farm Zandfontein
No. 1, District of Johannesburg;

And whereas the provisions of the Townships and
Town-planning Ordinance, 1931, relating to the establish-
ment of townships, have been complied with;

Now, therefore, under and by virtue -of the powers
vested in me by sub-section (4) of section twenty of the
said Ordinance, I hereby declare that the said township
shall be an approved townshib, subject to the conditions
in the Schedule hereto.

_GOD SAVE THE QUEEN.

Given under my Hand at Pretoria on this Twenty-
eighth day of August, One thousand Nine hundred and
Fifty-eight. : ‘ '

) Wm. NICOL
Administrator of the Province of Transvaal,

T.A.D. 4/8/1705,
SCHEDULE,

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION MADE BY
WATTER  INVESTMENTS  (PROPRIETARY), LIMITED,
UNDER THE PROVISIONS OF THE TOWNSHIPS AND
TOWN-PLANNING ORDINANCE, 1931, FOR PERMISSION
TO ESTABLISH A TOWNSHIP. UNDER THE PROVISIONS OF
Act No. 33 or 1907, oN THE REMAINDER OF PORTION
228 OF THE FARM ZANDFONTEIN No, 1, DISTRICT OF
JOHANNESBURG WAS GRANTED,

A—CONDITIONS OF ESTABLISHMENT.
l. Namnie.
N‘Tlae name of the township shall be Sandown Extension
o. 2.
2. Design of Township.

The township shall consist of erven and a sireet as
indicated on General Plan 5.G. No. A. 199/58.

3. Water.
The applicant shall lodge with the Administrator for his

approval a certificate from the local authority to the effect
that— :

(a) a supply of potable water, sufficient for the needs
of the inhabitants of the township when it is fully
built wup, including provision for fire-fighting
services, is available;

(b) arrangements to the satisfaction of the local
authority have been made regarding the delivery of
the water referred to in (a) above and the reticula-
tion thercof throughout the township: Provided
that such arrangements shall include the follow-
ing provisions: — .

(i) That before the plans of any building to be
erected upon any erf are approved by the
local authority the applicant shall cause a
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(iii) such erven as may be acquired for municipal pur-
poses provided the administrator, after consultation
with the Board, has approved the purposes for
- which such erven are required;

. (iif) erwe wat vir munisipale doeleindes verkry word
mits die Administrateur, na raadpleging met die
Dorperaad. die doeleindes waarvoor sodanige erwe
nodig is, goedgekeur het;

is onderworpe aan onderstaande verdere voorwaardes:—

shall be subject to the further conditions hereinafter set
(a) Die applikant en enige ander persoon of liggaam

forth: —

van personc wat-skriftelik deur die Administrateur
daartoe magtiging verleen is, het, met die doel om
te sorg dat hierdie voorwaardes en enige ander
voorwaardes gencem in artikel ses-en-vyftig bis van
Ordonnansie No. 11 van 1931 nagekom word, die
reg en bevoegdheid om op alle redelike tye die

_erf te betree ten einde sodanige inspeksie te doen
of ondersoek in te stel as wat vir bovermelde doel
gedoen of ingestel moet word.

© (b) Die erf of enige gedee]te daarvan mag nie aan ’n

kleurlinge ocorgedra, verthuur of op 'n ander manier
toegewys of van die hand gesit’word nie.en geen
‘kleurlinge, uitgesonderd die eienaar of okkupeerder
~ se bediendes, bona fidé én noodsdaklik in diens op
- die erf mag toegelaat word om. daarop te woon of
om dit op 'n ander manier te okkupeer nie.

(c) Planne en spesifikasies van alle geboue en van alle
veranderings of aanbouings aan geboue moet in-
gedien word by die plaaslike bestuur, wie se skrif-
telike goedkeuring verkry moet word voordat ’n
aanvang met die bouwerksaamhede gemaak word.

. - Alle geboue of veranderings of aanbouings  aan

. geboue moet binne 'n redelike tydperk nadat daar
’n aanvang daarmee gemaak is, voltooi word.

. (d) Die opstand van alle geboue moet voldoen aan die

vereistes van goeie argitektuur sodat dit nie die
bevalligheid van die omgewing benadee] nie.

‘(¢) Nog die eienaar ndg enigiemand anders het die reg

om, behalwe om die erf vir boudoeleindes in
gereedheid te bring, enige materiaal daarop te

~ grawe sonder die skriftelike toestemmmg van die
plaaslike bestuur.

. () Behalwe met die toestemming van die plaaslike

bestuur mag geen dier soos omskryf in die Skut-
regulasies van Plaastike Bestuur, op die erf aan-
gehou of op stal gesit word nie.

(2) Geen geboue van hout en/of sink of geboue .van
roustene mag op die erf opgerig word nie. :

-, (h) Behalwe met die sknftehkc toestemming van die

plaaslike bestuur en onderworpe aan sodamge voor-
waardes as wat die plaaslike bestuur oplé, mag nog
die eienaar ndg die okkupeerder van die erf enige
putte daarop uitgrawe of boorgate daarop boor of
enige onderaardse water daaruit haal nie.

: (j) Waar dit na die mening van die pIaashke bestuur

onuitvoerbaar is om neerslagwater van erwe met ‘n
hotr ligging regstrecks na ‘n publicke straat.af te
voer, is die eienaar van'die erf verplig om te aan-
vaar dat sodanige neerslagwater op sy erf vloei en/
- of toe te laat dat dit daaroor loop: Met dien ver-
_ stande dat die eienaars van erwe met 'n hoér hg-
Eing, van waar “die necrslagwater oor n erf met 'n
laer ligging -loop, aanspreeklik'is 6m 'n eweredige
aandeel van die koste te betaal van enige pyplyn
of afleivoor wat die eienaar van sodamgc erf met
‘n laer ligging nodig vind om aan tc 1é of te bou,
om die water wat aldus oor die erf loop, af te voer.
(k) Die erf moet slegs gebruik word om daarop 'n
woonhuis op te rig: Met dien verstande dat, met
die toestemming van dic Administrateur na raad-
pleging met die Dorperaad en die plaaslike bestuur,
n plek vir openbare godsdiensoefening of 'n plek
* van onderrig, 'n gemeenskapsaal, '’n inrigting of
ander geboue wat in ’n woongebied tuishoort, op
die erf opgerig kan word: Voorts met dien ver-
stande ‘dat wanneer die dorp in die gebied van ’n
goedgekeurde dorpsaanlegskema ingesluit word die
plaaslike bestuur sodanige ander geboue waarvoor
in die skema voorsiening gemaak word, kan toe-
laat, behoudens die voorwaardes van die skema
waarvoigens die toestemming van die" plaaslike
bestuur vereis word.

" {a@) The applicant and ans‘r other pefson or body of

persons so. authorised in writing by the Adminis-
“trator shall, for the purpose of securing the enforce-
ment of these conditions and any other conditions
referred to in section fifty-six bis of Ordinance No.
11 of 1931, have the right and power at all reason-

~ able at all times to enter into and upon the erf for
. the purpose’of such inspection or inquiry as may

- be necessary to be made for the above-mentioned
purpose.

: (b) The erf, or any portion thereof, shall not be trags-

- ferred, leased or in any other manner assigned or
d1sposed of to any Coloured person and no
Coloured persons other than the servants of the
owner or occupier bona fide and necessarily
employed on the erf shall be permitted to reside
thereon or in any other manner to occupy it.

- (o) Plans and specifications of all buildings and of all

alterations or additions thereto shall be submitted
to the local authority whose approval, in writing,
shall be obtained before the commencement of
building operations. All buildings or alterations or
additions thereto shall be completed within &
reasonable time after commencement.

(d) The elevational treatment of all buildings shall
conform to good architecture so as not to interfere
with the amenities of the neighbourhood.

(¢) Neither the owner nor any other person shall have
. the right save and except to prepare the erf for
building purposes, to excavate therefrom any
material without the written consent of the local
.authority.

() Except with the consent of the local authority nd
animal as defined in the Local Authorities Pounds
Regulations shall be kept or stabled on the erf.

(). No wood and/or iron ‘buildings or buildings of
unburnt clay-brick shall be erected on the erf. -

(k) Except with the written approval of the local
authority and subject to such conditions as the
-local authority may impos:. neither the owner nor
any occupier of the erf shall sink any wells or
boreholes. thereon or abslract any subterranean
water therefrom.

(j) Where, in the opinion of the local authority, it is
1mpract1cable for stormwater 'to be drained from
higher lying erven direct to a public street the
owner of the erf shall be obliged to accept and/or
permit the passage over the ‘erf of such storm-
water: Provided that the owners of any higher
lying erven, the stormwatér from which is dis-
charged over any lower lying erf, shall be liable to
‘pay a proportionate share of the-cost of any pipe-
line or drain which the owner of such'lower lying
erf may find necessary to lay or construct for the
pﬁlrpose of conducting the water so discharged over
the erf.

(k) The erf shall be used for the erection of a dwelling-
house only: Provided that, with the consent of the
Administrator after reference to the Board and the
local authority, a place of public worship or a
place of instruction, social hall, institution or other
buildings appertaining to a residential area may be
erected on the erf: Provided further that when the
township-is included within the area of an approved
town-planning scheme -the local authority may
permit such other buildings as may be provided
for in the scheme subject to the conditions of the
-scheme¢ under which the consent of the " local
authority is required.
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(D) Nog die eienaar nog enigiemand anders besit die reg
om vir enige doel hoegenaamd bakstene, te€ls of
erdepype of ander artikels van ’n soortgelyke aard
op die erf te vervaardig of te laat vervaardig.

(m) Uitgesonderd met die toestemming van die Admi-

. nistrateur wat sodanige voorwaardes kan stel as
wat hy nodig ag, mag nie meer as een woonhuis
met sodanige buitegeboue as wat gewoonlik vir
gebruik in verband daarmee nodig is, op die erf
opgerig word nie: Met dien verstande dat as die
erf onderverdeel word of as dit of enige gedeelte
daarvan met enige ander erf of gedeelte van 'n erf
verenig word, hierdie voorwaarde met die toestem-
ming van die Administrateur op elke gevolglike
gedeelte of die verenigde gebied toegepas kan word.

(i) Die waarde van die woonhuis, sonder inbegrip
van die buitegeboue, wat op die erf opgerig
sal word, moet minstens £3,000 wees;

(ii) die hoofgebou, wat ’n voltooide gebou moet
© wees en nie een wat gedeeltelik opgerig is en
eers later voltooi sal word nie, moet -gelyktydig
met, of véér, die oprigting van die buitegeboue

opger, .

- (n) Geboue me .ooue wat hierna op
: die erf ¢ minstens 50 vost
(Engelse) | : daarvan geleZ wess.

- (0)-Indien die! 3 ’n ander: wyse toege-
maak wor¢ MUNISie of ander omheinings-

" materiaal - _van die’ plaaslike bestuur
opgerig en'l grd. :

3. Erf ondirn

- Beneyren A hatre
is Erf No, 86 on el
Die erf is 1
waterafvoerde
gewys op di¢,

4.. Serwitute

it spesiale 'voorwaarde.
svoorwaardes hierbo uiteengesit,
< aan die volgende voorwaarde: —

.worpe aan ’n serwituut vir storm-
[ides, 6 Kaapse voet breed, s00s aan-

- emene Plan,

riolerings- en ander munisipale

. doeleindes.

kke voorwaardes hierbo uiteengesit,
“ylgende voorwaardes onderworpe :—

+ Benewens die bi
is die erwe aan di¢

* (a) Die erf is ong
en ander mi
plaaslike .be,

' sy grense uit

_ (b) Geen gebou
noemde serv

¥OIpPe aan 'n serwituut vir riolerings-
ipale doeleindes, ten gunste van die
T, ses voet breed, langs enigeen van
inderd ’n straatgrens.

ander struktuwr mag binne voor-
utsgebied opgerig word hie en geen

grootwortelb & mag. binne die gebied van sodanige
serwituut of 1ne ses voet daarvan geplant word
nie. w : T

{c) Die plaaslike Jestuur is geregtig om sodanige
materiaal as, ¢ deur hom uitgegrawe word tydens
- die aanleg, o1..thoud en verwydering van sodanige
rioolhoofpypleidings en ander werke as wat hy
volgens goeddunke as noodsaaklik beskou, tydelik
te gooi op'die grond wat aan voorndemde serwituut
grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot
. redelike toegang tot genoemde- grond vir voor-
noemde doel: Met dien verstande dat die plaaslike
bestuur enige skade vergoed wat gedurende die
aanleg, onderhoud en verwydering van sodanige
riooéhoofpypleidings en ander werke veroorsaak
word.

5. Woordomskrywing.

In voormelde voorwaardes het onderstaande uitdruk-
kings die betekenisse wat aan hulle geheg word : —

() .. Applikant ” beteken Watter Investments (Proprie-
tary), Limited, en sy opvolgers tot die eiendomsreg
van die dorp.

» Kleurling ” beteken ’n Afrikaanse of Asiatiese
inboorling, Kaapse Maleier of iedereen wat klaar-
blyklik 'n kleurling is en omvat enige vennootskap
of maatskappy of vereniging van persone, waarin
enige sodanige persoon die bevoegdheid besit om
enige beheer van watter aard ook al uit te oefen
" oor die werksaamhede of bates: van sodanige ven-

(i)

nootskap of maatskappy of vereniging van persone. 1

() Neither the owner nor any other person shall have
" the right to make or permit to be made upon the erf
for any purpose whatsoever any bricks, tiles or
earthenware pipes or other articles of a like nature,

(11} Except with the consent of the Administrator who
may prescribe such conditions as he may decm
necessary, not more than one dwelling-house
together with such outbuildings as are ordinarily
required to be used in connection therewith shail
be erected on the erf: Provided that if the erf is
subdivided or it or any portion of it is consolidated
with any other erf or portion of an erf this con-
dition may with the consent of the Administrator

be applied to each resulting portion or consolidated
area.

(i) The dwelling-house, exclusive of outbuildings,
to be erected on the erf shall be of the value
of not less than £3,000.

(ii) The main building, which shall be a completed-
building @nd not one partly erected and
intended for completion at a later date, shall
be erected simultaneously with or before the
erection of the outbuildings. :

(#) Buildings, including outbui]dings,-héreaftcr erected.
on the erf shall be located not less than 50 feet
(English) from the boundary theréof abutting on a

- Street. ' . : .

(o) If the erf is fenced, or otherwise enclosed, the.
fencing or other "enclosing device shall be erected
and maintained to the satisfaction-of- the local
authority. -

3. En‘ Subject to Special Condition.

In addition to the relevant conditions set out above,
Erf No. 86 shall be subject to the following condition: —

The erf is subject to a servitude for stormwater
drainage purposes, 6 Cape feet wide, as indicated on-
the general plan, -

4. Servitudes for Sewerage and other Municipal Purposes.

In addition to the relevant conditions set out above the
erven shall be subject to the following conditions : —

(@) The erf is subject to a servitude, six feet wide, in
favour .of the local authority, for sewerage and
other municipal purposes, along any one of its
boundaries other than a street boundary. .

(b) No building or other. structure shall be erected

within the aforesaid servitude area and no large-

- rooted trees shall be planted witliin.the arca of
such servitude or within 6 feet thereof.

(¢) The local authority shall be entitled to deposit
- temporarily on the land adjoining the aforesaid
- servitnde such material as may be excavated by it

during the course of the construction, maintenance
and removal of such sewerage ‘mains and other
works as it in its discretion may deem necessary
and shall further be entitled to reasoriable access
to the said land for the aforesaid purpose subject
fo any damage done during the' process of
constructing, maintaining and removing such
sewerage mains and other works being mage good
by the local authority,

5. Definitions.

In the foregoing conditions the following terms shall
have the meaning assigned to them:—  °

(i) “Applicant ™ means Waiter Investments (Proprie-
tory), Limited, and its successors in title to the
township.

(i) “Coloured person ” means any African or Asiatic
Native, Cape Malay, or any person who is
manifestly a Coloured person and includes any
partnership or company or association of persons,
in which any such person has the power to exercise

any contrel whatsoever over the activities or asso-
ciation of persons:

5

-
.

langs dic middel van Princess-straat tot waar dit die middel
van Piet Retiefstraat kruis; vandaar suidwaarts tot waar
dit die middel van Handelstraat kruis, die aanvangspunt.

_ Wyk 4.

Begin by ’n punt waar die middel van die verlenging
van Piet Reticfstraat die middel van die Vaalrivier kruis;
vandaar noordwaarts langs die middel van Piet Reticf-
straat tot waar dit die middel van Burgerstraat kruis;
vandaar coswaarts langs die middel van Burgerstraat tot
waar dit Bergstraat kruis; vandaar noordwaarts langs die
middel van Bergstraat tot waar dit die middel van Andries
Pretoriusstraat kruis; vandaar ooswaarts langs die middel
van Andries Pretoriusstraat en die middel van die ver-
lenging van Andries Pretoriusstraat tot waar dit die middel

where it intersects the middle of Piet Reti_ef Street; thence
southwards to where it intersects the middle of Handel
Street, point of commencement.

Ward 4.

Beginning at a point where the middle of the extension
of Pgt Regtief Stlr)ect intersects the middle of the Vaal
River; thence northwards along the middle of Piet Retief
Street to where it intersects the middle of Burger Street;
thence eastwards along the middle of Burger Strect to
where it intersects the middle of Berg Street; thence north-
wards along the middle of Berg Street to where it inter-
sects the middle of Andries Pretorius Street; thence east-

wards along the middle of Andries Pretorius Street and
the middle of the extension of Andries Pretorius Street to

7
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{iii) ., Woonhuis ” beteken ’n huis wat ontwerp is vir
gebruik as woning vir een gesin.
6. Goewerments- en munisipale erwe.

As die erf of erwe wat in klousule A 11 genoem, verkry
word soos in klousules B 2 (ii) en (iii) hiervan beoog, in
die besit kom van enige ander persoon as die Goewer-
ment of die plaaslike bestuur, dan is so n erf daarop
ondsrworpe aan sodanige van voormeldp voongaf_xrdes of
sodanige ander voorwaardes as wat die Administrateur
na raadpleging met die Dorperaad bepaal.

(iii) “ Dwelling-house * means a house designed for
use as a dwelling for a single family,
6. Government and Municipal Erven.

Should the erf referred to in clause A 11 or erven
acquired as contemplated in clauses B 2 (ji) and (iii) hereof
come into the possession of any person other than the
Government ar the local authority such erf shall there-
upon be subject to such of the aforementioned or such
other conditions as may be decided by the Administrator
after consultation with the Board.

S —————

| —

No. 226 (Administrateurs-), 1958.]

PROKLAMASIE

DrUR Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIB
PrOVINSIE TRANSVAAL.

No. 226 (Adminisirator’s), 1958.]
PROCLAMATION

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

i a3 Temmslnn— LIN_AE cantion
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van die Vaalrivier kruis; vandaar weswaarts langs die
middel van die Vaalrivier tot waar die verlenging van die
noordoostelike grens . van die dorpsgebied bekend as
Meyerville, die middel van die Vaalrivier kruis; vandaar
suidooswaarts langs die noordoostelike grens van die
voormelde dorpsgebied Meyerville tot by die suidoostelike
hockbaken van Meyerville; vandaar smmdweswaarts langs
die suidoostelike grens van die voormelde dorpsgebied
Meyerville tot by die suidelike hoekbaken van die voor-
melde dorpsgebied; vandaar weswaarts langs die suidelike
grens van die voormelde dorpsdebied tot waar dit die
middel van ‘die Vaalrivier kruis; vandaar noordwaarts
langs die middel van die Vaalrivier tot waar dit die midde!
van die verlenging van Piet Retiefstraat kruis, die aan-
vangspunt.

where it intersects the middle of the Vaal River: thence
westwards along the middle of the Vaal River to where it
intersects the middle of the north-eastern extension of the
boundary of the township known as Meyerville; thence
south-eastwards along the north-eastern boundary of the
aforementioned township to where it meets the south-
eastern boundary beacon' of the township of Meyerville;
thence south-westwards along the south-castern boundary
of the afcrementioned township :to where it meets the
southern boundary beacon of the township of Meyerville;
‘thence westwards along. the southern boundary of the
aforementioned township to where it intersects the middle
of the Vaal River; thence northwards along the middle
of the Vaal River to where it meets the middle of the
extension of Piet Retief Street, the point of commence-
ment. . .. . s

— — — ——

No. 228 (Administrateurs-), 1958.]. -
.+ "PROKLAMASIE
DEUR Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

- Nademaa] die Gesondheidskomitee van Orkney by
Proklamasie No. 170 (Administrateurs-), 1953, opnuut
saamgestel is om uit vier benoemde lede en drie verkose
lede te bestaan; :

En nademaal dit wenslik geag word om die Kommitee
verder opnuut saam te ste] deur te bepaal dat al sewe lede
daarvan verkies word; :

En nademaal dit wenslik geag word om voorsiening
te maak vir sake wat in verband met die verkiesing van al
sewe lede vir die Komitee staan soos hierintevore uviteen-
gesit; ' CLL . :

. So is dit dat ek, kragtens en ingevolge die bevoegdhede
wat by artikel honderd vyf-en-twintig van die Ordonnansie

- op Plaaslike Bestiur, 1939, adn my verleen word by hier-

die Proklamasie verlklaar dat—
(@), genoemde Proklamasie gewysig word— , .

"7 (1) deur artikel een daarvan te skrap en deur die
' volgende artikel te vervang:—

. » 1. () Die komitee bestaan uit sewe
persone wat verkies word op die wyse hierna
bepaal.

(ii) Die kworum van die komitce word op

minstens vier lede vasgestel en geen besig-

"+ heid mag op-enige vergadering verrig word
" mi¢ tensy ‘n kworum teenwoordig is.”;

(2) deur subartikel (b) van artikel nege daarvan: i¢
skrap;

(b) geen bepaling in hierdie Proklamasie .vervat, van

* toepassing is nie ten opsigte van die drie lede van

die komitee wat reeds verkies is ingevolge artikel

een van genoemde Proklamasie voor die wysiging

daarvan by subparagraaf (1) van paragraaf (a) van
hierdie Proklamasie;

{cY vir die doel van die verkiesing van vier persone in

. die plek van die vier persone wat, ingevolge artikel

' een van genoemde Proklamasie as lede benoem is

" soos dit was voor dit gewysig is by subparagraaf (1)

van paragraaf (@) van hierdie Proklamasie, word

sodanige verkiesing die cerste verkiesing geag soos

beoog by paragraaf (¢) van artikel sewe wvan

genoemde Proklamasie, met dien verstande dat die

vier persone wat die meeste stemme by die ver-

kiesing kry verkose verklaar sal word en hulle amp

<+ tot die sewe-en-twintigste dag van Oktober 1959 sal
beklee,

) " Gob BEHOEDE DIE KONINGIN,

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede dic Vierde
dag van Secptember Eenduisend Negehonderd Agt-en-
vyltig.

. Wm.NICOL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.

TALG. 3/1/99.

No. 228 (Administeator’s), 1958 ' - Lo T
PROCLAMATION - :
BY THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THB

PROVINCE OF TRANSVAAL. : H

Whereas by Proclamation No. 171" [Administrator’s),
1953, the Health Committee of Orkney, was reconstituted
to consist of four appointed membeis and three elected
members; - ’ T

And whereas it is deemed expedient further to recone
stitute the Committee to provide that all seven members
thereof shall be elected; - :

And whereas it is deemed expedient to provide for
matters relating 't the election of all seven members as
hereinbefore provided; : '

: L. 2

.Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by section one hundred and. twenty-five of
the Local Government Ordinance, 1939, I do by this my
Proclamation declare that—. . . ) "

(@) the said Proclamation shall be amended— :
(1) by the deletion_of .section one thereof and the
substitution therefor of the following sec-
tion:— . .
“1. (i) The' Committece shall consist of
seven persons who shall be elected in the
manner hereinafter provided. o
- * (ii) The quorum of the Committee shall be
fixed at not-less than four members and no
business shall be transacted at-any mecting

unless a quorum be present.”;

(2) by the deletion of sub-section (b) of section nine
thereof;

-(b) nothing in this Proclamation contained shall apply
in respect of the three members of the Committee -
who have already been elected in terms of section
one of the said Proclamation prior to its amend-

- ment by sub-paragraph (1) of paragraph (a) of this
Proclamation;

{c) for the purpose of the election of four persons in
lieu of the four persons who were appointed as
members in terms of sectioh one of the said Proc-
lamation as.it existed prior to its amendment by
sub-paragraph (1) of paragraph (a) of this Proc-
lamation, such election shall be deemed to be a
first election as contemplated by paragraph (¢) of
section seven of the said Proclamation, save that
the four persons .who stand highest on the pell,
shall be declared elected and shall hold office until
the twenty-seventh day of October, 1959. .

GoD SavE THE QUEEN.
Given under my Hand at Pretoria on this Fourth day
of September, One thousand Nine hundred and Fifty-eight.

. Wm. NICOL,
Administrator of the Province of Transvaal.

TALG. 3/1/99,
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No. 229 (Administrateurs-), 1958.]
PROKLAMASIE

Deur Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal die Gesondheidskomitee van Orkney inge-
volge die bepalings van artikel tien van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, per versoekskrif aansoek
gedoen het om die instelling van ’n Dorpsraad om die
bestaande Gesondheidskomitee te vervang;.

En nademaal dit wenslik geag word dat die bede van
die versoekskrif toegestaan moet word;

So is dit dat ¢k, kragtens en ingevolge die bevoegdhede
wat by artikel nege van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, aan my verleen word, hierby verklaar dat
die Gesondheidskomitee van Orkney met ingang van 28
Oktober 1959 af nie meer bestaan nie en dat daar 'n
dorpsraad die ,, Dorpsraad van Orkney ” genoem te word,
in plaas daarvan ingestel word met regshevoegdheid oor
die gebied wat die bestaande grense van die Gesondheids-
komitee van Orkney is.

Gob BrHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Vierde
dag van September Eenduisend Negehonderd Agt-en-

vyftig.
Wm. NICOL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.

T.A.L.G. 3/1/99.

No. 230 (Administrateurs-), 1958.]
PROKLAMASIE

DruR Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PrOVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal dit wenslik geag word om die grense van die
dorp New Era te verander deur Gedeelte 11 van die plaas
The Springs No. 6, distrik Springs, groot 1-7033 morg,
daarin op te neem;

So is dit dat ek, kragtens en ingevolge die bevoegdhede
wat by subartikel (1) van artikel nege-en-veertig van die
Registrasie van Aktes Wet, 1937, gelees met artikel
twintig bis van die Dotpe- en Dorpsaanleg-Ordonnansie,
1931, aan my verleen word, hierby verklaar dat die grense
van genoemde dorp uitgebrei is sodat die genoemde

'gedeelte daarin opgeneem word op die voorwaardes uit-

eengesit in die bygaande Bylae,
Gop BEHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Vyfde
dag van September Eenduisend Negebonderd Agt-en-

vyftig.
Wm. NICOL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.

T.AD. 6/92.
BYLAE.

A—INLYWINGSVOORWAARDES,

Die eiendom moet by inlywing met Erf No. 52 van die
dorp New Era gekonsolideer word.

B—TITELVOORWAARDES.

Die erf is by inlywing onderworpe aan die bestaande
voorwaardes en serwitute met inbegrip van die voorbehoud
van mineraleregte en is onderworpe aan onderstaande
verdere voorwaardes:—

(a@) Die erf mag nie onderverdeel word nie, uitgesonderd
in buitengewone omstandighede en dan slegs met
die skriftelike toestemming van die Administrateur
{of “n liggaam of persoon wat hy vir di€¢ doel aan-
wys) wat sodanige verdere voorwaardes as wat hy
nodig ag, kan stel, .o

(b) Die opstand van alle geboue moet voldoen aan die
vereistes van goeie argitektuur sodat dit nie die
bevalligheid van die omgewing benadec] nie.

No. 229 (Administrator’s), 1958.]
PROCLAMATION

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSYAAL.

Whereas the Orkney Health Committee has petitioned
under the provisions of section ten of the Local Govern-
ment Ordinance, 1939, for the constitution of a Village
Council to take the place of the existing Health Com-
mittee,

And whereas it is deemed expedient to grant the prayer
of the petition;

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by section nine of the Local Government
Ordinance, 1939, T do hereby declare that with effect from
28th October, 1959, the Orkney Health Committee shall
cease to exist and that there shall be constituted in its

-stead a Village Council to be styled the “ Village Council

of Orkney ™ with jurisdiction over the arca being the
present boundaries of the Orkney Heaith Committee,

Gobp SAVE THE QUEEN.

Given under my Hand at Pretoria on this Fourth day
of September, One thousand Nine hundred and Fifty-

eight.
Wm. NICOL,
Administrator of the Province of Transvaal.

T.AL.G. 3/1/99,

No. 230 (Administrator’s), 1958.]
PROCLAMATION

BY THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

Whereas it is deemed expedient to alter the boundaries
of New Era Township by the inclusion therein of Portion
11 of the farm The Springs No. 6, District of Springs,

1 measuring 1-7033 morgen;

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by sub-section (1) of section forty-nine of
the Deeds Registries Act, 1937, read with section
twenty bis of the Townships and Town-planning
Ordinance, 1931, T hereby declare that the boundaries of
the said township are extended to include the said portion,
subject to the conditions set out in the Annexure hereto.

Gop SAvE THE QUEEN.

Given under my Hand at Pretoria on this Fifth day of
September, One thousand Nine hundred and Fifty-eight,

Wm. NICOL,
Administrator of the Province of Transvaal.

T.AD. 6/92.

SCHEDULE.

A—CONDITIONS OF INCORPORATION.

The property shall upon incorporation be consolidated
with Erf No. 52, New Era Township.

B—ConNDITICNS OF TITLE.

The erf shall upon incorporation be subject to existing
conditions and servitudes including the reservation of
rights to minerals and shall further be subject to the
following conditions : —

(@) The erf shall not be subdivided, except in special
circumstances and then only with the consent in
writing of the Administrator (or any body or person
designated by him for the purpose)} who may
prescribe such further conditions as he may deem
necessary.

(b) The elevational treatment of all buildings shall
conform to good architecturc so as not to interfere
with the amenities of the neighbourhoed.

9
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() Nog die eienaar ndg enigiemand anders besit die reg
om, behalwe om die erf vir boudoeleindes in
gereedheid te bring, enige materiaal daarop uit te
grawe sonder die skriftelike toestemming van die
plaaslike bestuur. :

(d) Geen dier soos omskryf in die Skutregulasies van
Plaaslike Besture, opgestel ingevolge die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, No. 17 van 1939, mag
op die erf aangehou word nie.

(e) Waar dit na die mening .van die plaaslike bestuur
onuitvoerbaar is om neerslagwater van erwe met 'n
hoér ligging regstreeks na ‘n publicke straat af te
voer, is die eienaar van die erf verplig om te aan-
vaar dat sodanige neerslagwater op sy erf vloei
enjof toe te laat dat dit daaroor loop; met dien
verstande dat die eienaars van erwe met 'n hoér
ligging, van waar die neerslagwater oor 'n erf
met ‘n laer ligging loop, aanspreeklik is om n
eweredige aandeel van die koste te betaal van enige
pyplyn of afleivoor wat die eienaar van sodanige
erf met 'n laer ligging nodig vind om aan te 1& of
te bou, om die water wat aldus oor die erf loop,
af te voer, en voorts met dien verstande dat, in
geval van n geskil tussen die partye in verband
met die aard of ligging van die pyplyn of afleivoor
of die toewysing van die koste, die saak verwys
word na die Administrateur of persoon deur hom
aangewys, by wie die eindbeslissing berus,

(f) Die erf en die geboue wat daarop opgerig gaan word,
moet slegs gebruik word vir nywerheidsdoeleindes
{bv. fabrieks-, pakhuis-, werkwinkel- en dergelike
doeleindes) en vir ander doeleindes in verband
daarmee, geen kleinhandel van watter aard ook al
mag daarop of daarvandaan pedryf word nie
[behalwe soos [n (iii) hieronder bepaal]. Die
uitdrukking ,, en vir ander docleindes in verband
daarmee " beteken en omvat—

(i) die oprigting met die skriftelike goedkeuring
van die applikant en gebruik van geskikie
geboue vir bestuurders en opsigters van werke
en wagte (hetsy blank of nie-blank) en enige
ander persone wat op die etf in diens is, wie
se werk toesig omvat en die oprigting van
sodanige geboue noodsaak;

(ii) die oprigting van geboue wat gebruik sal word
as kantore of pakkamers in verband met die
nywerheid wat op die erf gedryf word;

(iif) die van die hand sit van goedere wat op die
erf vervaardig word of emge andere goedere
wat behoort tot ’n klas van goedere waarvan
die van die hand sit op of van die erf skrifte-
lik deur die applikant toegelaat word.

(¢) Die eienaar en enige okkupeerder mag nie ’n
restaurant of teekamerbesigheid of ’n Naturelle-
eethuis op die erf oprig nie, behalwe vir die gebruik
van sy eie werknemers.

(/) Die op- en aflaai van voertuie moet slegs binne die
grens¢ van die erf geskied: Met dien verstande
dat geen materiale of goedere van watter aard ook
al op dic gedeelte van die erf tussen die voor-
geskrewe boulyn en dic straatgrens van die erf
geplaas, gestort of bewaar mag word nie; en
genoemde gedeelte mag vic geen ander doel
behalwe die uitlé en onderhoud van grasperke en
tuine gebruik word nie.

(/) Behalwe met die skriftelike goedkeuring van die
applikant mag enige afval (insluitende as, slakke
of klinkers), wat die gevolg is van 'n nywerheids-
proses, op dic erf gestort of op watter wyse ook al
versamel word nie, en die eienaar moet sorg dra
dat sodanige afval gereeld verwyder of andersins

] weggedoen word.

(k) Indien die erf omhein of op ’n ander wyse toe-
gemaak word, moet dic heining of ander om-
heiningsmateriaal tot voldoening van die plaaslike
bestour opgerig en onderhou word.

{0} Geen geboue of oprigtings van watter aard ook al
mag op ‘n erf wat grens aan erwe wat vir spoor-
wegdoeleindes gereserveer is, geplaas word nie,
tensy sodanige geboue of oprigtings ten minste 30
Cngelse voet van die middellyn van sodanige

10

(c¢) Neither the owner nor any other person shall have
the right save and except to prepare the erf for
building purposes, to excavate therefrom any
material without the written consent of the local
authority.

{d) No animal as defined in the Local Authorities
Pounds Regulations framed under the Local
Government Ordinance, No. 17 of 1939, shall be
kept on the erf,

(e) Where, in the opinion of the local authority, it is
impracticable for stormwater to be drained from
higher-lying erven direct to a public street the
owner of the erf shall be obliged to accept and/or
permit the passage over the crf of such stormwater;
provided that the owners of any higher-lying erven,
the stormwater from which is discharged over any
lower:lying erf, shall be liable to pay a propor-
tionate share of the cost of any pipeline or drain
which the owner of such lower-lying erf may find
necessary to lay or construct for the purpose of
conducting the water so discharged over the erf,
and provided further that, in the event of a dispute
between the parties as to the nature or the position
of the pipeline or drain, or the allocation of the
cost, the matter shall be referred to the Adminis-
}irat?r, or his nominee, whose decision shall be

nal.

{f) The erf and the buildings to be erected thereon shall
be used solely for industrial purposes (e.g.
factories, warehouses, workshops and the like)
and for purposes incidental thereto, no retail trade
of any description whatever [save as provided in
(iii) hereunder] shall be conducted thereon or there-
from. The expression “purposes incidental
thereto ™ shall mean and include—

(i) the erection with the written approval of the
applicant of and use of suitable dwellings for
works managers, caretakers, watchmen
(whether European or Coloured persons), and
other persons employed on the erf whose
duties being of a supervisory character neces-
sitate such residence:

(i} the erection of buildings to be used as offices
or storercoms incidental to the industry which
is conducted on the erf; .

(iii) the disposal of goods manufactured on the erf
or any other goods belonging to a class of
goods the disposal whereof on or from the erf
is permitted in writing by the applicant.

(2) The owner and any occupier shall not establish on
the erf, except for the use of its own employess, a
restaurant or tearoom business or a Native eating-
house.

() The loading and off-loading of vehicles shall be
done only within the boundaries of the erf provided
that no materials or goods of whatever nature shall
be dumped, placed, or stored on the portion of the
erf between any prescribed building line and the
street boundary of the erf, which portion shall not
be used for any purpose other than laying out and
maintaining lawns and gardens.

() Save with the consent in writing of the applicant no
waste water matter (including ash, slag or clinker)
from any manufacturing process shall be dumped
or in any manner accurnulated on the erf, and the
owner shall cause such waste matter to be regularly
removed or otherwise disposed of.

(k) If the etf is fenced or otherwise enclosed the fencing
or other enclosing device shall be erected and
maintained to the satisfaction of the local authority.

(D No buildings or erections of any kind shall be placed
upcn any erf abufting on erven reserved for rail-
way purpcses, unless such buildings or erections
are at least 30 English feet from the centre line of
sach reserved erven, and unless the plans thercof
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gereserveerde erwe is, en tensy die planne van
sodanige geboue voorgeld is aan en goedgekeur is
deur die applikant in oorleg met dic Hoof-
bestuurder van die Suid-Afrikaanse Spoorweg en
Hawens. Op erwe wat aan 'n gebog spoorlyn grens
most geboue en oprigtings so geplaas word dat daar
’n onbelemmerde nitsig van minstens 600 Engelse
voet langs sodanige spoorlyn van die front van dié

erwe op die spoorlyn is.

() Indien dic applikant dit vereis, moet die eienaar op
eie ‘koste 'n gebou oprig en in stand hou om
sodanige elektriese transformators wat in verband
met sy nywerheid of werke benodig-word onderdak
te bring, sadanige gebou moet van secdanige
omvang en struktuur wees soos deur die applikant
aangedui.

() Nog die eienaar ndg enigiemand anders wat die erf
okkupeer, mag 'n voorraad elekirisiteit van enige
ander elektrisiteitleweransier as die applikant neem.

(0) O

(ii)

(iif)

(iv)

@ ®

(if).

Die eienaar moet, binne sodanige tydperk as wat
deur ’n ooreenkoms tussen die applikant en die
eienaar vasgestel is werkswinkels enfof nywer-
heidswerke wat nie minder kos nie as 'n bedrag
wat volgens n coreenkoms tussen die eienaar en
die applikant vasgestel is, op dic erf oprig.
Geen verbeterings mag op die erf opgerig word
wat nie ooreenkomstlg planne en spesifikasies
is nie wat aan die applikant voorgelé en deur
hom skriftelik goedgekeur is voordat daar met
die oprigting van sodanige verbeterings begin
word, en geen werkwinkels of nywerheidswerke
word beskou as opgerig binne die betekenis van
subklousule (i) hiervan nie, tensy hulle ooreen-
komstig die goedgekeurde planne en spesifikasies
voltooi is.

Sodra die werkwinkels en/of nywerheidswerke
hiertevore vermeld voltooi is, of binne sodanige

‘tydperk as wat die applikant skriftelik toestaan,

moet die eienaar onmiddellik die erf begin
gebruik vir sodanige nywerheidsdoeleindes as wat
tussen die applikant en die eienaar vasgestel is of

‘vir sodanige ander nywerheidsdocleindes wat

skriftelik deur die applikant goedgekeur word.

Die uitdrukking ,, nywerheidsdoeleindes ™ hier-
in omvat die ondergeskikte doeleindes wat in sub-
klousule (f) hiervan genoem word.

Daarna moet die eienaar sonder onderbreking
voortgaan om die erf te gebruik vir sodanige
nywerheids- en ander geskikte doeleindes wat
in subklousule (iii) hiervan genoem word. 'n
Onderbreking wat te wyte is aan omstandighede
buite die beheer van die eienaar is egter nie 'n
breuk van die eienaar se verpligtings kragtens
die klousule nie.

Die erf of enige gedeelte of aandeel daarvan
mag nie deur die- eienaar verkoop, toegewys,
geskenk, ocorgeplaas of vervreem of volgens 'n
lang- of korttermynhuur verhuur word nie tensy
die skriftelike goedkeuring van die applikant eers
verkry is. Die applikant se goedkeuring, indien
toegestaan, moet 'n goedkeuring aan 'n besondere
verkoop, toewysing, skenking, oorplasing, ver-
huring of ander -verwydering wees. Om die
applikant se goedkeuring te verkry, moet die
eienaar die naam van die persoon aan wie hy van
plan is om die erf of enige gedeelte of aandeel
daarvan te verkoop, toe te wys, te skenk, oor te
plaas, te verhuur of andersins te vervreem, en
die voorwaardes van die voorgenome transaksie
(insluitende die vermelde oorweging) aan die
applikant voorlég.

Die eienaar mag nie toelaat dat die erf of enige
gedeelte daarvan of enige sylyne daarop deur
temand anders gebruik of geokkupeer word nie
tensy die skriftelike goedkeuring van .die appli-
kant vir die besondere gebruik of okkupasie
(insluitende die voorwaardes van sodanige
gebruik of okkupasie) eers verkry is.

have been submitted to and have been approved of

in writing by the applicant in consultation with the
General Manager of the South African Railways
and Harbours. On erven abutting on any curved
railway bine, buildings and erections shall be so
placed as to afford a clear, unobstructed vision
from the frontage of such erven on the railway line
of at least 600 English feet along such railway line.

(m) The owner shall at his own expense if required so to
de by the applicant construct and maintain a build-
ing to house such electrical transformers as shall be
required in connection with his industry or works
such building to be of such dimensions and
structure as shall be indicated by the applicant.

_ (1) Neither the owner nor any other person in occupa-
tion of the erf shall take a supply of electricity
from any supplier of electricity other than thg
applicant.

(0) (i) The owner shall, within such period as may be
fixed by agreement between the applicant and
the owner erect upon the erf workshops and/or
industrial works costing not less than such sum
as may be fixed by agreement between the
applicant and the owner,

(ii) No improvements shall be erected upon the erf
except in accordance with plans and specifica-
tions which have been submitted to the applicant
and approved by it in writing before the work of
erecting the said improvements is started, and
no workshops or industrial works shiall be
regarded as having been erected, within the
meaning of sub-clause (i) hereof unless they have
been completed in accordance with such
approved plans and specifications.

(iii) Immediately upon the completion of the work-
shops and/or industrial works hereinbefore
referred to, or within such period thereafter as
the applicant may in writing permit, the owner
shall start to use the erf for such indusirial pur-
poses as have been agreed upon between the
applicant and the owner or for such other
industrial purposes as may be approved of by
the applicant in writing.

The expression *“industrial purposes™ herein
shall include the ancillary purposes referred to
in sub-clause (f) hereof.

(iv) Thereafter the owner shall continue without
interruption to use the erf for such industrial and
ancillary purposes as are referred to in sub-
clause (i) hereof. An Interruption due to
circumstances beyond the control of the owner
shall, however, not constitute a breach of the
owner’s obligations under the clause.

(p) (i) The erf or any portion or share thereof shall
not be sold, assigned, donated, transferred,
alienated or leased under a long or short lease
by the owner unless the consent in writing of
the applicant has first been obtained. The
applicant’s ccnsent, if given, shall be a consent to
a particular sale, assignment, donation, transfer,
Iease or other alienation. In order to obtain the
applicant’s consent the owner shall submit to the
applicant the name of the person to whom it is
proposed to sell, assign, donate, transfer, let or
otherwise alienate the erf or any portion or share
thereof and the conditions of the proposed tran-
saction (including the consideration stipulated).

(i) The owner shall not allow use or occupation by
another of the erf or any portion thereof or any
sidings thereon unless the consent in writing of
the applicant fo the particular use or occupation
(including the conditions of such use or occupa-
tion) has first been obtained,

i1

-
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(iii) Om die vereiste toestemming kragtens hierdie
subklousule toe (e staan of te weler, berus gehee]
en al by die applikant wat sodanige foestemming
kan toestaan onderworpe aan sodanmige voor-
waardes as wat hy goedvind.,

(iv) Die eicnaar moet nie die erf binne ’n tydperk van
tien jaar vanaf datum wvan aankcop daarvan
verkoop, toewys, skenk, oorplaas of verhuur of
andersins verwyder, tensy hy dit ecrs vir aan-
koop teen ’n prys gelykstaande aan die oor-
spronklike koopprys plus die kosprys van enige
permanente verbeterings wat daarop aangebring
1s, aan die applikant aangebied het. Geen her-
verkoping behalwe aan die applikant sal geldig
wees nie tensy sodanige offer eers aan die appli-
kant gemaak en deur hom geweier is nie. Nie-
teenstaande enigiets in hierdie subklousule bevat,
is die gerepistreerde eienaar van ’n erf geregtig
om 'n verband op die erf te neem of om dit te
verpand.

(g) Die erf is onderworpe aan ’n serwituut vir riole-
rings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste
van die plaaslike bestuur, 12 Engelse voet breed,
langs enigeen van sy grense, uitgesonderd ’n
straatgrens.

(r) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg,
onderhoud en verwydering van sodanige rioolhoof-
pypleidings en ander werke wat hy volgens goed-
dunke noodsaaklik ag, tydelik te plaas op die grond
wat aan voornoemde serwituut grens; en voorts is
die plaaslike bestuur geregtig tot redelike toegang
tot genoemde grond vir voornoemde doel; met dien
verstande dat die plaaslike bestuur enige skade
vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud en
verwydering van sodanige ricolhoofpypleidings en
ander werke veroorsaak word,

&) In voormelde voorwaardes het onderstaande uitdruk-
king die betekenis wat daaraan geheg word:—

» Applikant ” beteken die Stadsraad van Springs
fin sy opveolgers tot die elendomsreg van die
orp.

No. 231 (Administrateurs-), 1958.]

PROKLAMASIE

Deur Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal regulasies by Administrateursproklamasie
No. 305 van 1956 afgekondig is vir die verkiesing van
lede van plaaslike gebiedskomitees binne die jurisdiksie
van die Gesondheidsraad vir Buite-Stedelike Gebiede;

En nademaal dit wenslik geag word om dic aldus
afgekondigde regulasies te wysig en saam te vat;

So is dit dat ek, kragtens en ingevolge die bevoegd-
hede wat by subartikel (3) van artikel een-en-twintig van
die Ordonnansie tot Instelling van 'n Gesondheidsraad vir
Buite-Stedelike Gebiede, 1943, en by subartikel (b) van
artikel fionderd vyf-en-twintig van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, aan my verleen word hierby
verklaar dat Administrateursproklamasie No. 305 van
1956 hierby herroep word en dat die regulasies betreffende
dic verkiesing van lede van plaaslike gebiedskomitees
binne die jurisdiksie van die Gesondbeidsraad vir Buite-
Stedelike Gebiede is soos in die Aanhangsel by hierdie
Proklamasie van my uiteengesit.

GoD BEHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Twee-
en-twintigste dag van Augustus Eenduisend Negehonderd

Agt-en-vyftig.
) Wm. NICOL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.
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(iii} The applicant shall have an absolute discretion
to grant or refuse the consent required in terms
of this sub-clause and may give such consent
subject to such conditions as it may deem’ fit.

(iv) The owner shall not sell, assign, donate, transfer
or lease or otherwise alienate the erf within a
period of ten years from date of purchase, unless
he shall have first offered it for sale to the
applicant at a price equivalent to the original
purchase price plus the cost price of any perma-
nent improvements thereon. No resale except to
the applicant shall be valid unless such offer
has been made to the applicant and has been
refused by it, Notwithstanding anything in this
sub-clause contained, the registered owner of an
ell;f shall be entitled to mortgage or hypothecate
the erf.

{q} The ecf is subject to a servitude, 12 English feet

’ wide, in favour of the local aunthority for sewerage

and other municipal purposes, along any one of its
boundaries other than a street boundary.

(r) The local authority shall be entitled to deposit
temporarily on the land adjoining the aforesaid
servitude, such materials as may be excavated by
it during the course of the construction, mainte-
nance and removal of such sewerage mains and
other works as it in its discretion may deem neces-
sary and shall further be entitled to reasonable
access to the said land for the aforesaid purpose
subject to any damage done during the process of
constructing, maintaining and removing such
sewerage mains and other works being made good
by the local authority.

(s} In the foregoing conditions the following term shall
have the meanings assigned to it:—

“ Applicant ” means the Town Council of
Springs and its successors in title to the town.

ship.

———

No. 231 (Administrator’s), 1958.]

PROCLAMATION

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
ProVINCE OF TRANSVAAL.

Whereas by Administ or's Proclamation No. 305 of
1956 regulations were promulgated for the election of
members of local area committes within the jurisdiction
of the Peri-Urban Areas Health Board;

And whereas it is deemed expedient to amend and
consolidate the regulations so published;

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by sub-section (3) of section twenty-one of
the Peri-Urban Areas Health Board Ordinance, 1943, and
by sub-section (b) of section one hundred and twenty-five
of the Local Government Ordinance, 1939, I hereby
declare that Administrator’s Proclamation No. 305 of 1936
is hereby revoked and that the regulations soverning the
election of members of local area committees within the
jurisdiction of the Peri-Urban Areas Health Board, shall
be as set forth in the Annexure to this my Proclamation.

GoD Save THE QUEEN,

Given under my Hand at Pretoria on this Twenty-
second day of August, One thousand Nine hundred and

Fifty-eight.

Wm. NICOL,
Administrator of the Province of Transvaal.
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AANHANGSEL.

WOORDOMSKRYWING.

I hierdie Proklamasie, tensy onbestaanbaar met die
sinsverband, beteken—

-~ ,, Administrateur ” die Administrateor-in-Uitvoerende
Komitee van die Provinsie Transvaal;

" wRaad” die Gesondheidsraad vir Buife-Stedelike
Gebiede, wat ingevolge die Ordonnansie tot Instelling
van 'n Gesondheidsraad vir Buite-Stedelike Gebiede,
1943 (No. 20 van 1943) en wysigings daarvan saam-
gestel is; _

., Plaaslike Bestuur” °n stadsraad of dorpsraad of
gesondheidskomitee wat ingevolge die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, en wysigings daarvan
saamgestel is; :

,» Plaaslike Gebiedskomitee™ of ,, Komitee ™ al na uit
die sinsverband blyk, n Komitee wat benoem is
ingevolge die bepalings van artikel een-en-twintig van
Ordennansie No. 20 van 1943, en wysigings daarvan
en die regulasies ingevolge daarvan afgekondig of 'n
Komitee wat mgevolgc dic bepalings van hierdie
Proklamasie saamgestel is;

. belashare eiendom ” belasbare eiendom soos omskryf
in dic Plaaslike Bestuur-Belastingordonnansie No. 20
van 1933, en wysxgmgs daarvan ten opsigte van welke
eiendom die Raad ’'n waarderingslys opgemaak het;

» die Wet” die Wet tot Koasclidasie van die Kieswette,
1946 (Wet No. 46 van 1946), of wysigings. daarvan;

» kieserslys” 'n lys van persone, wat ingevolge dle
bepalings van artikel vier of vyf ten opsigte van ’n
Gebied van ’n Plaaslike Gebiedskomitee opgemaak is.

33

AANTAL LEDE.

1. (1) Die Plaaslike Gebiedskomitee bestaan uit soveel
lede wat verkies moet word al na die Raad besluit in
oorleg met die bestaande Plaaslike Gebiedskomitee, as
daar is: Met dien verstande dat geen sodanige besluit van
krag is nie tot tyd en wyl dit deur die Administrateur
goedgekeur is.

(2) Die Raad het die reg om 'n addisionele aantal lede,
hoogstens een derde van die verkxesmgslede, te benosm:
Met dien verstande dat geen sodanige benoeming van
krag is nie tot tyd en wyl dit deur die Administrateur
' goedgekeur is.

(3) Die Voorsitter van die Raad is 'n ex officio-lid van
die Plaaslike Gebiedskomitee.

.(4) Die Raad het die reg om ’n lid van die Raad, uit-
gesonderd die Voorsitter, tot 'n ex officio-lid van die
Plaaslike Gebiedskomitee te benoem.

(5) Ex officio-lede is nie op n vergadering van die
Plaaslike Gebiedskomitee stemgcregtlg nie.

(6) Die kworum van die Plaaslike Gebiedskomitee word
vasgestel by besluit van die Plaaslike Gebiedskomitee
‘maar mag nie die totale aantal verkose en benoemde lede,
‘as daar is, te bowe gaan nie, en moet minstens die helfte
van bedoclde totale aantal uitgesonderd éx officio-lede

wees.
BEVOEGDHEDE VAN KIESERS.

2. (1) Tedereen wat woomnagtig is binne 'n gebied van 'n
Plaaslike Gebiedskomitee, wat in Bylae B hierby vermeld
word en van wie die naam voorkom op die kieserslys wat
ingevolge artikel agr van die Wet opgemaak is ten opsigte
van ’'n kicsafdeling wat die hele of 'n gedeelte van die
gebied van so 'n Plaaslike Gebiedskomitee insluit, is
geregtig om op die kieserslys vir sodanige Plaashke
‘Gebiedskomitee ingeskryf te word.

(2) Tedereen wat die geregistreerde cicnaar is van
belasbare eiendom binne die regsgebied van 'n Plaaslike
Gebiedskomitee wat in Bylae B by hierdie regnlasies
vermeld word en wat nie sodanige eiendom in onverdeelde
aandele hou nie e¢n van wie die naam voorkom op die
kieserslys wat ingevolge artikel agt van die Wet opgemaak
is ten opsigte van enige kicsafdeling in Transvaal is, behou-
dens die bepalings van subartikel (2) van artikel drie en
by skriftelike aansoek ingevolge artikel vier of vyf geregtig
om ingeskryf te word op die kieserslys van die gebied

ANNEXURE.

DEFINITIONS.

In this Proclamation wunless inconsistent with the
context—

“* A_dministrator ” means the Administrator in Execu-
tive Committee of the Province of Transvaal;

“Board ¥ means the Peri-Urban Areas Health Board
constituted under the Peri-Urban Areas Health Board
Ordinance, 1943 (No. 20 of 1943), and any amend-
ment thereof;

“Local Authority” means a town council, village
council or health committee constituted under the
Local Government Ordinance, 1939, and any amend-
ment thereof;

“Local Area Committec” or “ Commitice” means,

as the context may require, a Committee appointed
under the provisions of section nwenty-one of Ordi-
nance No. 20 of 1943, and any amendment thereof
and the regulations published thereunder or a Com-
mittee constituted under the provisions of this Procla-
mation;
“ rateable property ” means rateable property as defined
in the Local Authorities Rating Ordinance, No. 20 of
1933, and any amendment thereof in respect of which
property the Board.has prepared a valuation roll;

“the Act ” means the Electoral Consolidation Act, 1946
(Act No, 46 of 1946), or any amendment thereof;

“voters” list” means a list of persons, prepared by
the Board in terms of the provisions of section four
or five in respect of a Local Area Committec area.

NUMBER, OF MEMBERS,

1. (1) The Local Area Committee shall consist of s0
many members to be elected as the Board may determine
in consultation with the existing Local Area Committee,
if any: Provided that no such determination shall be of
any force and effect until approved by the Administrator.

(2) The Board shall have the right to appoint an addi-
tional number of members not excesding one-third of the
elective members: Provided that no such appointment
shall be of any force and effect until approved by the
Administrator.

(3) The Chairman of the Board shall be an ex offi cto
member of the Local Area Committee.

(4) The Board shall have the right to appoint any
member of the Board, other than the Chairman, an ex
oﬁ‘ icio member of the Local Area Committee,

(5) Ex officio members shall not have a vote at any
meeting of the Local Area Committee.

(6} The quorum of the Local Area Committee shall be
fixed by resolution of the Local Area Committe but shall
not exceed the total number of elected and appointed
members, if any, and shall be not less than half of such
total number excluding ex offiic members, i

QUALIFICATIONS OF VOTERS.

2. (1} Any person who is resident within a Local Area
Committee area specified in Schedule B hereto and whose
name appears on the voters’ list prepared in terms of
section eight of the Act in respect of an electoral division
which includes the whole or a portion of such Local Area
Committee area shall be entitled to be enrolled on the
voters’ list for such Local Area Committee.

(2) Any person who is the registered owner of rateable
property within the area of jurisdiction of any Local Area
Committee specified in Schedule B to these regulations and
does not hold such property in undivided shares and
whose name appears on the voters’ list prepared in terms
of section eight of the Act in respect of any electoral
division in the Transvaal shall, subject to the provisions
of sub-section (2) of section three and upon written appli-
cation in terms of section four or five be entitled to be
enrolled on the voters™ list of such Local Area Committee
arca in which such property is situated: Provided that if
such person is the registered owner of rateable property

13
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van sodanige Plaaslike Gebiedskomitee, waarin sodanige
eiendom gele# is: Met dien verstande dat as so iemand
die geregistreerde eicnaar is van belasbare eiendom in
meer as een gebied van ’n Plaaslike Gebiedskomitee, of
in die geval van ’n gebied van ’n Plaaslike Gehieds-
komitee, wat ingevolge attikel 10 in wyke verdeel is, in
meer as een wyk, hy geregtig is om cen gebied of wyk, al
na die geval, van sodanige Plaaslike Gebiedskomitee te
kies as die gebied of wyk van die Plaaslike Gebieds-
komitee, waarin hy as kieser geregistreer wil word en as
hy weier of in gebreke bly om sodanige keunse te doen,
word hy as kieser in enigeen van die gebiede of wyke van
sodanige Plaaslike Gebiedskomitee geregistreer, al na die
Sekretaris/ Tesourier van die Raad besluit.

3. (1) Niemand van wie die naam pic voorkom op die
kieserslys wat vir die oomblik van krag is, is geregtig om
by enige verkiesing ingevolge hierdie Proklamasie te
stem nie,

(2) Niemand is geregtiz om, al is hy in alle ander
opsigte bevoeg, as kieser geregistreer te word nie terwyl
so temand ’n geregistreerde kieser is op die kieserslys van
'n Plaaslike Bestuur in die Provinsie Transvaal of terwyl
hy as kieser ooreenkomstig hierdiec Proklamasie geregi-
streer is op die kieserslys van 'n ander Plaaslike Gebieds-
komitee.

OPMAAK VAN EERSTE KIESERSLYSTE.

4. (1) Die Raad maak lyste op van persone wat bevoeg
is om by die verkiesing van ’n Plaaslike Gebiedskomitee
te stem—

(@) ingevolge die bepalings van subartikel (1) van

artikel 2;

(b) ingevolge die bepalings van subartikel (2) van artikel
2 en wat aansoek doen op die vorm wat in Bylae A
hierby voorgeskryf word om aldus geregistreer te
word binne ’n gespesifiseerde tydperk van minstens
dertig dae.

(2) Sodanige lyste 18 vir 'n tydperk van veertien dae
ter insae op sodanige plekke as wat goedgekeur word deur
iemand wat vir die doel deur die Raad benoem is en so
iemand moet op 'n gegewe dag alle eise en besware
aanhoor en daaroor besluit, en kan die name van kiesers,
wat uit die kieserslyste weggelaat is, inskryf en die name
van alle persone wat nie tot inskrywing geregtig is nie,
skrap: Met dien verstande dat niemand se naam geskrap
mag word nie tot tyd en wyl twee volle dae kennis aan
so jemand gegee is van die ondersoek na sy bevoegdhede,
en hy ten opsigte daarvan aangehoor word, as hy dit
verlang, hetsy persoonlik of verteenwoordig deur °‘n
advokaat, prokureur of behoorlik tocgelate wetsagent. Die
aanhoor van en besluit oor sodanige eise en besware kan
van tyd tot tyd uitgestel word: Met dien verstande dat
geen wysiging binne ’n tydperk van sewe dae voor die dag
wat vir die verkiesing van lede vasgestel is aangebring
mag word nie.

(3) Die tydperk waarin aansoek om registrasie as kiesers
ingevolge die bepalings van subartikel (2} van artikel twee
gedoen kan word en die tydperk waarin die opgemaakte
kieserslyste ter insae 1& en die datum waarop aansoeke
en besware aangehoor sal word moet deur die Raad
bekendgemaak word minstens een maal per week in twee
agtereenvolgende weke in 'n Engelse en *n Afrikaanse
koerant wat in die Provinsic Transvaal gelees word.

OFMAAK VAN LATER KIESERSLYSTE.

5. (1) Gedurende die maand Julie in iedere derde jaar
na die jaar waarin die eerste verkiesing gehou is, maak
die Raad lyste op van persone wat soos voornoem bevoeg
is om by die verkiesing van die Plaaslike Gebiedskomitee
te stem— ’

{a)} ingevolge die bepalings van subariikel (1) van artikel

twee;

(b) ingevolge die bepalings van subartikel (2) van artikel
twee en wat sedert die datum van die hou van die
vorige verkiesing binne dié maand aansoek gedoen
het of aansoek kan doen op die vorm wat in Bylae
A hierby voorgeskryf word om aldus geregistreer

- te word. .
~ (2) Gedurende die maand Augustus van elke sodanige
jaar 18 genoemde lyste ter insae vir 'n tydperk van veertien
dae op sodanige plek of plekke as wat vir dié doel deur
die Plaaslike Gebiedskomitee goedgekeur is.
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in more than one Local Area Committee area, or in the
case of a Local Area Committee area divided into sub-
areas in terms. of section fen, in more than one sub-arca
he shall be entitled to elect one of such Local Area Com-
mittee areas or sub-areas, as the case may be, as the
Local Area Committee area or sub-area in which he
desires to be registered as a voter and should he decline
or fail to make such election he shall be registered as a
voter in any one of such Local Area Committee areas or
sub-areas as the Secretary/Treasurer of the Board shall
decide. :

3. (1) No person whose name does not appear on the
voters’ list for the time being in force shall be entitled to
vote at any election under this Proclamation.

(2) No person, although qualified in all other respects,
shalt be entitled to be registered as a voter whilst such
peison is a registered voter on the voters' list of a Local
Authority in the Transvaal Province or whilst he is regis-
tered as a voter in accordance with this Proclamation on
the voters’ list of another Local Area Committee,

FrRAMING OF FIRST VOTERS' LIST.

4. (1) The Board shall prepare lists of persons who are
qualified to vote at the election of a Local Area Com-
mittee-—

(a) in terms of the provisions of sub-section (1) of
section two;

(b) in terms of the provisions of sub-szction (2) of
section fiwe and who apply on the form prescribed
in Schedule A hereto to be so registered within a
specified time being not less than thirty days.

(2) Such lists shall be open for inspection for a period
of fourteen days at such places as may be approved by a
person appointed by the Board for the purpose and such
person shall on a day notified hear and determine all
claims and objections, and may enrol the names of any
voters which have been omitted from the voters’ roll, and
strike out the names of all persons not entitled to be
enrolled: Provided that no persen’s name shall be struck
out until such person shall have had two clear days’ notice
of the investigation of his qualification, and shall be heard
in regard thereto should he so desire, either personally or
by an advocate, solicitor, or duly admitted law agent.
The hearing and determining of such claims and objec-
tions may be adjourned from time to time: Provided that
no amendment shall be made within a period of seven days
before the day fixed for the election of members,

(3) The period during which application may be made
for registration as voters in terms of the provisions of
sub-section (2) of section two and the period during which
the prepared lists of voters shali be open for inspection
and the date on which applications and objections will be
heard siall be notified by the Board not less than once a
week in two consecutive weeks in an English and an

frikaans newspaper circulating in the Province of the
Transvazal. :

FRAMING OF SUBSEQUENT YOTERS’ LISTS.

5. (1) During the month of July in every third year
subsequent to the year in which the first election shall
have been held the Board shall prepare lists of persons
who are qualified as aforesaid to vote at the election of
the Local Area Committee—

{aj in terms of the provisions of sub-section (1) of
section fwo;

(b) in terms of the provisions of sub-section (2) of
section twe and who since the date of the holding
of the previous election have applied or who may
apply within that month on the form prescribsd in
Schedule A hereto to be so registered. .

(2) During the month of August of each such year the
said lists shall be open for inspection for a period of
fourteen days at such place or places as may be approved

- by the Local Area Committee for the purpose.
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(3) Die tydperk waarin aansoek om registrasie as kiesers
ingevolge die bepalings van subartikel (2) van artikel nvee
gedozn kan word en die tydperk waarin die opgemaakie
lyste ter insae 1& moet deur die Raad bekendgemaak word
minstens esn maal per week in twee agtercenvolgende
weke i1 'n Engelse en 'n Afrikaanse koerant wat in die
Provinsie Transvaal gelees word, en in die betrokke
kennisgewing moet ‘n dag, uur en plek ook vermeld word
waarop en waar eise wat ingevoeg moet word of besware
teen gencemde lyste aangehoor, en daaroor beshuit sal
word.

(4) Die Voorsitter en twee ander lede van die Plaaslike
Gebiedskomitee moet op 'n gegewe dag alle eise en

besware in ’'n ope sitting aanhoor en daaroor besluit en.

kan die name van persone wat geregtig is om ingeskryf
te word en wat uit die kieserslys weppelaatl is, inskryf
en die name van alle persone wat nie tot inskrywing
geregtig is nie, skrap: Met dien verstande dat niemand
se naam geskrap mag word nie tot tyd en wyl twee volle
dae kennis aan so iemand gégee is van die ondersock na
sy bevoegdhede, en hy ten opsigte daarvan aangehoor
word, as hy dit vetlang, hetsy persoonlik of vertesn-
woordig deur *n advekaat, prokureur of behoorlik toegelate
wetsagent. Die aanhoor van en besluit oor sodanige eise
en besware kan van tyd tot tyd uitgestel word: Met dien
verstande dat daar besluit moet word oor alle eise en
besware binne veertion dae van die eerste aanhoor daar-
van.

(5) Die hersiene lyste moet deur die Voorsitter van die
Plaaslikc Gebiedskomitee gesartrﬁseer word en bly die
geldige kieserslys tot tyd en wyl *n nuwe lys op die wyse
wat hierin voorgeskryf word opgemazak word.

Vl.‘.‘{KIESINGS ’

6. (1) Die eerste verkiesing moet gehou word op 'n dag
wat in die Offisiéle Koerant vin die Provinsie bekend-
gemaak word deur die Administrateur, wat verskiliende
datums kan bepaal vir die verkiesings wat in die gebiede
van die verskillende Plaaslike’ Gebiedskomitees gehou
gaan word. Daarna word ’'n verkiesing gehou in Oktober

van elke derde jaar na die jaar waarin die eerste verkiesing

gehou word op 'n dag wat deur die Raad vasgestel moet
word,

(2) In geval van die dood van °n kandidaat word die
verkiesing in die betrokke gebied of wyk. op ’n ander
datum waarvan die Administrateur ingevolge hierdie
regulasies kennis gee, gehou.

AMPSTERMYN.

7. (1) Die lede van die bestaande Plaaslike Gebieds-
komitee, as daar is, moet aanbly tot die datum van die
eerste verkiesing,

(2) Lede wat by ’n verkxesma verkies word moet aanbly
tot die datum van die eersvolgende verkiesing, tcnsy hulle
bedank of anders onbevoeg word.

. (3) Lede wat deur.die Raad benoem word, met inbegrip

van ex officio-lede, uitgesonderd die Voorsiiter van die
Raad, moet aanbly vir solank dit die Raad bchaag en
hulle ampstermyne kan te eniger. tyd by besluit van die
Raad begindig woid: Met dien verstande dat sodanige
bezindiging, uitgesonderd in die geval van ex officio-lede,
van nul en gener waarde is nie tot tyd en wyl dit deur
die Administrateur gosdgekeur is.

(4) As die aantal kandidate groter is as die aantal
vakatures wat aangevul moet word, word sodanige
kandidate, gelyk aan die aantal vakatures, wat dic hoogste
aantal stemme ontvang, verkose verklaar en by ’n staking
van stemme vir ’n groter aantal kandidate as wat daar
vakatures is, word dic kandidate wat verkose verklaar
moet word per loting deur die Voorsittende Beampte
beslis.

NOMINASIES.

8. (1) Diec Raad most ’n Kiesbeampte benoem en
bedoelde beampte moet minstens dertig dae voor die
verkiesing 'n kennisgewing publiseer in een of meer
kozrante wat in die distrik gelees word, en in so ’n kennis-
gewing moct by ‘n dag spesifiseer, minsiens tien en hoog-
stens een-en-twintig dae van die datum van die publikasie

(3) The period during which application may be made
for registration as voters in terms of the provisions of
sub-section {2) of section two and the peried during which
the prepared lists shall be open for inspection shall be
notified by the Board not less than once a week in two
consecutive weeks in an English and an Afrikaans news-
paper circulating in the Province of the Transvaal and the
relevant notice shall also specify a day, hour and place
when and where claims to be inserted in or objections to
the said lists will be heard and determined.

{4} The Chairman and two other members of the Local
Area Commiitee shall on a day notified hear and deter-
mine all claims and objections in open session, and may
enrol the names of any persons entitled to be enrolled and
which have been omitted from the voters® roll and strike
out the names of all persons not entitled to be enrolled :
Provided that no person’s name shall be struck out until
such person shall have had two clear days’ notice of the
investigation of -his gualifications, and shall be heard in
regard thereto should he so desire, either personally or
by an advocate, solicitor, or duly admitted law agent.
The hearing and determining of such claims and objec-
tions may be adjcurned from time fo time: Provided
that all claims and objections shall be determined within
fourteen days of the first hearing,

(5) The revised Jists shall be certified by the Chairman
of the Local Area Committee and shall remain the voters’
list in force uniil a new list is prepared in the manner
herein prescribed.

ELECTIONS.

6. (I) The first election shall be held on a day notified
by the Administrator in the Provincial Gazette, who may
determine different dates for the elections to be held in
the various Local Area Committee areas,

Thereafter an election shall be held in October of every
third year subsequent to the year in which the first
election is held on a day to be fixed by the Board

(2) In the case of the death of a candidate, the election
in the area or sub-area concerned shall be held on a new
date to be notified by the Administrator in terms of these
regulations.

Periodb orF OFFICE.

7. (1) The members of the existing Local Area Com-
mittee, if any, shall continue in office until the date of the
first election.

(2) Members elected at an election shall continue in
office until the date of the next succeeding election unless
they resign or become otherwise disqualified,

(3) Members appointed by the Board, including ex
officic members other than the Chairman of the Board
shall hold office during the pleasure of the Board, and
their periods of office shall be terminable at any time by
resolution of the Board: Provided that, with the exception
of ex officio members, such termination shall be of no
force or effect until approved by the Administrator.

- (4) If the number of candidates exceeds the number of
vacancies to be filled, such candidates, equal to the
number of vacancies, who receive the highest number of
votes shall be declared elected and’if there be an equality
of votes for a greater number of candidates than there
are vacancies, the candidates to be declared elected shall
be determined by the Presiding Officer by lot.

NOMINATIONS.

8 (1) The Board shall appoint a Returning Officer and
such officer shall not less than 30 days prior to the
election publish a notice in one or more newspapers
circulating in the district, and in such notice shall specify
a day not less than 10 or more than 21 days from the

15




0

558

PROVINSIALE KOERANT, 10 SEPTEMBER 1958

van bedoelde kennisgewing, as die dag van nominasic en
hy moet die gebied en die wyke, as daar is, van die Plaas-
like Gebiedskomitee, waarvoor die verkiesing gehou moet
word, vermeld, en moset vereis dat alle kandidate
genomineer word soos hierna bepaal.

(2) Niemand mag hom by ’n verkiesing verkiesbaar stel
of kom vir verkiesing in aanmerking nie tensy hy 'n
rekwisisie ontvang het, onderteken deur minstens vyf-en-
twintig ingeskrewe kiesers vir die betrokke wyk, as daar
is, of vir dic gebied van die Plaaslike Gebiedskomitee, as
daar geen wyk is nie, en sodanige rckwisisie met sy aan-
vaarding daarvan gegee onder sy eie handtekening of dié
van sy behoorlik benoemde agent gelewer of laat lewer
het aan die persoon wat om nominasies vra nie later nic
as 12-uar middag op die nominasiedag: Met dien
vérstande dat die rekwisisie wat deur 'n kandidaat in ’n
wyk van ’n gebied van ’n Plaaslike Gebicdskomitee
ontvang is, in sodanige gevalle as wat die Raad bepaal, na
oorleg met die bestaande betrokke Plaaslike Gebieds-
komitee, as daar is, deur minstens tien ingeskrewe kiesers
in sodanige wyk, onderteken moet wees.

'(3) As die getal genomineerde kandidate vir die gebied
of 'n wyk, van die Plaaslike Gebiedskomitee, na gelang
van die geval, nie die getal lede wat verkies moet word,
te bowe gaan nie, word daar geag em word daar aan-
geneem dat sodanige kandidate op nominasiedag verkies
is: Met dien verstande dat waar onbestrede kandidate
die plek van aftredende lede moet inneem, hulle nie lede
van die Plaaslike Gebiedskomitee word nie voor die datum
wat vasgestel is as die datum vir die hou van die verkicsing,
as dit nodig is.

(4) As die aantal nominasies vir die gebied, of 'n wyk,
van die Plaaslike Gebiedskomitee, na gelang van die geval,
die getal - vakatures te bowe gaan, wat aangevul moet
word, laat die Kiesbeampte scos voornoem onverwyld 'n
kennisgewing publiseer in een of meer koerante wat in die
distrik gelees word, met vermelding van die name van
die genomingerde kandidate, die dag waarop 'n stemming
sal geskied, minstens tien of hoogstens cen-en-twintig dae
van die datum van die publikasie van bedoelde kennis-
gewing die getal vakatures wat aangevul moet word ¢n die
plek of plekke waar die stemming gehou sal word. Die
stemming geskied dienooreenkomstig en neem om 8-uur
vin. 'n aanvang en sluit om 8-uur nm.

.(5) Iedere genomineerde kandidaat moet, by sodanige
nominasie, by die Kiesbeampte 'n bedrag van tien pond
in kontant stort. As ’n verslane kandidaat minder as een
vyfde behaal van die getal stemme van die suksesvolle
kandidaat wat die grootste aantal stemme by die verkiesing
behaal het, moet die bedrag wat deur of namens sodanige
verslane kandidaat gestort is aan die Raad verbeur word,
anders moet genoemde bedrag aan hom terugbetaal word.
As ’n kapdidaat in gebreke bly om die vereiste bedrag,
8008 voornoem, te stort, hou hy op om ‘n kandidaat te
wees en die Kiesbeampte verwyder sy naam van die lys
van kandidate vir verkiesing.

- (6) Elke genomineerde kandidaat kan hoogstens drie
verkiesingsagente aanstel; wié¢ se name skrifielik onder die
handtekening van die kandidaat aan die Kiesbcampte gerig
word en hom nie later as twee dae voor die datum wat
vir die stemming vasgestel is, moet bereik nie. Sodanige
agente is geregtig om al die handelinge uit te voer wat
dic kandidaat self wettiglik geregtiz 15 om te doen in
verband met die hou van die verkiesing en die stemming.

" (7} (@) Indien daar reeds 'n dag bepaal is waarop 'n
stemming by enige verkiesing sal plaasvind, en 'n genomi-
neerde kandidaat begerig sou weecs om sy kandidatuur
terug te trek, kan so 'n kandidaat 'n kennisgewing van
sodanige terugtrekking te eniger tyd maar voor of om 12-
uur middag op die vierde dag wat die stemdag voorafgaan,
aan die Kiesbeampte aflewer en indien as gevolg van
sodanige terugtrekking die getal kandidate verminder word
tot die getal wat verkies moet word, of minder, verklaar
die Kiesbeampte sodanige oorblywende kandidate
behoorlik verkose op die dag van die bedoelde terug-
trekking: en indien dic aantal kandidate nie aldus
verminder word nie, laat die Kiesbeampte die naam van
sodanige terugtrekkende kandidaat weg uit die Iys van
kandidate en sodanige kandidaat is daarna nie verkiesbaar

16

date of giving of such notice, as the day of nomination,
and shall specify the Local Area Committee area and the
sub-areas, if any, for which the election is to be held
and shall require ali candidates to be nominated as herein-
after provided.

(2) No person shall be a candidate at any election or
be qualified to be elected unless he shall have received a
requisition signed by at least 25 enrolled voters for the
relevant sub-area, if any, or for the Local Area Committee
area, if there be no sub-area, and shall have delivered or
caused to be delivered such requisition with his accept-
ance thereof given under his own hand or that of his duly
appointed agent to the person calling for nominations, not
later than 12 o’clock noon on the day of nomination:
Provided that in such cases as the Board may decide,
after consultation with the existing Local Area Committee
concerned, if any, the requisition received by a candidate
in a sub-area of a Local Area Committee area, shall be
signed by a minimum of 10 enrolled votérs in such sub-
area.

(3) If the number of nominated candidates for the
Local Area Committee area or a sub-area, as the case
may be, does not exceed the number of members to be
elected, such candidates shall be deemed and taken to
be elected on nomination day: Provided that where any
unopposed candidates are to take the place of retiring
members they shall not become members of the Local”
Area Committee before the date fixed as the date for the
holding of the election if necessary.

(4) In the event. of the number of nominations for the
Local Area Committee area or sub-area, as the case may
be, exceeding the number of vacancies to be filled the
Returning Officer as aforesaid shall forthwith cause a
notice to be published in one or more newspapers
circulating in the district, stating the names of the
nominated candidates, the day on which a poll will-be
taken, not being less than 10 nor more than 2] days from
the date of the giving of such notice, the number of
vacancies to be filled and the place or places where the
poll will be taken. The poll shall take place accordingly
and shall commence at 8 o'clock a2.m. and close at
8 o’clock p.m.

_(5) Every nominated candidate shall, on such nomina-
tion, de_posit with the Returning Officer a sum of ten
pounds in cash. Should an unsuccessful candidate receive
less than one-fifth of the number of votes of the success-
ful candidate who received the greatest number of votes
at the election, the sum deposited by or on behalf of such
unsuccessful candidate shall be forfeited to the Board,
otherwise the said sum shall be refunded to him. Should
any candidate fail to deposit the required sum as afore-
said, he shall cease to be a candidate and the Returning
Officer shall remove his name from the list of candidates
far election.

{6) Any nominated candidate may appoint not more
than three election agents, whose names shall be submitted
in writing under the hand and signature of the candidate
to the Returning Officer, and shall reach him not later
than two days before the date appointed for the taking
of the poll. Such agents will be entitled to do all such
acts as the candidate would himself lawfully be entitled
to do in connection with the conduct of the election and
the poll.

(7) (@) If, after a day has beecn appointed for a poll at
any election, any nominated candidate shall be desirous
of retiring from the candidature, he may at any time but
not later than 12 noon on the fourth day before the day
of polling, sign and deliver a notice of such retirement
to the Returning Officer, who on receipt of such notice
shall if the number of candidates is by such retirement
reduced to or below the number of persons to be elected
at such clection, declare the remaining candidates to be
on that day duly elected and if the said number is not so
reduced, shall omit the name or names of the person
or persons so retiring, from the list of.candidates, and
such retired candidate or candidates shall not be capable
of being elected at such election. Such candidate- shall




PROVINCIAL GAZETTE, 10 SEPTEMBER 1958

559

in die bedoelde verkiesing nie. ’n Kandidaat verbeur
weens sy terugtrekking die bedrag wat deur hom ingevolge
subartikel (5) van artikel agt gestort is, aan die Raad. Waar

n onbestrede kandidaat die plek van 'n aftredende lid
moet inneem, aanvaar sodanige kandidaat nie diens as
Iid van die Plaaslike Gebiedskomitee nie, voor die datum
wat bepaal is. )

" (b) Indien 'n stemming in ’n besonderc gebied of wyk
nie gehou word nic as gevolg van so ’n terugtrekking,
bring die Kiesbeampte op die stemdag en voor die aan-
vang van die stemming, ’n kennisgewing aan in beide
amptelike tale by die hoofingang van die betrokke stem-
buro waarby vermeld word dat geen stemming sal plaas-
vind nie as gevolg van die onttrekking van ’n kandidaat
met vermelding van die naam van die bedoelde kandidaat,
en dat die oorblywende kandidate, met vermeiding van hul

“pame, vir die gebied of wyk verkose verklaar is.

" (¢) Indien ’n genomineerde kandidaat sterf voordat die
stemming begin het, word die stemming in die gebied of
wyk ipso facto ingetrek en die Kiesbeampte bring, nadat
hy hom van die sterfgeval vergewis het, *n kennisgewing
by die hoofingang van die betrokke stemburo aan waarin
die feit van die kandidaat se dood vermeld word en dat
die stemming in die gebied of wyk ingetrek is. Nicteen-
staande so ’'n intrekking gaan die stemming in die oor-
blywende wyke (as daar is} voort, asof geen sterfgeval
plaasgevind het nie,

(&) Indien 'n stemming as gevelg van 'n kandidaat se
dood ingetrek is, word die oorblywende kandidate, nie-
teenstaande sodanige intrekking, geag behoorlik genomi-
neer te wees en die Raad tref sodra dit prakties moontlik
is na sodanige intrekking en ingevolge hierdie regulasies
relings vir 'n aanvulleade nominasiedag vir die nominasie
van bykomende kandidate (as daar is) en indien nodig,
word ’n verkiesing gehou onderworpe aan die bepalings
van hierdie regulasies.

(e) In die geval van die dood van ’n kandidaat soos
voornoem, word die-bedrag wat deur die oorledene krag-
tens subartikel (5) van artikel agt gestort is, aan die boedel
van die corledene terugbetaal.

PROSEDURE BETREFFENDE DIE HOU VAN DIE STEMMING EN
DIE TEL VAN DIE STEMME,

9. (1) Indien ’'n verkiesing gehou moet word deéurdat
-die aantal kandidate die aantal vakatures wat gevul moet
word oorskry, moet die-Kiesbeampte—

(@) re¥l vir die druk of tik van stembriewe, met die
kandidate se name in alfabetiese volgorde daarop;

(b) reél vir die voorsiening van sodanige stemhokkies,
tafels, stembusse, stembriewe, stempels, eksemplare
van kieserslyste en ander dinge wat vir die doel-
eindes van die stemmings nodig is;

. (¢) die Voorsittende Beamptes en' Stembeamptes
benoem en sodanige ander handelinge en dinge
verrig en reélings tref ter vergemakliking van die
hou van die stemming soos wat wenslik geag word
om die verkiesing viot te laat verloop, en alles word
deur die Kiesbeampte gedoen op onkoste van die
Raad en word uit die fondse van die Plaaslike
Gebiedskomitee ten opsigte waarvan dic verkiesing
gehou word, betaal,

- (2) Elke kieser is geregtiz om een stem uit te bring ten
opsigte van elk van ’n getal kandidate wat hoogstens gelyk
is aan die getal kandidate wat verkies moet word.

(3) Elke kieser kom beurtelings na die tafel waar die
Stembeampte sit en nadat hy die Stembeampte oortuig
het dat sy naam op die kieserslys is en dat hy nie alreeds
in die verkiesing wat gehou word, gestem het nie, maak
hy in die geheim op die stembrief wat amptelik deur die
Stembeampte gemerk en aan hom oorhandig is, ’n kruis
(X) in potlood of ink teencor elk van die name van die
genomincerde persone vir wie hy wil stem, die getal van
persone wat verkies moet word nie fe bowsgaande nie.
Die kieser vou dan die stembrief sd op dat die amptelike

-merk of geperforeerde stempel sigbaar is en nadat hy die
stembrief vertoon het sodat die beampte wat by die stem-
bus sit, die amptelike merk of geperforcerde stempel
daarop kon herken het; doen hy dic stembrief in dic
stembus. -

due to such retirement forfeit to the Board, the deposit
made by him in terms of sub-section (5} of section cight.

Where any unopposed candidate is to take the place
of a serving member, he shall not assume office as a
member of the Local Area Committee concerned, befors
the date fixed.

() If, due to such retirement, the taking of a poll in
a particular area or sub-arca is not to take place, the
Returning Officer shall on clection day and before poiling
is due {o commence, cause a notice in both official lan-
guages to be affixed at the principal entrance of the poliing
station, stating that no pol! will be taken by reason of the
retirement of a candidate, naming such candidate, and
stating that the remaining candidates for the area or sub-
area have been declared elected, naming such candidates.

(¢) Should a nominated candidate die before the poll
has commenced, the poll in the area or sub-area concerned
shall ipso facto be cancelled and the Returning Officer
shall upon being satisfied of the death, affix a notice at
the principal entrance of the polling station concerned,
stating the fact of the death of the candidate and that
the poll in the area or sub-area has been cancelled.
Notwithstanding such cancellation polling in the remaining
sub-areas, if any, shall takc place as if no death had
occurred.

- (d) Should any poll, owing to the death of a candidate,
be cancelled, the remaining candidates shall, notwith-
standinig such cancellation, be deemed to have been duly.
nominated, and the Board shall so soon as practicable
after such cancellation, and in terms of these regulations
arrange for a supplementary nomination day for the
nomination of additional candidates, if any, and if neces-
sary conduct an election subject to the provisions of these
regulations.

(e) In the case of the death of a candidate as aforesaid,
the deposit made by the deceased candidate in terms of
sub-section (5) of section eight.shall be refunded to the
estate of the late candidate.

PROCEDURE REGARDING TAKING OF POLLS AND
COUNTING OF VOTES.

9. (1) In the event of an election having to be held by
reason of the number of candidates exceeding the number
of vacancies to be filled, the Returning Officer shall—

(@) make arrangements for the printing or typing of

ballot papers with the names of the candidates
thereon in alphabetical order; )

(b) arrange for the provision of such compartments,
desks, ballot boxes, ballot papers, stamping instru-
ments, copies of voters’ lists, and other things
required for the purpose of the polls;

(c) appoint Presiding Officers and Polling Officers and
do such acts and things and make such arrange-
ments to facilitate the taking of the poll or as he
may deem advisable for effectively conducting the
election, and everything done by the Returning
Officer shall be at the expense of the Board, and
shall be paid out of the funds of the Local Area
on;lr;gttee in respect of which the election is to

e held.

(2) Every voter shall be entitled to give one vote to
each of any number of candidates not exceeding the
number to be elected.

(3) Each voter shall in turn come to the desk where the
Polling Officer. is 'seated and on satisfying the Polling
Officer that his name is on the Voters’ List and that he has
not already voted at the election then being held, shall on
the ballot paper officially. marked by the Polling Officer
and handed to the voter by him, secretly place a cross (X)
in pencil or ink against each of the names of those persons
nominated, for whom he wishes to vote, not exceeding the
number of persons to be elected. The voter shall then
fold the ballot paper so that the official mark or perfo-
rated stamp may be visible and having held up the ballot
-paper so that the officer seated at the ballot box, ecan
recognise the official mark or perforated stamp, drop the
ballot pajper in the ballot box.

<7
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(4) Elke kieser wat sy stem kom uitbring, moet sonder
onnodige versuim stem en 'n kieser wat die uitbring van
sy stem onnodig vertraag, kan, tensy hy onmiddellik tot
stemming oorgaan wanneer hy daartoe deur die Voorsit-
tende Beampte versoek word, deur die Voorsittende
Beampte verplig word om ’n stembrief wat hy ontvang
het, aan hom terug te gee en in opdrag van die Voorsit-
tende Beampte uit die stemburo verwyder word. Die
stembrief word as ’n bedorwe brief ingevolge hierdie regu-
lasies beskou en die Voorsittende Bzampte teken die
woord ,, Teruggegee ” op die stembrief aan.

(5) (@) Op aansoek van ’n kieser wat nie kan lees nie
of wat weens blindheid of ander liggaamlike oorsaak nie
in staat is om sy stem op die wyse wat by hierdie regula-
sies voorgeskryf is, uit te bring nie, teken die Voorsittende
Beampte in die teenwoordigheid van die Kandidaats-
agente wat aanwesig is, dic stem of stemme aan van
sodanige kieser op 'n stembrief volgens voorskrif van
sodanige kieser en plaas die stembrief in die stembus.

(b) Op die persooniike aansoek van *n kieser wat weens
blindheid nie in staat is om sy stem op die wyse 5008
by hierdie regulasies voorgeskryf uit te bring nie, wat nie
aansoek gedoen het om sy stem deur die Voorsittende
Beampte ingevolge die voorafgaande paragraaf te laat aan-
teken nie en wat van ’n ander persoon vergesel is, kan die
Voorsittende Beampte, indien hy deur °n begdigde ver-
klaring voor hom afgelé (watter eed die Voorsittende
Beampte hierby gemaglig word om af te neem) deur die
perscon wat die blinde kieser vergesel cortuig is dat hy
of sy 'n verwante of vriend van die kieser is en reeds die
ouderdom van een-en-twintig jaar bereik het, die blinde
kieser toelaat om te stem met die hulp van die persoon
wat hom vergesel en daarna kan alles wat ingevolge
hierdie regulasies vereis word van of vir die bedoelde
kieser met betrekking tot die uitbring van sy stem gedoen
word met die hulp van die perscon wat hom vergesel.
Die naam en nommer op die kiessrslys van elke kieser
wie se stem ingevolge hierdie subartikel aangeteken is,
asook die rede waarom dit aldus aangeteken is, word op
'n lys ingeskryf wat genoem word: ,, Die Lys van Stemme
aangeteken deur die Voorsittende Beampte of deur
Persone wat Blinde Kiesers vergesel ”.

(6) Die Stembeampte by 'n stemburo skrywe, nadat hy
hom vergewis het dat °n kieser wat om ’n stembrief aan-
soek doen, op die kieserslys ingeskrywe is, die nommer
van bedoelde kieser op die teenblad van die stembrief,
skeur daarna die stembrief van die teenblad af en nadat
hy dit met amptelike merk of geperforeerde stempel
verskaf vir daardie doel, gemerk het, oorhandig hy dit aan
die kieser, wat dan onmiddellik voortgaan om te stem
volggns die wyse wat by hierdie regulasies voorgeskryf
word. .

(7) Indien ’n kieser onopsetlik 'n stembrief bederf, kan
hy dit aan die Voorsittende Beampte teruggee en as laas-
genoemde oortuig is dat dit onopsetlik gebeur het, gee
hy hom ’n ander stembrief, rojeer die bedorwe stembrief
en teken daarop aan ,, Onopsetlik Bedorwe ”, die feit van
sodanige rojering word op die coreenstemmende teenblad
aangeteken en die Voorsittende Beampte gee besonderhede
van die bedorwe stembrief op die stembriefrekening aan.

(8) Indien iemand wat voorgee dat hy ’n bepaalde kieser
is wie se naam op die kieserslys verskyn om “n stembrief
aansoek doen, nadat 'n ander persoon ip sy naam gestem
het, is die aansoeker, nadat hy behoorlik geantwoord het
op die vrae wat deur die Stembeampte aan hom gestel is
met die deel om genoemde beampte te oortuig dat dié
aansoeker geregtig is om sy stem uit te bring, geregtig om
’n stembrief te ontvang en daarop te stem soos by hierdie
regulasies voorgeskryf, maar die stembrief (hierna die
s aangebode stembrief ’ genoem) word nie in die stembus
geplaas nie, maar word aan die Voorsittende Beampte
gegee wat die naam van die kieser en sy nommer op die
kieserslys op die aangebode stembrief aanteken en dit in
n afsonderlike koevert plaas. Aangebode stembriewe
word nie deur die Voorsittende Beampie getel nie. Die
Voorsittende Beampte teken die kieser s¢ naam en sy
nommer s00s op die kieserslys ingeskryf, op ’n-lys aan
genoem die ,, Lys van Aangebode Stemme .
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{4) Bvery voter coming to record his vote, shall vote
without undue delay and any voter who delays unduly in
recording his vote may, unless he shall forthwith proceed
to vote, upon being thereunto required by the Presiding
Officer, be compelled to surrender to the Presiding Officer
any ballet paper which he may have received, and. be
removed from the polling station upon the instruction of
the Presiding Officer. Such ballot paper shall be treated
as a spoilt paper in terms of these regulations, and the
Presiding Officer shall endorse on such ballot paper the
word “ Surrendered .

(5) (@) The Presiding Officer on the application af any
voter who is unable to read or who is incapacitated by
blindness or physical cause, from voting in the manner
prescribed by these regulations, shall in the presence of
such agents of the candidates as may be in attendance,
cause the vote or votes of such voter to bs marked on a
ballot paper in the manner directed by such voter and
cause such ballot paper to be placed in the ballot box.

(b) The Presiding Officer, on the application. in
person of any vofer who is incapacitated, by blindness,
from voting in the manner prescribed by these regulations,
who has not applied to have his vote recorded by the
Presiding Officer in terms of the paragraph above, and
who is acompanied by anoiher person, may, if he is satis-
fied by a declaration on oath (which oath the Presiding
Officer is hercby empowered to administer) made before
the Presiding Officer, by the person accompanying the
blind voter that he or she is the relative or friend of the
voter and has attained the age of twenty-one years, permit
the blind voter to vote with the assistance of the person
accompanying him,. and upon such permission being
granted, anything which is by these regulations required

- to be done to, or by the said voter in connection with the

giving of this vote, may be done with the assistance of the
person accompanying him. The name and number on
the voters’ list of every voter whose vote is recorded in
terms of this sub-section and the reason for it being
recorded, shall be entered on a list called “ The List of

, Votes Marked by the Presiding Officer or Companions of

Voters ™.

(6) The Polling Officer at any polling station, shall
after being satisfied that a voter applying for a ballot
paper is registered on the voters’ list, enter the number of
such voter upon the counterfoil of the ballot paper, and
shall then tear off the ballot paper from the counterfoil
and baving marked the same with the official mark or
perforated stamp provided for that purpose, shall hand
the ballot paper to the voter, who shall then forthwith
proceed to vote in the manner prescribed in these regula-
tions. .

. (M If a voter inadvertently spoils a ballot paper, he
may return it to the Presiding Officer, who shall, if satis-
fied of such inadvertence give him another ballot paper,
cancel the spoilt paper and endorse same with the words
“ inadvertently spoilt ¥ and the fact of sich cancellation
shail be noted on the corresponding counterfoil and the
Presiding Officer shall enter particulars of such spoilt
ballot paper on the ballot paper account.

(8) If -a person representing himself to be a particular
voter whose name appears on the voters’ list applies for a
ballot paper after another person has voted as such voter,
the applicant shall upon duly answering the question put
to him by the P:lling Officer, for the purpose of satisfying
the said Officer, that the said applicant is entitled o
record his vote, be entitled to receive a ballot paper and
to vote thereon in the manner prescribed by these regula-
tions, but the ballot paper (hereinafter called the tendered
ballot paper) shall not be dropped in the ballot box, but
shalf be handed to the Presiding Officer who shall endorse
the tendered ballot paper with the name of the voter and
his numnber on the voters’ list, and place the same in a
separate envelope. Tendered ballot papers shall not be
counted by the Presiding Officer. The Presiding Officer
shall record the nmame of the voter and his number as
per the voters’ list in a list called the “ Tendered Votes
List ™.
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{(9) Na afloop van die stemming maak die Voorsiftende
Beampte in die teenwoordigheid van slegs dié kandidate
en dié agente van kandidate wat aanwesig is (nie meer as
twee agente vir elke kandidaat wat behoorlik kragtens
hierdie regulasies aangestel is nie) en sodanige amptenare
as wat die Voorsittende Beampte nodig ag, die stembus
cop en begin die stemme wat uitgebring is te tel, verklaar
ooreenkomstig die bepalings van subartikel (4) van artikel
sewe daardie kandidate verkose tot lede van die Komitee,
sodanige kandidate wat die hoogste getal stemme ontvang
het of in die geval van ’n staking van stemme, sodanige
kandidate wat by die loting sulksesvol was.

(10) Die Voorsittende Beampte verwerp en tel nie stem-
briewe—

(@) wat nie met die amptelike merk of geperforeerde
stempel gemerk is nie;

(b) wat stemme toeken aan meer kandidate as waartoe
die kieser geregtig is nie;

(¢) waarop 'n geskrif of merk voorkom waardeur
strydig met hierdie Proklamasie 'n kieser unitgeken
kan word nie;

(d) waarop geen stem aangeteken is nie of wat weens
onsekerheid ongeldig is nie;

(¢) wat teruggegee is ingevolge subartikel (4) van
artikel nege.

Die Voorsittende, Beampte teken die woord ,, Verwerp ™
aan op ’'n stembrief wat hy as ongeldig verwerp en vocg
die woorde ,, teen verwerping beswaar gemaak ™ tot die
aantekening by, indien ’'n beswaar inderdaad teen sy
beslissing, deur of namens ’n kandidaat gemaak word.

(11) (@) Sodra moontlik na afloop van die stemming
en in die teenwoordigheid van die kandidate en kandi-
daatsagente wat aanwesig is, maak die Voorsittende
Beampte afsonderlike pakkette op van—

(i) die ongebruikte en bedorwe stembriewe saam
vasgebind;

(i) die aangebode stembriewe;

(iii) die gemerkte eksemplare van die kieserslyste wat
in die verkiesing gebruik is, die teenblaaie van die
stembriewe, die lys van aangebode stemme en die
lys van stemme wat deur hom as Voorsittende
Beampte of deur metgeselle van kiesers aangeteken
is, en verseél bedoelde pakkette met sy eie seél en
ook met die seéls van die kandidate of kandidaats-
agente wat hul seéls daarop wil aanbring.

(b) Die Voorsittende Beampte besorg bedoelde pakkette
aan die Kiesbeampte.

(¢) Die pakkette gaan vergesél van ’n staat deur elke
Voorsittende Beampte opgestel, waarin die aantal stem-
briewe wat aan hom toevertrou is opgegee word en waarin
hy daarvoor verantwoord onder die hoofde: ,, Stembriewe
in die stembus 7, ., Ongebruikte stembriewe ” en ,, Bedorwe
en aangebode stembriewe 7,

(d) Geeneen van die bedoclde pakkette word binne ’n
tydperk van ses maande oopgemaak nie, behalwe in opdrag
van 'n bevoegde Hof. '

{(¢) lederecen wat die bepalings van hierdie subartikel
oortree is skuldig aan 'n misdryf en by skuldigbevinding
strafbaar met 'n boete van hoogstens vyftig pond en met
gevangenisstraf met of sonder dwangarbeid vir ’n tydperk
van hoogstens drie maande en by wanbetaling van die
boete met 'n verdere tydperk van gevangenisstraf vir drie
maande.

(12) Ingeval 'n geskil ontstaan uit hoofde van of in
verband met die nominasie of verkiesing van ’n kandidaat
of ingeval beswaar gemaak word teen 'n kandidaat, beslis
die Kiesbeampte die geskil of beswaar en sy beslissing is
die eindbeslissing. .

(13) Die Kieshbeampte moet, sodra moontlik na die
verkiesing, aan dic Raad ’n verklaring stuur met
vermelding van dic volle name en adresse van die lede
wat verkies is, en dic Raad moet sodra moontlik aan elke
verkose lid skriftelik die feit dat hy verkies is en die datum
waarop die verkiesing gehou is, bevestip.

(9) Atfter closing of the poll the Presiding Officer shall
in the presence only of such candidates and such agents
of the candidates as may be in attendance (not exceeding
two agents to each candidate duly appointed as provided
in ‘these "regulations) and such officials as the Presiding
Officer may deem necessary open the ballot box and
proceed to count the votes recorded, and shall as provided
for in snb-section (4) of section seven, declare to be
elected as members of the Committee those candidates
who received the greatcst number of votes or in the case
0% 1f.:t;[uality of votes;, who were successful in the drawing
of lots.

(10) The Presiding Officer shall reject and not count
any ballot papers which—

(@) do not bear the official mark or perforated stamp;

(b) give votes to more candidates than the voter is
cntitled to vote for;

(c} bear any writing or mark by which a voter can be
identified, otherwise than in this Proclamation
prescribed;

(d) are unmarked or void for uncertainty;

(¢) are surrendered under sub-section (4) of section
nine,

The Presiding Oficer shall endorse the word
“rejected ” on any ballot paper which he may reject as
invalid, and shall add to the endorsement, the words
“ rejection objected to” if an objection to his decision
is in fact made by or on behalf of any candidate.

(11) (@) The -Presiding Officer shall as soon as prac-
ticable after the close of the poll, before such candidates
and agents of candidates as may be present, make up into
separate packets sealed with his own seal and seals of
such agents or candidates as may desire to affix their
seals thereto: —

(i) The unused and spoilt ballot papers tied together.
(ii) The tendered ballot papers.

(iii) The marked copies of the voters’ lists used in the
election and the counterfoils of the bailot papers,
the tendered votes list and the list of votes marked
by him as Presiding Officer or marked by com-
panions of voters.

(b) The Presiding Officer shall deliver such packets to
the Returning Officer, '

~ (¢) The packets shall be accompanied by a statement
made by each Presiding Officer showing the number of
ballot papers entrusied to him and accounting for them
under the heads: “ Ballot Papers in Ballot Box ™, *“ Ballot
Papers Unused”, and “Spoilt and Tendered Ballot
Papers ™.

(d) No such sealed packets as aforesaid shall be opened
for a period of six months unless by order of a competent
Court.

(¢) Any person contravening the provisions of this sub-
section shall be guilty of an offence and shall on convic-
tion be liable to a fine not exceeding fifty pounds and to
imprisonment with or without hard labour for a period not
exceeding three months and on failure to pay the fine
to a further period of imprisonment for three months.

(12) In the event of any question arising out of or in
connection with the nomination or election of a candidate
or in the event of any objection being made to a candidate,
the Returning Officer shall determine such a question or
objection and his decision thereon shall be final.

(13) The Returning Officer shall, as soon as possible,
after the election transmit' to the Board a statement
showing the full names and addresses of the members
elected, and the Board shall as soon as possible confirm,
in writing, to each elected member the fact that he was
elected and the date on which the election was held.

19
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(14) Enige handeling gedoen deur en enige magliging
of gesag verleen aan Voorsittende Beamptes of Stem-
beamptes ingevolge hierdie regulasies, word ook outoma-
ties ingesluit in die gesag en mag van die Kiesbeampte,
en enige magtiging of gesag verleen aan Stembeamptes kan
ook uitgeoefen word deur Voorsittende Beamptes.

{15) Bo en behalwe die funksie en pligte wat hul
ingevolge hierdie regulasies moet uitvoer, handel die
Voorsittende Beampte en ander beamptes by die stemburo
in die algemeen kragtens.voorskrifte wat voorheen deur
die Kiesbeampte aan hul uitgereik is en handhaaf die orde
by die stemburo, re€l die aantal kiesers wat tegelyk binne-
gelaat word en hou alle ander persone buite, uitgesonderd
dic Kiesbeampte, die Stembeamptes, die kandidate, hul
behoorlik aangestelde agente en die diensdoende polisie-
beamptes. In die-afwesigheid van die Kiesheampte is die
Voorsittende Beampte belas met die beheer van die stem-
buro en al die amptenare wat hom behulpsaam is.

Voardat die stemburo vir die stemming copgestel word,
wys die Vaarsittende Beampte die leé stembus aan diegene
wat gemagtig is om in die stemburo te wees. Hy maak
dan die stembus toe en verhoed dat die bus oopgemaak
kan word deur die grendel van die bus deur die daarvoor

" bestemde openinge te steck en die moer aan die punt van
die grendel op so 'n manier vas te maak dat dit nie los-
.gemaak en die grendel nie uitgetrék kan word, behalwe
- deur die gebruik van ’n instrument nie.” Daarna trek hy
'n lint deur die gleuf aan die punt van die grendel, bind
“die lint aan die grendel vas en verleng die punte van die
-lint tot op die bokant van die deksel waar hul aan die
. deksel vasgeheg word deur lak vrylik daarop te drup en
vas te druk met dic amptelike se€l wat aan hom verskaf
'18. )

Nadat die stembus sgos voorncem toegemaak en ver-
seél is, mag dit deur niemand weer copgemaak word nie,
behalwe deur die Voorsittende Beampte na afioop van die
s‘tem{ning met die doel om die stemme wat uitgebring is
te tel.

Die Voorsittende Beampte plaas die stembus naby hom
.op sy tafel waar dit te alle tye gedurende die verloop van
die stemming vir hom sigbaar is en dit word onder geen
voorwendsel hoegenaamd uit die stemburo verwyder
_voordat al die stemme na afloop van die stemming getel is
nie.

VERDELING VAN STEMGEBIEDE,

- 10. (1) Die. Raad het die reg om, in oorleg met die
. bestaande Plaaslike Gebiedskomitee "(as daar is), die
gebied van die Plaaslike Gebiedskomitee in wyke te ver-
‘deel en om die aantal verkiesingsetels in die Plaaslike
Gebiedskomitee vas te stel, wat aan elke wyk toegewys
-moet word: Met dien verstande dat geen sodanige ver-
deling of vasstelling van krag is nie tot tyd en wyl dit deur
die Administrateur goedgekeur word.

() Die kieserslys moet ingedeel word om met bedoelde
wyke coreen te stem.

. (3} Die kiesers op elke sodanige ingedeclde kieserslys
_is geregtig om slegs vir die kandidaat te stem wat hulle
verkiesbaar stel vir die wyk waarop bedoelde ingedeelde
kieserslys betrekking het.

BEVOEGDHEDE VAN KOMITEELEDE.

11. Tedere blanke, manlik of vroulik, wat bevoeg is
om as kieser geregistreer te word en wat in die gebied van
die Plaaslike Gebiedskomitee vir minstens ses maande
voor die datum van die verkiesing woonagtig was, kom,
as hy nie andersins onbevoeg word nie, vir verkiesing in
aanmerking, as lid van die Plaaslike Gebiedskomitee:
Met dien verstande dat daar van die woonbevoegdheid
afgesien kan word in die gebied van die Plaaslike Gebieds-
komitee waarin die Administrateur dit weens spesiale

. omstandighede in sodanige gebied raadsaam ag dat daar
van so ‘n woonhévoegdheid afgesien word..

© 20

{14) Any act done by and any authority or power given
to Presiding Officers or Polling Officers In terms of these
regulations shall automatically also be in the power and
authority of the Returning Officer and anmy authority or
power given to Polling Officers, may also be exercised by
Presiding Officers.

(15) The Presiding Officer and other officers at the
polling station shall in addition to the functions and
duties required to be performed in terms of these regula-
tions generally act under directions previously issued to
them by the Returning Officer, and shall keep order at the
polling station, shall regulate the numbers of voters to be
admitted at a time and shall exclude all other persons
except the Returning Officer, the Polling Officers, the
Candidates, their duly appointed Agents, and the South
African Police officials on duty.- The Presiding Officer
shall in the absence of the Returning Officer, be in charge
of the polling station and all officers assisting him.

Before the polling station is opened for voting, the
Presiding Officer shall show the ballot box, empty, to such
persons as are authorised to be in the polling station.
He shall then close the- ballot box and shall prevent the
opening of the box by inserting the bolt of the box through
the apertures provided, and by fastening the nut on the
end of the bolt in such a manner that the nut cannot be
loosened except by an instrument and the bolt cannot be

“withdrawn, Thereafter he shall insert a tape through the

slot at the end of the bolt, tie the tape to the bolt and
extend the ends of the tape to the top of the lid where
the ends shall be secured to the lid by the liberal use of
sealing wax, impressed with the official seal supplied to
him.

After being secured and sealed as aforesaid the box
shall not be opened again by any person except by the
Presiding Officer after close of the poll for ‘the purpose
of counting the votes recorded.

The Presiding Officer shall place the ballot box near
himt on his table where it shall remain within his view at
all times during the continuance of the Poll and shall not
be taken out of the polling station on any pretext what-
ever until all the votes have been counted after the close
of the Poll. '

Drvisron INTO VOTING AREAS,

10. (1) - The Board shall have the right, in consultation
with the existing Local Area Committee, if any, to delimit
the Local Area Committee area into sub-areas and to
determine the number of elective seats on the Local ‘Area

“.Committee which shall be allotted to each sub-area:

Provided that no such delimitation or determination shall
be of any force and effect until approved by the Adminis-
trator.

{2) The voters’ list shall be éubdivided s as to coincide
with such delimited sub-areas.

(3) The voters on each such subdivided voters’ list shall
be entitled to vote only for the candidate standing for
election for the sub-area to which such subdivided voters’
list shall relate.

QUALIFICATIONS OF COMMITTEE MEMBERS,

11. Every white person, male or female, qualified to be
registered as a voter who has been resident in the Local
Area Committee area for not less than six months prior
to the date of any election, shall, if not otherwise dis-
qualified, be qualified for election, as a member of the
Local Area Committee: Provided that the qualification
of residence may be dispensed within the Local Area
Committee area in which, by reason of special circum-
stances in such area, the Administrator may deem it
ex_fgdient that such qualification of residence be dispensed
with.
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ONBEVOEGDHEID VAR KoMITEELEDE.

12. (1) Niemand is bevoeg om verkies of "n verkose lid
van die Plaaslike Gebiedskomitee te word of aldus aan te
bly nie as en terwyl hy—

(@) 'n ongerehabiliteerde insolvente persoon of ver-

standelik gekrenk is; )

() n lid van die Raad is of-’'n amp of winsgewende
pos beklee wat deur die Raad toegestaan word of
waaroor die Raad beskik;

(c) 'n bedrag ten opsigte van plaaslike en algemene
belastings, voorskotte of geldé vir 'n tydperk van
drie maande of langer aan die Plaaslike Gebieds-
komitee of die Raad skuld en na die verstryking
van sodanige tydperk van drie maande skriftelike
kennis ontvang het waarby hy aangesg word om die
bedrag te betaal wat deur hom verskuldig is, en
in gebreke bly om dit te betaal binne dertig dae
van-die datum waarin hy sodanige skriftelike kennis
ontvang;

(d) hom buite die gebied van die Plaaslike Gebieds-
komitee mettertyd vestig tensy die Administratenr
se toestemming verkry word -dat daar van die
woonbevoegdheid weens spesiale omstandighede in
die gebied van die Plaaslike Gebiedskomitee
afgesien word.

(2) Geen lid van die Plaaslike Gebiedskomitee mag in
sy lioedanigheid as lid stem oor, deelneem aan, of teen-
woordig wees by die bespreking van enige saak wai dien
in of voor die Plaaslike Gebiedskomitee, indien hy reg-
streeks of onregstrecks, self of deur sy vennote enige
geldelike belang het in sodanige saak en geen lid mag na
sy verkiesing of aanstelling in die Plaaslike Gebieds-
komitee kragtens hierdie Proklamasie of na die 3lste
Maart 1958, watter van die datums ook al die vroegste
is, as advokaat, prokureur of wetsagent teen. die Plaaslike
Gebiedskomitee of die Raad optree nie in enige saak
voortspruitende uit of in verband met die werksaamhede
van die Plaaslike Gebiedskomitee waarvan hy 'n lid is.

Enige lid wat die bepalings van hierdie subartikel oor-
tree is by skuldigbevinding .strafbaar met ’n boete van
hoogstens vyfhenderd pond; en sy setel in die Plaaslike
Gebiedskomitee word daafop vakant.

(3) Geen lid van die Plaaslike Gebiedskomitee mag op
straf van diskwalifikasie, *n salaris trek of ontvang, of 'n
bedrag of beloning van watter aard ook al eis, neem of
aanneem vir of ten opsigte van enigiets. wat in sy hoe-
danigheid as lid van die Plaaslike Gebiedskomitee gedoen
is nie: Met dien verstande dat enige nodige onkoste wat
hy aangaan by die uitvoer van sy plig -as lid van die
Plaaslike ‘Gebiedskomitee aan hom terugbetaal kan word.

RAAD SE BEVOEGDHEDE IN SEKERE OMSTANDIGHEDE.

13. (I) As daar minder kandidate is as wat daar
vakatures is wat in die Plaaslike Gebiedskomitee deur
verkiesing aangevul moet word of as die kiesers by enige
verkiesing weier of in gebreke bly om °n voldoende aantal
Iede te nomineer of te verkies om die vakatures aan te
vul wat deur verkiesing aangevul moet word, het die Raad
die reg om ’n voldoende aantal persone te benoem om
die volle aantal vakatures aan te vul wat deur verkiesing
aangevul moet word: Met dien verstande dat geen
sodanige benoeming van krag is nie tot tyd en wyl dit deur
die Administrateur goedgekeur is.

(2) As enigiets wat ingevolge hierdie Proklamasie
gedoen moet word by die opmaak van die kieserslyste of
in verband met die verkiesing van lede weens 'n fout, per
abuis of weens nalatigheid nie gedoen word nie of nie
gedoen word op die wyse of binne die tyd wat by hierdie
Proklamasié vasgestel word nie, kan die Administrateur
of— .

{a) gelas dat alle sodanige stappe gedoen moet word as
: wat nodig is om so 'n fout te herstel of lecmte
aan te vul of kan hy enigiets bekragtip wat op
onreélmatige wyse gedoen is, wat die inhoud of
vorm betref, sodat die strekking en doél van hierdie
Proklamasic verwesenlik kan word; of

- DISQUALIFICATION OF COMMITTEE MEMBERS,

12. (1) A person shall be disqualified from being elected
or from being or continuing as an elected member of the
Local Area Committee if and while he—

(@) is an unrchabilitated insolvent or is of unsouns
mind; ’

{b) is a member of the Board or holds any office or
place of profit in the gift or disposal of the Board;

{¢) being indebted to the Local Area Committee or the
Board in any amount in respect of rates, tazes,
advances or fees for a period of three months or,
longer and having, after the expiry or such period .
of three months, received wrtten notice calling
upon him to pay the amount due by him, fails to”
pay this within thirty days of the date which he’
receives such written notice:

(d) takes up permanent residence outside the Local
Area Commitiee area unless the Administrator shall
have consented to the qualification of residence’
being dispensed with by reason of special circum-
-stances in the Local Area Committee area.

{2} No member of the Local Arca Committee shall, in
his capacity as member, vote upon or take part in or be
present at the discussiorn ‘of any matter in or before the’
Local Area Committee in which he has directly or indi-
rectly by himself or his partners any pecuniary interest'
and no member shall after his election or appointment'
to the Local Area Committee in terms of this Proclama-
tion or the 3lst March, 1958, whichever date may be the"
earlier, act as advocate, attorney or law agent against .
the Local Area Committee or the Board, in any matter
arising from or connected with the activities of the Local '
Area Committee of which he is a member, . .

Any member contravening the provisions of this sub-:
section shall be liable on conviction to a penalty .not
exceeding five hundred pounds and his seat upon the
Local Area Committee shall thereupon become vacant.

(3) No member of the Local Area Committee shall,
under pain of disqualification, have or receive any salary, .
or shall exact, take or accept any fee or reward whatso-
ever for or on account of anything done in his capacity
as a member of the Local Area Committee: Provided
that he shall -be allowed to be reimbursed any necessary
expense incurred by him in the performance of his duty
as a member of the Local Area Committee.

BOARD'S POWERS IN CERTAIN CIRCUMSTANCES.

13. (1) If there shall be fewer candidates than there are
vacancies to be filled on the Local Area Committee by’
election or if the voters shall at any election refuse or fail
to nominate or elect a sufficient number of members fo
fill the vacancies to be filled by election the Board shall
have the right to appoint a sufficient number of persons.
to make up the full number of vacancies requiring to be
filled by election: Provided that no such appointment shall
be of any force and effect until approved by the Adminis~
trator. '

(2) If through any error, accident or omission anything
required by this Proclamation to be done in preparation
of the voters’ lists or in connection with the election of
members is omitted to be done or is not done in the
manner or within the time fixed by this Proclamation th
Administrator may either— .

(@ order all such steps to be taken as may be neces-
sary to rectify any such error, accident or omission
or may validate anything which may have been

- frregularly -done in maiter of form so that the
intent and purpose of this Proclamation may have
effect; or
) 21
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(b) die Raad toelaat om ’n voldoende aantal lede tot
lede van die Plaaslike Gebiedskomitee te benoem
en die lede wat z2ldus benoem 1is, is in alle opsigte
in dieselfde posisie as sou sodanige lede behoorlik
verkose wees ingevolge die bepalings van hierdie
Proklamasie: Met dien verstande dat geen sodanige
benoeming van krag is nie tot tyd en wyl dit deur
die Administrateur goedgekeur is.

VERKIESING VAN VOORSITTER.

14. Op die ecrste gewone vergadering van die Plaaslike
Gebiedskomitee wat ingevolge hierdie Proklamasie soos
voornoem verkies of benoem is, of op 'n spesiale
vergadering wat vir dié¢ doel belé is moet die Plaaslike
Gebiedskomitee een van sy lede tot Voorsitter kies, en
as die persoon wat aldus verkies is om watter rede ook al
sy amp as Voorsitter neerlé, moet die Plaaslike Gebieds-
komitee onverwyld icmand anders uit sy geledere tot
Voorsitter verkies. Die ampstermyn van die Voorsitter
verstryk op 31 Oktober van clke jaar. Op die eerste
vergadering van die Plaaslike Gebiedskomitee in
November van elke jaar moet die Plaaslike Gebieds-
komitee een uit sy geledere tot Vaoorsitter vir die volgende
jaar verkies.

TOEVALLIGE VAKATURES.

15. (1) As daar toevallige vakatures van verkose lede
om watter rede ook al ontstaan, moet die corblywende
vérkose lede onverwyld persone nomineer vir benoeming
deur die Raad om bedoglde vakatures aan te vul en as
die verkose lede in gebreke bly om sodanige nominasie
te doen, het die Raad die reg om persone te benoem
om die vakatures aan te vul,

(2) As daar toevallige vakatures van benosmde lede
uitgesonderd ex officio-lede ontstaan, het die Raad die reg
om persone te benoem om sodanige vakatures aan tevul:
Met dien verstande dat geen benoeming ingevolge hierdie
artikel van krag is nie tot tyd en wyl dit deur die
Administrateur goedgekeur is.

16. Die bepalings van hierdie Proklamasie is van toe-
passing op die Plaaslike Gebiedskomitees wat in Bylac B
hierby vermeld word.

BYLAE A.

‘Aan die Sekretaris/ Tesourier,
Gesondheidsraad vir Buitestedelike Gebiede,
Posbus 1341,

Pretoria.
ARTIKELS fwee EN vier OF vy VAN
PROKLAMASIE NO.......... van 19......

ereneiens viviann Plaaslike Gebiedskomitee,

Ek doen hierby aansoek om my naam te laat inskryf
op die kieserslys van dic......c....ooiviiiviviiiirneciiinenins,
Plaaslike Gebiedskomitee ingevolge die bepalings van
paragraaf (2} van artikel twee, gelees met artikels vier of
vyf van die Proklamasie vir die Verkiesing van Lede van
die Plaaslike Gebiedskomitee.

(1) My volle naam is {ock nooiensvan in geval van 'n
Fe{l 002 ( (IR (41 )

—etrasesn

‘ U (Meld of mar., mev., of meiy

(2) Bk is ingeskryf op dic Parlementére kieserslys vir
die kiesafdeling Vam.........c.coveicosmimricommnerronrsssssnmrsnnen
ingevolge No.......coceeninnns

3) Ek woon tans te—

(7} R P

(Gee woonadres.)
(D) POSDUS.......ciiiviiiiirrreiciar e v ceeranasaneann
) BK 150t iiiiiiei it et e e van beroep.
(5) Ek is die geregistreerde eienaar van die volgende
belasbare eiendom binne die gebied: ........ccvvvivevennennns.,
[gee hier 'n beskrywing van die eiendom, met vermelding
van die nommer(s) of naam {(name) (as daar is) daarvan]
van die.. i, errreesesratavenearararnreen
Plaaslike Gebicdskomitee,
(6) Ek liou nie die eiendom wat in paragraaf (5) genoem
wo_rd in onverdeclde aandele met iemand anders nie.
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(b)) permit the Board to appoint sufficient members
to the Local Area Committee and the members so
appointed shall be in all respects in the same
position as if such members had been duly elected
under the provisions of this Proclamation: Provi-
ded that no such appointment shall be of any force
or effect until approved by the Administrator.

ELECTION oF CHAIRMAN.

i4. At the first ordinary meeting of the Local Area
Committec elected or appointed under this Proclamation
as aforesaid or at a special meeting called for the purpose
the Local Area Committee shall elect one of its members
to be Chairman, and if for any cause the person so elected
shall vacate his office of Chairman, the Local Area Com-
mitiee shall forthwith elect another of its members to be
Chairman. The period of office of the Chairman shall
expire on the 3lst October of each year. At the first
meeting of the Local Area Committee in November of
each year the Local Area Commitiee shall elect one of
its members as Chairman for the ensuing year.

CASUAL VACANCIES.

15. (1) Should any casual vacancies of elected members
arisc for any reason, the remaining elected members shall
forthwith nominate persons for appointment by the Board
to such vacancies and should the elected members fail
to make such nominations the Board shall have the right
to appoint persons to the vacancies,

(2) Should any casual vacancies of appointed members
arise other than ex officio members, the Board shall have
the right to appoint persons to such vacancies: Provided
that no appointment under this section shall be of any
force or effect until approved by the Administrator,

16. The provisions of this Proclamation shall apply to
Il]he Local Area Committees specified in Schedule B
ereto.

SCHEDULE A,

To The Secretary / Treasurer,
Peri-Urban Areas Health Board,
P.O. Box 1341,
Pretoria.

SECTIONS two AND four OR five OF
PROCLAMATION No........ oF 19......
eeveteetnerrranetns ....Local Area Committee
. T hereby apply to have my name enrolled on the voters®
list of the .........c...c..ni.. Local Area Committee under
the provisions of paragraph (2) of section two read with
sections four or five of the Proclamation for the Electlion

of Local Area Commitiee Members,

(1) My full name is (also maiden name in case of a
MAITIed WOMAM).eueeenrereneenssnreeeenrnceanererseneirsarersansenrs

............................................................................

(State whether Mr., Mrs., or Miss.)

(2) I am enrolled on the Parliamentary voters’ roll for
the constitrency of.........ccccovrvveervincrrmvirreereerraas eress
under No. ..ccovevinnveirinnnn,

(3) Ireside at present at— A

) T UUUU .

() PO. Box.......... Cerrterra ey r e -
(4) My occupation iS.........oooveviieiiiniiii s

(5) 1 am the registered owner of the following rateable
property within the.................. rereverra e Local Area
COMMIIEE ATBA....cucrrrmienirenisireeareearnrenrnnrnesrenrensaneens
[here give a description of the property, stating the
number(s) or name(s) (if any) thercof]. ' ’

“(6) 1 do not hold the property referred to in paragraph
(5) in undivided shares with any other person. : -




PROVINCIAL GAZETTE, 10 SEPTEMBER 1558 565

(7} Ek is nie as kieser in enige Plaaslike Bestuursgebied
in die Provinsie Transvaal, of in enige ander gebied van 'n
Plaaslike Gebiedskomitee of wyk daarvan geregistreer nie.

(8) Ek het nie aansoek gedoen om inskrywing op die
Kieserslys van 'n Plaaslike Bestuur in die Provinsie
Transvaal, of in enige ander Plaaslike Gebiedskomitee nie.

(9) Ek wil as kieser geregistreer word—

* (g) in die gebied van die....._........iiiiiininis
Plaaslike Gebiedskomitee.

* (b} in die wyk waarin........ccoooiiiiii e
[gee hier 'n beskrywing van die eiendom, met
vermelding van die nommer(s) of naam (name)

_ (as daar is) gele@ is].

OPMERKING.—Die inligting wat’ ingevolge paragraaf 9
vereis word hoef slegs verstrek te word as die applikant
eiendom in meer as een gebied van ’n Plaaslike Gebieds-
komitee besit, of as die gebied van n Plaaslike Gebieds-
komitee ingevolge artikel tien van voornoemde regulasies
in wyke verdeel is en die applikant die eienaar is van
belashare eiendom in meer as een van sodanige wyke; en
daar dien verder op gelet te word dat die eiendom ten
aansien waarvan die verkiesing gehou is nie met enig-
iemand anders in onverdecide aandele gehou mag word
nie.

EXk verklaar dat die inligting wat in hierdie aansoek
verstrek word na die beste van my wete in alle opsigte
waar en juis is.

Handtekening van Applikant.

Getuie.
# Skrap wat ook al nie van toepassing is nie.

BYLAE B.

Plaaslike Gebicdskomitees van Brentwood, Oostelike
Pretoria, Eloff, Halfway House, Klipriviervallei, Kook-
fontein, Menlo Park, Noordelike Johannesburg, Noord-
oostelike Johannesburg, Noordoostelike Pretoria, Noord-
westelike Johannesburg, Rayton, Suidelike Pretoria, Suid.
westelike Pretoria, Sundra, Vischkuil, Walkerville, Water-
kloof, Westelike Johannesburg en Wes-Witwatersrand.

PROVINSIALE ADMINISTRASIE.

—_—

ADMINISTRATEURSKENNISGEWINGS.

Onderstaande kennisgewings wat betrekking het op die
administrasie van die Provinsie Transvaal word op gesag
van die Administrateur vir algemene inligting gepubliseer.

J. H. O. VAN GRAAN,
Provinsiale Sekretaris.
Kantoor van die Administrateur van Transvaal, Prelorio

Administrateurskennisgewing No, 664.] [10 September 1958.

PADREELINGS OP DIE PLAAS BORNEO No. 80,
DISTRIK DELAREYVILLE,

Met die oog op 'n aansoek ontvang van mar. C. le
Grange vir die sluiting van ’'n ongenommerde openbare
pad op die plaas Borneo No. 80, distrik Delareyville, is
die Administrateur voornemens om ooreenkomstig artikel
agt-en-twintig van die Pad-Ordonnansie, 1957 (Ordonnan-
sic No. 22 van 1957) op te tree.

Alle belanghebbende persone is bevoegd om binne
dertig dae vanaf die datum van verskyning van hierdie
kennisgewing in die Provinsiale Koerant, hulle besware
by die Streekshesmpte, Transvaal Paaiedepartement,
Privaatsak 928, Potchefstroom, skriftélik in té dien.

Qoreenkomstig subartikel (3) van artikel nege-en-twintig
van genoemde Ordonnansie word dit vir algemene inlig-
ting bekend gemaak dat indierd enige beswaar gemaak
word, maar daarna van dic hand gewys word, dic beswaar-
maker aanspreeklik gehou kan word vir die bedrag van
£5 ten opsigte van die koste van ‘n kommissie wat 2an-
gestel word oarcenkorastig artikel dertig, as gevolg van
sulke besware, D.P. 07-075D-23[24/B.25.

{7 I am not registered as a voter in any Local Autho-
rity area in Transvaal Province, or in any other Local
Area Committee area, or sub-area thereof.

(8) I have not applied for enrolment on the voters’ roll
of any Local Authority in the Transvaal Province, cr of
any other Local Area Committee.

(9) I desire to be registered as a voter—

*(@) in the....covivieiieiiiierecc s Local Arca
Committee area;

*(b) in the sub-area in which........covinniininnn s
fhere describe property giving number(s) and
name(s) (if any)] is sitnated.

NoTE—The information required under paragraph 9
need only be furnished if the applicant owns property in
more than one Local Area Committee area, or if the
Local Area Committee area is divided into sub-arcas in
terms of section fen of the aforementioned regulations and
applicant is the owner of rateable property in more than
one of such sub-areas; and note further that the property
in regard to which the election is made must not be held
in undivided shares with any other person.

1 declare that the information furnished in this applica--
tion is to the best of my knowledge true and correct in all
respects.

Signature of Applicant.
T'Witness,
* Delete whichever is inapplicable.

ssssseresan

SCHEDULE B.

Local Area Committees of Brentwood, Eastern Pretoria,
Eloff, Halfway House, Klip River Valley, Kookfontein,
Menlo Park, Northern Johannesburg, North-eastern
Pretoria, North-western Johannesburg, Rayton, Southern
Pretoria, South-western Pretoria, Sundra, Vischkuil,
Walkerville, Waterkloof, Western Johannesburg, West
Witwaltersrand.

PROVINCIAL ADMINISTRATION.

—

ADMINISTRATOR'S  NOTICES.

The following notices relating to the administration of
the Province of the Transvaal are published under the
authority of the Administrator for general information.

J. H. O. VAN GRAAN,
Provincial Secretary.
Office of the Administrator of Trausvaal, Pretoria.

Administrator’s Notice No. 664.] [I0 September 1958.

ROAD ADJUSTMENTS ON THE FARM BORNEO
No. 89, DISTRICT OF DELAREYVILLE.

In view of an application having been made by Mr, C,
le Grange for the closing of an unnumbered public road
on the farm Borneo No. 80, District of Delareyville, it
is the Administrator’s intention to take actton in terms of
section fwenty-eight of the Roads Ordinance, 1957 (Ordi-
nance No. 22 of 1957).

It is competent for any person interested, to lodge his

.objections, in writing, with the Repional Officer, Transvaal

Roads Department, Private Bag 928, Potchefstroom, within
thirty days of the date of publication of this notice In
the Provincial Gazette.

In terms of sub-section (3} of scction twenty-nine of the
said Ordinance, it is notified for general information that
if any objection to the said application is taken, but is
thereafter dismissed the objector may be held liable for
the amount of £5 in respect of the costs of a commission
appointed in terms of section thirty, as result of such
objections. D.P. 07-075D-23/24/B.25.

23
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Administrateurskennisgewing No. 665.j [10 September 1958.
MUNISIPALITEIT EDENVALE—WYSIGING VAN
ADVISERENDE NATURELLEKOMITEE- EN
LOKASIE- EN NATURELLEDORPREGULASIES.

Die Administrateur publiseer hicrby ingevolge die
bepalings van subartikel (5) van artikel agf-en-dertig van
die Naturelle (Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945, gelees
met artikel Ahonderd en een van die Qrdonnansie op Plaas-
like Bestuur, 1939, die wysigingsregulasies in die bygaande
Bylac uiteengesit wat deur hom en die Minister van
Naturellesake goedgekeur is ingevolge die bepalings van
subartikel (5) van artikel agt-en-dertig van genoemde wet.

T.ALG. 5/61/13.
BYLAE.

MUNISIPALITEIT EDENVALE—WYSIGING VAN ADVISEREN-
DE NATURELLEKOMITEE- EN LOKASIE- EN NATURELLE-
DORPREGULASIES.

Die Adviserende Naturellekomitee- en Lokasie- en
Naturelledorpregulasies van die Munisipalifeit Edenvale,
afgekondig by Administrateurskennisgewing No. 199 van
27 April 1949, soos gewysig, word hierby verder gewysig
deur die bedrae ,, 10s.” en ,, 3s. 64.” in dtem (@) van die
Tarief van Gelde in die Bylae wat volg op Hoofstuk III,
te skrap en dit onderskeidelik deur die bedrae ,,155.” en
» 35." t& vervang. e

Administrateurskennisgewing No. 666.] ~ [10 September 1958.

MUNISIPALITEIT ROODEPOORT-MARAISBURG.—
WYSIGING VAN VERORDENINGE BETREF-
I}-T[IIEE?,NDE LISENSIES EN BEHEER OOR BESIG-

DE.

. Die Administrateur publiseer hierby ingevolge™ artikel
honderd-en-een van die Qrdonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, die wysigingsverordeninge in die bygaande Bylae uit-
eengesit, wat deur hom ingevolge artikel nege-en-negentig
van genoemde Ordonnansie en van artikel vyfeien van die
Konsolidasie en Wysigingswet op Finansigle Verhoudings,

1945, goedgekeur is.
T.ALG. 5/97/30.

BYLAE.

ROODEPOORT-MARAISBURG.—WYSIGING
LISENSIES EN

MUNISIPALITEIT
VAN VERORDENINGE BETREFFENDE
BEHEER OOR BESIGHEDE,

Die Verordeninge betreffende Lisensies en Beheer oor
Besighede, van toepassing op die Munisipaliteit Roode-
poort-Maraisburg, afgekondig by Administrateurskennis-
gewing No. 67 van 27 Januarie 1954, soos gewysig, word
hierby verder as volg gewysig: — |
. 1. Deur artikel 95 te skrap en dit deur die volgende
fe vervang:—

» 95, Vir die toepassing van hierdie verordeninge,
tensy die sinsverband anders aandui, beteken—

» straatverkoper *—

{a) enigeen wat, hetsy as lasgewer, agent of
werknemer, voedsel of drankware op straat
of op 'n ander openbare plek, of op ’n ver-
keersweg verkoop;

(b) 'n straathandelaar, marskramer of venter, wat
in 'n straat of ander openbare plek of op 'n
verkeersweg handel, smous of vent.”

2. Deur in paragraaf (q) van item 12 van Aanhangsel
5 van Bylae 1 die woorde .. Vir elke afsonderlike adver-
tensieteken ” te skrap en dit deur die volgende te ver-
vang:—

.. Vir elke tien vierkante voet of gedeelte daarvan
van die opperviakte van ‘n advertensieteken of van
die totale vierkante voet van die oppervlakte van die
advertensietekens van dieselfde adverteerder op die-
selfde perseel: Met dien verstande dat die oppervlakte
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Administrator’s Notice No. 665.] [10 September 1938.
MUNICIPALITY OF EDENVALE—NATIVE ADVI-

SORY BOARD AND LOCATION AND NATIVE
VILLAGE REGULATIONS AMENDMENT.

The Administrator hereby in terms of sub-section (5) of
section thirty-eight of the Natives (Urban Areas Consolida-
tion Act, 1945, read with section one hundred and one of
the Local ‘Government Ordinance, 1939, publishes the
amending regulations, set forth in the Schedule hereto,
which have been approved by him and the Minister of
Native Affairs in terms of sub-section (5) of section thirty-
eight of the said Act. T.ALG. 5/61/13.

SCHEDULE.

MUNICIPALITY OF EDENVALE—NATIVE ADVISorRY BOARD
AND LoCATION AND NATIVE VILLAGE REGULATIONS
AMENDMENT,

Amend the Native Advisory Board and Location and
Native Village Regulations of the Municipality of Eden-
vale, published under Administrator’s Notice No. 199,
dated the 27th April, 1949, as amended, by the deletion
in item (g} of the Tariff of Charges in the Schedule which
follows Chapter III, of the amounts ““ 10s.” and * 3s. 6d.”
and the substitution therefor of the amounts * 15s.” and
* 55.” respectively.

Administrator’s Notice No, 666.] [10 September 1958,

MUNICIPALITY OF ROODEPOORT-MARAISBURG.
—BY-LAWS RELATING TO LICENCES AND
BUSINESS CONTROL AMENDMENT.

The Administrator hereby, in terms of section one
hundred and one of the Local Government Ordinance,
1939, publishes the amending by-laws set forth in the
Schedule hereto, which have been approved by him in
terms of section ninery-nine of the said Ordinance and
section fifreenn of the Financial Relations Consolidation
and Amendment Act, 1945. .

T.AL.G. 5/97/30.

SCHEDULE.

MunicipaLITY OF ROODEPOORT-MARAISBURG.—BY-LAWS
RELATING TO LICENCES AND BUSINESS CONTROL
AMENDMENT.

Amend the By-laws relating to Licences and Business
Contro), applicable to the Municipality of Roodepoort-
Maraisburg, published under Administrator’s Notice No.
67, dated the 27th January, 1954, as amended, as
follows:—

1. By the dcletion of section 95 and the substitution
therefor of the following: —

* 95, For the purpose of these by-laws unless the
context indicates otherwise—

¢ streetvendor ° means—

(@) any person who, whether as principal, agent
or employee, sells articles of food or drink
on a street or other public place or thorough-
fare;

(b) any street trader, hawker or pediar, who
trades, hawks, or peddles in any street or
other public place or thoroughfare.”

2. By the deletion in paragraph (@) of item 12 of
Annexure 5 of Schedule 1 of the words “ For each sepa-
rate advertising sign ™', and the substitution therefor of the
following : —

“For each ten square feet or part thereof of the
surface of an advertising sign or of the total square
feet of the surface of the advertising signs of the
same advertiser on the same premises: Provided that
the surface of an advertising sign shall be calculated
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van 'n advertensieteken bereken word op die grond-
" slag van die kleinste reghoekige vorm wat die same-
stellende tekens, gedeeltes en omtrekke van 'n adver-
tensieteken wat betrekking het op een onderwerp van
advertering kan insluit: Voorts met dién verstande
dat die lisensiegeld vir advertensictekens op dieselfde
perseel nie die bedrag van £5 halfjaarliks of £10
jaarliks mag oorskry nie., '

Vir die toepassing van hierdie item is die volgende
tekens vrygestel van lisensiegelde:—

- 1. Funicsioncle Advertensies van sekere owerhede. Statutére
Ondernemers, openbare vervocrondernemings en brand-
weerdienste, b.v. , BUS* * STASIE .

2. Diverse Advertensies betreffende die perseel waarop hulle
vertoon word:—

(a) Advertensies van identifikasie, rigting of waars‘kuwing,
bv. , X-STRAAL-EENHEID * , PASOP VIR DIE
TRAP". ’

() Advertensies betreffende enige inrigting van *n gods-
dienstige, opvoedkundige, kulturele, ontspannings- of
geneeskundige aard, asook *n losteshuis, woonstel-
gebou, klub, bv. , HANDELSKOLLEGE ',

(c) Advertensies betreffende versekeringsmaaiskappye of
bougenootskappe of ander finansiéle inriglings, waar
geadverteer op die perseel, waar dic besigheid gedryl
word, by, , AGENT VIR BOUGENOOTSKAP OF
VERSEKERINGSMAATSKAPPY ',

3. Tydelike Advertensies:—
(a) Enkele Bord. Verbonde Bord.
Advertensies betreffende die verkoop of verhuur van
dic grond waatop hulle vertoon word, bv. , HUIS
TEKQOP' ,TE HUUR",

(b)) Advertensies betreffende die verkoop van goedere of
lewende hawe waar die adveriensies vertoon word ¢n
nic grond is wat gewoonlik vir daardie doel gebruik
word nie, op voorwaarde dat so ’n advertensic nie in
of in sig van cnige straat mag wees vir ‘n tydperk

langer as twee maande nle, bv. , UITVERKOPING

VANDEESWEEK ’. ‘

(c) Advertensies betreffende die uitvoer van bou- of
soortgelyke werk op die grond waar die advertensic
verioon word, bv. ; HIERDIE FABRIEK WORD
OPGERIG DEUR J. MACRAE—Dou- en Ingenieurs-
kontrakteur '.

() Advertensies om °n plaaslike gebeurtenis in verband
met 'n bedrywigheid vir nie-kommersi€le doelcindes
deur verskillende plaaslike liggame georganiseer, aan
te kondig, bv. , KLUBBAL ",

Voorts, vir die toepassing van hierdie item word
die woorde , naam en aard van sy besigheid of be-
roep’ in artikel 1 van hierdie verordeninge as volg
uitgelé : —

(i} 'n Advertcerder kan sonder om gelisensieerd
te wees, die volgende adverteer:—

(@) Sy soort besigheid of beroep, bv. , Slag-
ter’, , Bakker’, , Apteker’, , Kruide-
nier’, , Juwelier ”;

(5 die verskillende artikels wat verkoop of
dienste wat gelewer word of produk wat
te vinde is op-die perseel: Met dien
verstande dat geen handelsmerk of
handelsnaam of merk gebruik mag word
in verband met die goedere, dienste of
produk wat nie die naam van sy besig-
heid of beroep of artikel vervaardig op
sodanige perseel is nie;

(c) die naam en kwalifikasies- van die per-
soon wat sodanige bedrywighede verrig,

(i) Geen adverteerder mag sonder om gelisensieerd
te wees wanneer hy die naam en aard van sy
besigheid of bercep adverteer, verwys na 'n
handelsmerk of handelsnaam of merk wat nie
die naam van sy besigheid of beroep of die
naam of maak of merk van enige artikel op
die perseel vervaardig is nie.”

“on the basis of the smallest rectangular shape that

can enclose the constituent signs, parts and outlines.
of any advertising sign relating to one subject matter
of advertisement: Provided further that the licence
fee for advertising sians on the same premises shall
not exceed the amount of £5, half-yearly or £10
yearly.

For the purpose of this item the following signs:
shall be free from licence fees: —

1. Functiopal Advertisements .of certain. Authorities. .
Statutory undertakers, public transport undertakinigs and
fire brigades, e.g.* BUS* *STATION®.

2. Miscellaneous Advertisements relating to Premises on which
they are displayed:— "

(a) Adpvertisements of identification, direction or warning,
e.g. ‘X-RAY UNIT’ * MIND THE STEP".

(6) Advertisements relating to any institution of a
religious, educational, cultural, recreational or medical
character, also to a residential hotel, block of flats,
clubs, e.g. * COLLEGE OF COMMERCE ",

(¢) Advertisements relating to insurance companies or
building socicties or other financial institutions, where
advertised on the premises, where the business 15 being
transacted, e.g. ‘AGENT FOR BUILDING
SOCIETY OR INSURANCE COQ..

3. Temporary Advertisements:—

{a) Single Board. Conjoining Board.
Advertisements relating to the sale or letting of the
land on which they are displayed, e.g. * HOUSE FOR
SALE® ‘TO LET". '

(b) Advertisements relating to the sale of goods or live-
stock where the advertisemeénts are displayed, not
being land normally used for such purpose: Provi-
ded that no such advertisement shall be in or in view
of any street for a period longer than two months,
e.g ‘SALE THIS WEER. .

(¢) Advertisements relating to the carrying out of building
or similar operations on the land where the advertise-
ment is displayed, e.g. ¢ THIS FACTORY IS BEING
ERECTED BY J, MACRAE. Building and
ENGINEERING CONTRACTOR ",

(d) Advertisements annocuncing any local event in

* connection with an activity promoted for non-
commercial purposes by various local organizations,
e.g ‘CLUB DANCE".

Further, for the purpose of this item the words
‘name and nature of his business or profession’ in
section I of these” by-laws shall be interpreted as
follows: — -

(i) Any advertiser may without being licensed,
advertise—

(@) his type of business or profession, e.g.
‘Butcher*, - - ‘ Baker’, * Chernist ’,
*Grocer’, ‘ Jeweller s ’ .

{b) the type of goods sold or services provis
ded or product to be found on the
premises: Provided that no trade mark
or trade name or brand may be used
in connection with the goods, services
or product that is not the name of his
business or profession or an article
manufactured on such premises;

{c) the name and qualifications of the person
carrying on such activity.

(i) No advertiser shall without being licensed, in

. advertising the name and nature of his business

or profession, refer to any trade mark or

trade name or brand that is not the name of

his business or profession or the name or make

or brand of any article ‘manufactured on the
premises.”

25

.




568

PROVINSIALE KOERANT, 10 SEPTEMBER 1958

Administrateurskennisgewing No. 667.] [10 September 1958.

OPENING.—GROQTPAD, DISTRIK BELFAST—
VERLENGING VAN ROETE.

Dit word hierby vir algemene inligting bekendgemaak
dat die Administrateur goedgekeur het dat die pad oor
die plaas Rietvlei No. 96, distrik Belfast, soos op
bygaande sketsplan aangetoon word, ingevolge paragraaf
{¢) van subartikel (1) van artikel vyf van Padordounansie,
1957 (Ordonnansie No. 22 van 1957), ’n verlenging van
Grootpad No. 0161 sal wees.  D.P. 04-045-23/22/0161.
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Admipistrator’s Notice No. 667.] [10 September 1958,

OPENING.—MAIN ROAD, DISTRICT BELFAST—
EXTENSION OF ROUTE.

It is hereby notified for general information that the
Administrator has approved that the road traversing the
farm Rietvlei No. 96, District Belfast, as shown on the
sketchplan subjoined hereto, shall, in terms of paragraph
(c) of sub-section (1) of section five of the Roads
Ordinance, 1957 (Ordinance No. 22 of 1957), be an
extension of Main Road No. 0161,

D.P. 04-045-23/22/0161.
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a Road Extended.

Existing Reads .

‘Administrateurskennisgewing No. 668.] [10 Scptember 1958.

MUNISIPALITEIT BENONI—WYSIGING VAN
SANITERE- EN VULLISVERWYDERINGS-
TARIEF.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
honderd-en-een van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, die wysigingsverordeninge in die bypaande Bylae
uiteengesit, wat deur hom ingevolge artikel nege-en-
negentig van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

T.AL.G. 5/81/6.
BYLAE.

MUNISIPALITEIT BENONL—WYSIGING VAN SANITERE- EN
VULLISVERWYDERINGSTARIEF.

Die Sanitére- en Vullisverwyderingstarief van die
Munisipaliteit Benoni, afgekondig by Administrateurs-
kennisgewing No. 1007 van 27 Desember 1950, soos
gewysig, word hierby verder gewysig dewr die volgende
daaraan toe te voeg:—

» 27, Vir die verskaffing van vuilgoedblikke deur
die Raad per maand, per blik, 8d.”

26

Administrator’s Notice No. 668.] [10 September 1958.

MUNICIPALITY QOF BENONI—SANITARY AND
REFUSE REMOVALS TARIFF AMENDMENT.

The Administrator hereby, in terms of section one
hundred and one of the Local Government Ordinance,
1939, publishes the amending by-laws set forth in the
Schedule hereto, which have been approved by him in
terms of section ninety-nine of the said Ordinance.

T.ALG. 5/81/6.

SCHEDULE.

MUNICIPALITY OF BENONI—SANITARY AND REFUSE
REMOVALS TARIFF AMENDMENT.

Amend the Sanitary and Refuse Removals Tariff of the
. Municipality of Benoni, published under Administrator’s
Notice No. 1007, dated the 27th December, 1950, as
amended, by the addition of the following:—
“27. For the supply of refuse bins by the Council
per month, per bin, 8d.”
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Administrateurskennisgewing No. 669.] [10 September 1958.

MUNISIPALITEIT PIETERSBURG.—WYSIGING
VAN LOKASIEREGULASIES.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge die
bepalings van subartikel (5) van artikel agt-en-dertig van
die Naturelle (Stadgebiede) Konsolidasiewet, 1945, gelees
met artikel honderd-en-een van die Ordomnamsie op
Plaaslike Bestuur, 1939, die wysigingsregulasies in die
bygaande Bylae uiteengesit wat deur hom en die Minister
van Naturcllesake goedgekeur is ingevolge dic bepalings
van subartikel (5) van artikel agt-en-dertig van genoemde

Wet.
T.AL.G. 5/61/24.
BYLAR.

MUNISIPALITEIT PIETERSBURG.—WYSIGING VAN LOKASIE-
REGULASIES.

Die Lokasieregulasies van dic Munisipaliteit Pieters-
burg, afgekondig by Administrateurskennisgewing No. 883
van 28 September 1955, word as volg gewysig:—

1. Deur paragrawe {2) en (b) van regulasiec 4 van Hoof-
stuk 2 deur die volgende paragrawe te vervang:—

» (@) nie 'n wettige inwoner in die stedelike gebied

is nie;

(b) synde ’n geregistreerde bewoner in die lokasie,
nie alle huur- en ander gelde betaal het nie, wat
hy, tot die end van die maand wat sy nominasie
g? b_enoeming voorafgaan, aan die Raad verskul-

ig is.”

2. Deur in paragraaf (¢) van regulasie 4 van Hoofstuk |.

2 aan die end van die paragraaf die woorde in te voeg:—
»anders dan as 'n lid van die Adviserende Raad.”

Administrateurskennisgewing No. 670.] [10 September 1958.

BENOEMING VAN RAADSLEDE.—PADRAAD
VAN RUSTENBURG.

Dit word hierby vir algemene inligling bekendgemaak
dat dit die Administrateur behaag om ooreenkomstig
subartikels (1) en (2) van arttikel vyftien van die
Padordonnansie, 1957 (No. 22 van 1957), goedkeuring te
heg aan die benoeming van mnr. J. F. du Toit tot lid van
die Padraad van Rustenburg om die vakature aan te vul
wat ‘ontstaan het as gevolg van die bedanking van
mar. S© E. Young. D.P. 08-082-25/3.

Administrateurskeanisgewing No. 671.] (10 September 1958,
PUBLIEKE HOSPITALE, TRANSVAAL—VRY-
STELLING VAN SEKERE PRIVATE BINNE-
PASIENTE VAN DIE BETALING VAN GELDE
VIR DIE GEBRUIK VAN 'N OPERASIESAAL.

Die Administrateur bekragtip hietby 'n beshiit geneem
deur die Uitvoerende Komitee in 1951 dat die uitdrukking
,,voedsel en huisvesting en verpleging” soos gebesig in
Administrateurskennisgewing No. 286 van 14 April 1950
vertolk moet word as insluitende operasiesaaldienste wat
deur 'n publicke hospitaal gelewer word.

Hierdie besluit waarvan vanaf 19 April 1951 pevolg
gegee is, is mie van toepassing op pasi¢énte wat ressorteer
onder kategorieg bepaal in regulasie 2, afgekondig by
Administrateurskennisgewing No. 287 van 14 April 1950
nie. TH. 7/370.

—————————

Administrateurskennisgewing No. 672.] [10 September 1958.

VERMINDERING EN OPMETING VAN UITSPAN-
SERWITUUT.—STRYDFONTEIN No. 16, DIS-
TRIK AMERSFOORT.

Met betrekking tot Administrateurskennisgewing No.
522 van 27 Junie 1956, word hierby vir algemene inligting
bekendgemaak dat dit die Administrateur behaag om,
ooreenkomstig paragrawe (i) en (iv) van subartikel (1)
en paragraaf (i) van subartikel (7) van artikel ses-en-vyfiig

Administrator’s Notice No. 669.] [10 September 1958,

MUNICIPALITY OF PIETERSBURG.—LGCCATION
REGULATIONS AMENDMENT.

The Administrator hereby in terms of sub-section (5) of
section thirty-eight of the Natives (Urban Areas) Consoli-
dation Act, 1945, read with section one hundred and one
of the Local Government Ordinance, 1939, publishes the
amending regulations, set forth in the Schedule hereto,
which bhave been approved by him and the Minister of
Native Affairs in terms of sub-section (5) of section thirty-
eight of the said Act,

T.AL.G. 5/61/24.

SCHEDULE.

PIETERSBURG MUNICIPALITY.—LOCATION REGULATIONS
AMENDMENT.

_Amend the Location Regulations of the Municipality of
Pietersburg, published under Administrator’s Notice No.
883, dated 28th September, 1955, as follows:—

1. By the substitution for paragraphs (@) and (&) of
regulation 4 of Chapter 2 of the following paragraphs:—
“(a) is not lawfully resident in the urban area;

(b) being a_registered occupier in the location, has
not paid all rent and. other charges due by him
to the Council up to the end of the month pre-
ceding his nomination or appointment.”

2. By the insertion in paragraph (¢} of regulation 4 of
Chapter 2 at the ‘end of the paragraph of the words;—

“other than as a member of the. Advisory Board.”

Administrator’s Notice No, 670.] [10 September 1958,

APPOINTMENT OF MEMBERS.—ROAD BOARD
OF RUSTENBURG.

It is hereby notified for general information that the
Administrator is pleased, under the provisions of sub-
section (I) and (2) of section fifteen of the Roads
Ordinance, 1957 (No. 22 of 1957), to approve the
appointment of Mr. J. F. du Toit as member of the Road
Board of Rustenburg, to Il the vacancy caused by the
resignation of Mr. 8. E. Young. D.P. 08-082.25/3,

Administrator’s Notice No. 671.] [10 September 1958,

TRANSVAAL PUBLIC HOSPITALS—EXEMPTION
OF CERTAIN PRIVATE IN-PATIENTS FROM
THE PAYMENT OF THEATRE FEES.

The Administrator hereby affirms a resolution taken by
the Executive Committee in 1951 that the term * food
and accommodation and nursing care” as applied in
Administrator’s Notice No. 286 of 14th April, 1950, shall
be construed as including theatre services rendered by a
public hospital.

This resolution, to which effect was given as from 19th
April, 1951, is not applicable to patients falling within
the categories stipulated in regulation 2, promulgated by
Administrator’s Notice No. 287 of 14th April, 1950.

TH. 7/370.

——

Administrator’s Notice No. 672.] [10 September 1958.

REDUCTION AND SURVEY OF QUTSPAN SERVI-
TUDE—STRYDFONTEIN No. 16, DISTRICT OF
AMERSFOORT.

With reference to Administrator’s Notice No. 522 of
27th June, 1956, it is hereby notified for general informa-
tion that the Administrator is pleased, under the provisions
of paragraphs (i) and (iv) of sub-section (1) and paragraph
(ii) of sub-section (7) of section fifty-six of the Roads

. 2




570 FPROVINSIALE KOERANT, 10 SEPTEMBER. 1958

van die Padordonnansie, 1957 (No. 22 van 1957), go=ad-
keuring te heg aan die vermindering van die uitspan-
serwituut, groot 1/75ste.van 2,215 morge 97 vierkante
roedes, waaraan die resterende gedeelte van die plaas
Strydfontein No. 16, distrik Amersfoort, onderworpe is,
na 10 morge en die opmeting daarvan in ’n ligging soos
aangetoon op Kaart L.G. No. A.2554/58.

D.P. 051-055-37/3/21.

S ——————

‘Administrateurskennisgewing No. 673] [10 September 1958.

BENOEMING VAN RAADSLID.—PADRAAD VAN
LETABA.

Dit word hierby vir algemene inligting bekend gemaak
dat dit die Administrateur behaag om ooreenkomstig
suhartikels (1} en (2) van artikel vyftien van die Pad-
Ordonnansie, 1957 (No. 22 van 1957), goedkeuring te heg
aan die benoeming van mnr. J. Chambers tot lid van die
Padiraad van Letaba om die vakature aan te vul wat ont-
staan het as gevolg van die bedanking van muor. H. C.
Ackerman. D.P. 03-034-25/3.

e,

Acdministrateurskennisgewing No. 674.] [10 Sepicmber 1958.

MUNISIPALITEIT POTGIETERSRUST.—
) BRANDWEERVERORDENINGE.

Die Administrateur publiséer hierby ingevolge artikel

honderd-en-cen van die Qrdonnansie op Plaaslike Bestuur,

1939, die verordeninge in die bygaande Bylae uitcengesit,
wat deur hom ingevolge artikel nege-en-negentig van
genoemde Qrdonnansie goedgekeur is. :
: T.ALG. 5/41/217.

BYLAE.

MUNISIPALITEIT POTGIETERSRUS.—
BRANDWERERVERORDENINGE.

Die voorkoming en blussing van brande en die reéling
van die Brandweerafdeling. o
1. Die brandweerafdeling staan onder die bevel van 'n
brandweerhoof, aangestel deur die Raad. Vir die toepas-
sing van hierdie verordeninge beteken -, brandweer-
afdeling ” die munisipale brandweerafdeling en ., die
brandweerhoof ” die hoof van die ‘brandweerafdeling of
enige ander persoon wat vir die oomblik in daardie
hoedanigheid wetlik optree.

Beheer oor lede van 'n ander brandweer.

2. Enige lid van enige brandweer of afdeling van 'n
brandweer wat hulp verleen aan die brandweerafdeling
by die blus van enige brand staan onder die bevel van
die brandweerhoof en enige sodanige lid wat weier of na-
laat om gevolg te gee aan enige bevel van die brandweer-
hoof, is skuldig aan 'n oortreding en strafbaar met ’n
boete van hoogstens twintig pond.

‘Brandweerafdeling het voorkeurdeurgangsreg en kan alle
nodige maairedly tref vir die voorkoming
of blussing van brand.

3. (1) In geval van enige brand moet die brandweerhoof
diens lewer met sodanige manskappe en foestelle as wat
hy nodig ag en hy kan, na goeddunke ’n persoon wat sy
dienste ter beskikking stel of hom op enige wyse bemoei
met of deelneem aan enige werksaamhede met die doel
om sodanige brand te blus of te verhoed dat dit versprei,
afwys, van sy dienste gebruik maak, oor hom bevel voer,
of sodanige persoon enige belang het by °n eiendom wat
aan die brand is of wat i brandgevaar verkeer al dan nie,
en iedereen wat hom bemoei met of wat handel in stryd
met enige opdrag of bevel of wat weier om aan ’n redelike
versoek van genoemde brandweerhoof of ander amptenaar
te vgldoen, is strafbaar met 'n boete van hoogstens vyftig
pond.

. (2) Die brandweerhoof kan verder in die algemeen
maatre€ls tref wat hy doeltreffend ag vir die beskerming
van Jewe en eiendomme of die voorkoming of blus van
brand en in besonder, iridien dit vir sodanige doeleindes
noodsaaklik is, kan hy inbreek of deurbreek deur of besit

28

Ordinance, 1957 (No. 22 of 1957), ta approve the reduc-
tion of the outspan servitude in extent 1/75th of 2215
morgen 97 square roods, to which the remaining extent
of the farm Strydfontein No. 16, District of Amersfoort,
is subject, to 10 morgen and the survey thereof in a posi-
tion as indicated on Diagram S.G, No. A.2554/58.

D.P. 051-055-37/3/21.

———

Administrator's Notice No. 673.]

APPOINTMENT OF MEMBER.—ROAD BOARD OF
LETABA. ‘

It is hereby notified for general information that the
Administrator is pleased, under the provisions of sub-
sections (1) and (2) of section fifteen of the Roads Ordi-
nance, 1957 (No. 22 of 1957), 1o approve the appointment
of Mr. J, Chambers as a member of the Road Board of
Letaba, to fill the vacancy caused by the resignation of -
Mr. H. C. Ackerman. D.P. 03-034-25/3..

Administrator’s Notice No. 674.] [10 September- 1958, :

MUNICIPALITY OF POTGIETERSRUST.—FIRE
BY-LAWS. ' :

The Administrator hereby, in terms of Section one
hundred-and-one of the Local Government Ordinance,
1939, publishes the by-laws set forth in the Schedule
hereto, which have been approved by him in terms of

section ninety-nine of the said Ordinance. .
T.ALG. 5/41/27.

SCHEDULE.

MUNICIPALITY OF POTGIETERSRUST —FIRE BY-LAWS,

The Prevention and Extinction of Fires-and the Regula-
tion of the Fire Department. )

1. The fire department shall be in charge of a chief
officer appointed by the Coungil. .

For "the purpose of these by-laws * fire department”
means the municipal fire department and “the chief
officer ” means the chief of the fire department or any:
other person for the time being acting legally in that:
capacity.

Control of Members of Other Brigades.
. 2. Any member of any fire brigade or department of a
fire brigade, rendering assistance in the extinguishing of a°
fire, shall be under the authority of the chief officer and any
such member refusing or failing to comply with any order
of the chief officer shall be guilty of an offence and liable
to a fine not exceeding twenty pounds,

Fire Department to have Preferent Right of Way and may
take all necessary measures for Preventing or
Extinction of Fire. .

3. (1) On the occasion of any fire, the chief officer shall
attend with such men and appliances as he may deem
necessary and may in his discretion reject or avail himself
and take command of any person who may make his setr-
vices available or inferfere in any manner or take any
part in any operations for the suppression of such fire or
the prevention of its spreading, whether such person has
any interest in a property which is on fire or in risk of fire
or not and any person who interferes or commits any act
in contravention of any direction or order or who refuses
to comply with any reasonable request of the said chief
or other officer shall be liable to a penalty not exceeding
fifty pounds.

- (2) The chief officer may further generally take any
measures that may appear expedient for the protection of
Jife and property, or the prevention or extinction of fire
and in particular, he may, if it should be necessary for
such purpose break into or through or take possession of;

[10° September 1958,
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neem van enige persele of hulle afbreek, met so min skade
as moonlik, en het reg op toegang tot, en hy mag water
neem of put uit enige brandkrane, tenks, waterbakke, pype
of ander bronne, of hulle op openbare of wel op privaat-
eiendom geled is. S )

Tydelike afsluiting van strate deur amptenare
. van brandweerafdeling.
4. ’n Straat, gang of deurgang waarin of in die nabyheid
waarvan daar ’n brand is kan tydelik afgesluit word, en
die polisie of enige brandweerman kan uit eie beweging of
op versoek- of op las van die brandweerhoof alle persone
verwyder wat deur hulle aanwesigheid of andersins die
werk van die brandweerafdeling of- polisie belemmer.

" Onkoste vir watergebruik by brand is deur die Raad
 verhaalbaar op die betrokke eienaars of okkupeerders.

"~ 5. Die gelde vir die dienste van die brandweer, soos
in die tarief van hierdie verordeninge bepaal, is deur die
Raad verhaalbaar op die eienaars of okkupeerders van
enige gebou wat aan dic brand was en waar die brandweer
dienste gelewer het, en sodanige eienaars en okkupeerders
is 1gesame,ntlik en afsonderlik aanspreeklik vir sodanige
gelde. .

Bergingsonkoste is deur die Raad verhaalbaar.

6. Die Raad kan op die eienaar van enige roerende goed
wat by 'n brand geberg word, alle uitgawes, vitgesonderd
di¢ in die onmiddellik voorafgaande artikels bepaal, wat
aangegaan is deur die Raad of enigeen van sy amptenare
in en ten aansien van die berging, verwydering of bewaring
van sodanige eiendom, verhaal, en het ’n retensiereg ten
opsigte van sodanige goed tot tyd en wyl betaling ten volle
gedoen is,

Boete by dwarsboming vai lid van brandweerafdeling
in die witvoer van sy plig.

: 7. Tedereen wat hom bemoei met 'n amptenaar, lid van
die brandweerafdeling, of enige polisiebeampte of ander
persoon wat in opdrag van sodanige amptenaar optree
terwyl hy sy pligte uitvoer of laasgenoemde persoon moles-
feer of dwarsboom of wat hom bemoei met, of oor die
brandslang van enige brandweermasjien of enige ander
toestel wat gebruik word deur die brandweerafdeling
terwyl dit betrokke is by die voorkoming of blussing van
brand of by 'n opleidingsoefening ry of dit op wattér
wyse ook al beskadig kan op versoek van 'n amptenaar
of brandweerman van die brandweerafdeling onmiddellik
deur die polisie in hegtenis geneem. word en is daar-
benewens strafbaar met ’n boete van hoogstens twintig
pond. ITedereen wat hom' bemoei met enige brandweer-
toestel, dit beskadig of vir enige ander doeleindes gebruik
as die blussing van brand, is strafbaar met ’n boete van
hoogstens vyftig pond by die eerste oortreding en by die
tweede of daaropvolgende oortreding met gevangenisstraf
met of sonder dwangarbeid vir 'n tydperk van hoogstens
§es maande. ) :

Boete vir dra vair uniform van die brandweerafdeling
deur enige persoon wat nie 'n Iid is nie.

8. Iedereen wat nie ’n amptenaar of lid van die brand-
weerafdeling is nie, en wat die erkende uniform van die
afdeling dra of hom op watter wyse ook al voordoen as
'n ampienaar, brandweerman of ’n lid van die brandweer-
afdeling, is by dic eerste oortreding strafbaar met 'n boete
van hoogstens twintig pond en by die tweede of daarop-
volg(;ande oortreding, met 'n boete van hoogstens vyftig
pond. .

Maak van vuur deur afval en sonder toestemming in die
ope lug te brand word verbied,
9. (1) Niemand mag 'n vuur in die ope Iug op so 'n
wyse maak of laat maak dat dit die veiligheid van enige
gebou in gevaar stel nie.

(2) Niemand mag sonder dat hy vooraf die skriftelike
toestemming van die brandweerhoof verkry het, enige
vullis, hout, strooi of ander materiaal in die ope lug, hetsy
op private eiendom al dan nie, brand, of laat verbrand
mnie: Met dien verstande dat ’n hoeveelheid wvullis wat
nie een kubieke jaart tc bowe gaan nie in die ope lng
verbrand kan word tussen die ure 10 vm. en 4 nm. sonder
dat sodanige toestemming verkry word, indien behoorlike
voorsorgsmaatreéls getref word en.geen steurnis daardeur

or pull down any premises, doing as little damage as
possible and shall have the right of access to and Iiberty
to draw or take water from any hydrants, tanks, cisterns,
pipes or other supply whether on public or private pro-

perty.

Temporary Closing of Streets by Officials of
Fire Department.

4. Any street, passage or thoroughfare in or near which
afire exists may be temporarily closed and the police or
any fireman may in their own motion or at the request
or order of the fire ‘officer, remove any person who by
their presence or otherwise interfere with the operation of
the fire department or police, T

Council may Recover Expenses of Water used ar. Fires
from Owners or Qccupiers Concerned.

5.-The fees for the services of the fire brigade, as-laid
down in the tariff of these by-laws, shall be recoveréd by
the Council from the owners or occupiers of any building
which was on fire and where the fire brigade rendered
services and such owners and occupiers shall be jointly
and severally liable for such expense. -

Council may Recover Salvage Expenses.

6. The Council may recover from the owner of any
movable property salvaged at any fire all expenses other
than those provided for in the last preceding sections,
which may have been incurred by the Council or any
of its officers in and about the salvaging, removal or
storage of such property and shall have g lien on such
property in respect thereof until payment is made in full;

Penalty on Obstruction of Member of Fire Department i
Execution of His Duty. )

7. Any person who interferes with, molests or obstructs
any officer or member of the fire department in the execu-
tion of his duty, or any police constable or other person
acting under the orders of any such officer, or who inter-
feres with, drives over or in any way damages the hose of
any engine or any other appliance in use by the firé
department whilst engaged in preventing or extinguishing
a fire or at training drill may, at the instance of an officer
or fireman of the fire department, be arrested summarily
by the police and shall.in addition be liable to a penalty
not exceeding twenty pounds. Any person who tampers
with, damages or uses any fire appliance for any other
purpose except the extinction of fire shall be liable fgr the
first offence to a penalty not exceeding fifty pounds and
for the second or any subsequent offence to imprisonment
with or without hard labour for a period not exceeding
six months. ) K

Penalty on any Person not a Member, wearing Fire
Department Uniform. '
8. Any person, not being an officer or member of the
fire department, who wears the recognised uniform of the
department or in any way represents himself to be an
officer, fireman or member of the fire department, shall
be liable for the first offence to a penalty not exceeding
twenty pounds, and for the second or any subsequent
offence to a penalty not exceeding fifty pounds.

Making a Fire, Burning Rubbish in the Open Air
Prohibited without Permission. .
9. (1) No person shall make, or cause to be made, a
fire in the open air in such a manner as to endanger the
safety of any building.

2. No person shall, without first obtaining permission in
writing from the chief officer, burn or cause to be burnt
in the open air, whether on private property or not, any
rubbish, wood, straw, or other material: Provided that a
quantity of rubbish not exceeding one cubic yard may be
burnt in the open air between the hours .of 10 a.m. and
4 p.m. without obtaining such pérmission, if due:precau-
tions are taken and no nuisance is caused thereby, Any

29
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veroorsaak word nie. Iedereen wat hierdie artikel cortree,
is by die eerste cortreding strafbaar met 'n boete van
hoogstens vyf pond en by ’n tweede of daaropvolgende
oortreding, met 'n boete van hoogstens twintig pond.

Afskiet van vuurwerk sonder toestemming verbode.

10, Tedereen wat vuurwerk afskiet en iedereen wat toe-
laat dat enige vuurwerk op enige -perseel deur hom
bewoon, afgeskiet word, sonder die skriftelike toestemming
van die brandweerhoof is strafbaar met "n boete van hoog-
stens twintig pond.

Skoorsteenbrand.

11. Die bewoner van enige huis, wat ’n skoorsteen vuil
laat word of in so ’n toestand laat verkeer dat dit *n skoor-
steenbrand kan veroorsaak, is skuldig aan ’n oortreding
van hierdie verordeninge.

L Brandweerhoof kan persele’ inspekieer.

12. Die brandweerhoof of 'n ander perscon dewr die
Raad aangestel kan op alle redelike tye enige persele of
geboue binnegaan en inspekteer om enige brandbestry-
dingstoestelle te inspekteer en om vas te stel of behoorlike
voorsorgsmaatreéls getref word om die uitbreek van ’n
brand te voorkom.

Raad kan brandalarins aan geboue aanbring.

13. Die Raad kan aan ’n gsbou, muur, omheming of
.ander bouwerk of boom ’n telefoon, brandalarm, ‘telegraat
‘of ander instrument vir die corseining van brandoproepe na

die brandweerstasie, asook enige aanplakbord of metaal-
plaat waarop die ligging deur middel van skrif of ander
aanduidings aangedui word van die naaste brandkraan
wat beskikbaar is in geval van ’'n brand, laat aanbring, en
kan te enigertyd sodanige toestelle of bord of metaalplaat
laat verwyder. ’n Ongemagtigde persoon wat enige soda-
nige toestel, bord of metaalplaat of enige tipe kennisgewin
daarop verwyder, onleesbaar maak of beskadig, is straf-
baar met 'n boete van hoogstens tien pond en moet daar-
benewens die koste deur die Raad aangegaan ten gevolge
van sodanige oortreding vergoed.

Valse brandalaimn.

14. Jedereen wat met opset 'n valse brandalarm aan dic
brandweerafdeling gee, hetsy mondelings of deur middel
van ' brandalarm, telegraaf of telefoon, is by die eerste
oortreding strafbaar met ’n boete van hoogstens twintig
pond, en by die tweede of daaropvolgende cortreding, met
’n boete van hoogstens vyftig pond. .

' Strafbepalings.

15. Jedereen wat enige bepalings van hierdie verorde-
ninge oortree, vir die cortreding waarvan geen boste uit-
druklik bepaal is nie, is by skuldigbevinding strafbaar met
’n boete van hoogstens tien pond, en by wanbetaling daar-
van tot gevangenisstraf, met of sonder dwangarbeid, vir
’n tydperk van hoogstens drie maande.

BYLAE.

- BRANDWEER.—TARIEF.
- 1. Gelde vir die dienste van die brandweer binne dic
munisipaliteit: —

£s d

{a) Vir die eerste uur of gedeelte daarvan ... 3 3 0
() Vir clke daaropvolgende uur of gedeelte

daarvan ... ... ... ... e ee s e e 220

'met dien verstande dat 'n minimale bedrag van 12s. 6d.
vir enige brand vir waterverbruik betaalbaar is, en voorts
met dien verstande dat die hover of bewoner van ’n perseel
verantwoordelik is vir die koste van hervulling van
chemiese blusser,

Administrateurskennisgewing No. 675.] [10 September 1938.

MUNISIPALITEIT SPRINGS.—WYSIGING VAN
VERKEERSVERORDENINGE.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
honderd-en-een van die Ordonnansic op Plaaslike
- Bestuur, 1939, die wysigingsverordeninge in die bygaande
Bylae uiteengesit, wat deur hom ingevolge artikel nege-
en-negentig van genoemde Ordonpansie goedgekeur is.

. T.ALG. 5/98/32.
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person offending against this section shall be liable for
the first offence to a penalty not exceeding five pounds
and for the second or any subsequent offence to a penalty
not exceeding twenty pounds, ' ’

Discharging of Fireworks without Permission
Prohibited.

10. Any person who discharges any fireworks and any
person who permits any fireworks to be discharged on any
premises in his occupation, without the written permis-
sion of the chief officer. shall be liable to a penalty not
exceeding twenty pounds.

- Chimney Fire. |,

11. The occupier of any house, who causes or allows
any chimney to become unclean and in such a state as to
cause a fire in the said chimney, shall be guilty of a con-
travention of these by-laws.,

Chief Officer may Inspect Preinises.

12. The chief officer or any other person appointed by
the Council for the purpose, may at all reasonable times
enter upon and inspect any premises or building for the
purposes of inspecting any appliances for the prevention
of fire and of ascertaining whether due precautions are
taken for the prevention of fire.

Council may fix Fire Alarms on Buildings.

13. The Council may cause to be affixed to any build-
ing, wall, fence or other erection or to any tree any tele-
phone, fire alarm, telegraph or other instrument for the
transmission of calls of fire to any fire station, and also
any board or metal plate indicating by means of writing
or other directions thereon the position of the nearest
hydrant available in case of fire and may at any time
cause such appliances or board or metal plate to be
removed. Any unauthorised person who removes, defaces
or damages any such appliance, board or metal plate or
any notice of any kind thereon, shall be liable to a penalty
not exceeding ten pounds and in addition thereto shall pay
any expense incurred by the Council in consequence of
such breach.

False Fire Alarm.

14. Any person who wilfully gives a false fire alarm to
the fire department, either by word of mouth or by means
of a fire alarm, telegraph or telephone, shall be liable for
the first offence to a penalty not exceeding twenty pounds
and, for the second and subsequent offence, to a penalty
not exceeding fifty pounds,

Penalties.

15. Any person who contravenes any of these by-laws
for the breach of which no penalty is specifically provided,
shall be liable on conviction to a fine not exceeding ten
pounds and, in default of payment, to imprisonment with
or without hard labour for a period not exceeding thres
months.

SCHEDULE.

FIRE BRIGADE.——TARIFF OF CHARGES.

1. Fees for the services of the fire brigade within the
municipality ; —

£ s d

(@) For the first hour or part thereof ... ... 3 3 0

{b) For each subsequent hour or part thereof 2 2 0

provided that a minimal fee of 12s. 6d. shall be payable
for any fire for water consumption and provided further
that the owner or occupier of a site shall be responsible
for the cost of refilling of the chemical extinguisher.

——————

Administrator’s Notice No. 675.] [10 September 1958,

MUNICIPALITY OF SPRINGS.—TRAFFIC BY-
LAWS AMENDMENT.

——

The Administrator hereby, in terms of section one
hundred and one of the Local Government Ordinance,
1939, publishes the amending by-laws set forth in the
Schedule hereto, whick have been approved by him in
terms of section ninety-nine of the said Ordinance.

T.ALG. 5/98/32,
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BYLAE.

MUNISIPALITEIT SPRINGS ~—WYSIGING VAN VERKEERSVER-
ORDENINGE.

Die Verkeersverordeninge van die Munisipaliteit
Springs, afgekondig by Administrateurskennisgewing No.
609, van 14 November 1934, soos gewysig, word hierby
verder gewysig deur die volgende na artikel 16 fer in te
voeg:—

v 16 quater. (1) Niemand mag op enige straat of
openbare plek, uitgesonderd by ’n openbare garage—

(a) enige swaar motorvoertuig wat in staat is om
met sy eie krag voort te beweeg, soos in die
Padverkeers-ordonnansie 1957, omskryf is, van
brandstof voorsien of repareer nie, of enige
sleepwa repareer nie;

(b) met die bedoeling om die bepalings van para-
graaf (@) te ontduik, enige onderdeel van so
’n swaar motorvoertuig verwyder of die brand-
stof uit die tenk van so ’n voertuig tap sodat
50 'n swaar motorvoertuig nie in staat sal
wees om met sy eie krag voort te beweeg nie,

uitgesonderd waar die toestemming van die Raad se
Verkeershoof of sy behoorlik gemagtigde verteen-
woordiger vooral skriftelik verkry is.

(2) Enige polisiekonstabel of 'n gemagtigde dienaar
van die Raad kan—

(a) van enige persoon wat beheer oor so 'n swaar
motorvoertuig het wat in of op 'n straat of
openbare plek—

(i) van brandstof voorsien of gerepareer
word; .

(ii) van brandstof voorsien of gerepareer is;
of

(iii) wat onder omstandighede geparkeer is
wat 'n redelike suspisie wek dat dit van
brandstof voorsien of gerepareer is;

vereis om hom ’n geleentheid te bied om
onmiddellik 'n toets uit te voer om vas te stel
of so 'n voertuig in staat is om met sy eie
krag voort te beweeg;

() die enjin van so 'n voertuig of enige ander deel
daarvan ondersoeck om vas te stel of enige
onderdeel van so ’n voertuig verwyder is en
of die brandstof uit die tenk van so ’n swaar
motorvoertuig getap is.

(3) Indien daar in emige vervelging vir 'n oortre-
ding van hierdie artikel bewys word dat 'n swaar
motorvoertuig van brandstof voorsien of gerepareer
is, of dat 'n onderdeel daarvan verwyder is, of dat
die brandstof uit die tenk van so *n voertuig getap
is, of dat enige sleepwa in of op straat of 'n open-
bare plek gerepareer is, word daar aanvaar dat die
persoon wat beheer oor so ’n voertuig het, vir soda-
nige verskaffing van brandstof, reparasiewerk, ver-
wydering of aftapping verantwoordelik was, tot tyd
en wyl daar bewys is dat 'n ander persoon daarvoor
verantwoordelik was.

(4) Vir die toepassing van hierdie artikel word
daar geag dat die woord , repareer * 'n betekenis het
wat—

(@) die verwydering of vervanging van cnige

onderdeel van die enfin;

(b) die verwydering of vervanging van enige buite-
band. .

{¢) die skoonmaak van enige pedeclie van ’n
swaar molorvoertuig, met inbegrip van die
bakwerk daarvan of van enige sleepwa
omvat.”

SCHEDULE.

MUNICIPALITY OF SPRINGS.—TRAFFIC BY-LAWS AMEND-
MENT.

Amend the Traffic By-laws of the Municipality of
Springs, published under Administrator’s Notice No. 609,
dated the 14th November, 1934, as amended, by the
insertion after section 16 ter of the following: —

“16 quater (1) No person shall upon any street
or public place, elsewhere than at a public garage—

(a) fuel or repair any heavy motor vehicle as
defined in the Road Traffic Ordinance, 1957,
which is able to move under its own power,
or repair any trailer;

(b) with intent to evade the provisions of para-
graph (g) remove from such heavy motor
vehicle any part thereof or drain the fuel tank
thereof so as to render such heavy motor
vehicle unable to move under its own power,

save with the permission of the Council's Chief
Traffic Officer or his duly authorised representative
first had and obtained in writing,

(2) Any police officer or authorised servant of the
Council may—

(@) require any person found in charge of such
heavy motor vehicle which—

(i) is in course of being fuelled or repaired;
(ii) has been fuelled or repaired; or

(iii) is parked under circumstances giving riss
to a reasonable suspicion that it has been
fuelled or repaired;

in or upon a street or public place, to afford
him an opportunity of conducting forthwith'
a test to ascertain whether such vehicle is
able to move under its own power;

(b) examine the engine of such vehicle or any other
pottion thereof to ascertain whether any part
thereof has been removed or the tank of such
heavy motor vehicle drained.

(3) If in any prosccution for a contravention of
this section it is proved that a heavy motor vehicle
has been fuelled or repaired, or that a part thereof
has been removed or that the tank thereof has been
drained or that any trailer has been repaired in or
upon a street or public place it shall be presumed
that the person in charge of such vehicle was res-
ponsible for such fuelling, repairing, removal or
draining until it is proved that some other person
was responsible therefor.

(4) The word ‘repair’ shall for purposes of this
section be deemed to have a meaning which shall
include—

(a) the removal or replacement of any part of the
engine;
(b) the removal or replacement of any tyre:

(c) the cleaning of any portion of a heavy motor
vehicle, including the bodywork thereof, or
of any trailer,”

51
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Administrateurskennisgewing No. 676.]

WYSIGING VAN REGLEMENT VAN ORDE EN
FINANSIELE REGULASIES.

Dic Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
honderd-en-cen van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, die wysigingsverordeninge in die bygaande Bylae
ulteengemt wat deur hom ingevolge artikel nege-en-
negenng van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

T.ALG. 5/86/30.

BYLAE.

MUNISIPALITEIT  ROODEPOORT-MARAISBURG.—WYSIGING
VAN REGLEMENT VAN ORDE EN FINANSIELE REGULASIES.

Die Reglement van Orde en Finansigle Regulasies van
toepassing op die Munisipaliteit Roodepoort-Maraisburg,
-afgekondig by Administrateurskennisgewing No. 227 van
11 Mei 1949, soos gewysig, word hierby verder as volg
gewysig:—
" 1. Deur artikel 11 van Deel 1 te skrap en dit deur die
volgende te vervang:—

» 11, ,Komitee® beteken enige vaste komilee
benoem deur die Raad.™

2. Deur subartikel (a) van artikel 23 van Deel 1'te skrap
en dit deur die volgende artikel te vervang:—

» (@) Enige komitee kan een of meer subkomitees
benoem vir enige doel binne sy, opdrag wat volgens
sy oordeel beter deur middel van ’n subkomitee bebeer
sou kan word en sodanjge subkomitee kan bestaan uit
een of meer lede van die komitee wat hom aanstel
of uit sodamge lede gesamentlik met ander raadslede.”

3. Deur die woord . vaste ” in artikel 55 van Deel I
te skrap

4, Deur die invoeging in artikel 57 van Deel 1 na die’

woord ,, komitee ” van die woorde—
»» Of spesiale komitee, of subkomitee.”
5. Deur artikel 105 van Deel 1 te-skrap en dit deur die
" yolgende artikel te vervang:—

. 105. Die Raad Kan self °n aanstelling doen of dit
laat doen deur 'n komitee of spesiale komitee of kan

sy magte van aanstelling delegeer aan ’n komitee of.
Wanneer 'n aanstelling deur die

spesiale komitee.
Raad gedoen moet word deur ’n komitee of spesiale
komitee moet die komitee of spesiale komitee wat
die voorlopige keuse doen, tensy hy andersins gelas
word, die name van drie kandidate in volgorde van
voorrang voorlé. Indien die eerste keuse van die
komitee nie aanvaar word nie, moet *n geheime stem-
ming plaasvind en 'n stemopnemer deur die voorsiiter
van die Raad bencem word om die stemme te tel.
Indien een kandidaat 'n besliste meerderheid van
stemme kry van di¢ aanwesige raadslede, word ver-
klaar dat hy tot dic amp aangestel is. Anders word
die kandidaat wat die minste stemme ontvang het,
uitgeskakel en 'n geheime stemming tussen die twee
oorblywendes opgeneem. Die kandidaat wat dan die
meeste stemme ontvang word verkose verklaar. Die
Raad kan vir ‘n onderhoud en aanstelling aanvra van
persone wat nie ingesluit is onder die drie gekose
kandidate nie of enige aanstelling doen wat dit geskik'
ag.”
6 Deur artikel 121 van Deel 1 te skrap en dit deur die
volgende te vervang:—
» 121, Die stadsklerk is klerk van die Raad en van
alle komitees, spesiale komitees en subkomitees. Hy
moet aan hulle alle nodige inligting verstrek en halp

verleen betreffende die witvocring van die Raad se
" werksaamhede.”

32

- [10 September 1958.
MUNISIPALITEIT ROODEPOORT-MARAISBURG.—.

Administrater’s Notice No. 676.] [10 September 1958.

MUNICIPALITY OF ROODEPOORT-MARAISBURG.
—STANDING ORDERS AND FINANCIAL RE-
GULATIONS AMENDMENT T

H

The Administrator hereby, in terms of section one

‘hundred-and-one of the Local Government Ordinance,

1939, publishes the amending by-laws set forth in the
Schedule hereto, which have been approved by him in
terms of section mnety-nme of the said Ordinance.

T.AL.G. 5/86/30,

SCHEDULE.

- MUNICIPALITY OF ROODEPOORT-MARAISBURG —STANDING

ORDERS AND FINANCIAL REGULATIONS AMENDMENT.

Amend the Standing Orders and Financial Regulations
applicable to the-Municipality of Roodepoort-Maraisburg,
published nnder Administrator’s Notice No. 227, dated
the 11th May, 1949, as amended, as follows; —

1. By the deletion of section 11 of Part 1 and the
substitution therefor of the following:—

“11. ‘ committee’ means any standing committee
appointed by the Council.”

2. By the deletion of sub:section (@) of section 23 of
Part 1 and the substitution therefor of the following:—

“(a) Any committee may appoint one or more sub-
committees for any purpose within ils reference
which, in its judgment would be better managed by
means of a sub-cominittee and such sub-committee
may consist of one or more members of the com-
mittee appomtmg 1t or of such members jointly with
other councillors.”

3.'By the deletion in section 55 of Part 1 of the word
“ standing ™.

4. By the insertion in section 57 of Part 1 after the
word “ committee  of the words—

* or special committee or sub-committee,”

5. By the deletion of section 105 of Part 1 and the
substitution therefor of the following: —

* 105, The Council may make an appointment itself
or through a committee or special committee, or dele-
gate its powers of appointment to a committee or
special committee. Whenever an appomtment is to
be -made by- the Council through a committee or
special committee the committee or special commit-
tee making the preliminary selections shall, unless
otherwise instructed, submit the names of three candi-
dates in order of preference. IFf the first choice of the
committee be not accepted a ballot shall be taken
and a scrutineer appointed by the chairman of the
Council to count the votes. If one candidate receives
a clear majority of votes of the councillors present
he shall be declared to have been appeinted to the
office. Otherwise the candidate receiving the smallest
number of votes shall be eliminated and a ballot taken
between the remaining two. The candidate then
receiving the larger number of votes shall be declared
to have been appomted The Council may call for
interview and appointment of persons who are not
included amongst the three selected candldates or
make any appomtment it deems fit.”

. 6. By the delction of section 121 of Part 1 and the
substitution therefor of the following: —

“121. The town clerk shall be clerk of the Council
and of all committees, special committees and sub-
committees. He shall give them all necessary infor-
mation and assist in the conduct of the Council’s
business,”
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Administratenrskennisgewing No. 677.] [10 September .1958.

MUNISIPALITEITE BETHAL, CHRISTIANA, .EDEN-

. VALE, ELSBURG, LYDENBURG, POTCHEF-
STROOM, WESTONARIA, ZEERUST EN DIE
GESONDHEIDSKOMITEE VAN ORKNEY.—
BIBLIOTEEKVERQRDENINGE EN REGULA-
SIES.

. Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
honderd-en-een cn subartikel (3) van artikel hionderd vier-
en-sestig van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
die verordeninge en regulasies in die bygaande Bylae uit-
eengesit, wat deur hom ingevolge artikel nege-en-negentig
en paragraaf (@) van subartikel (1) van artikel hopde;_'d
ses-en-twintig van genoemde Ordonnansie onderskeidelik
goedgekeur en gemaak is. T.AL.G. 5/55/26.

BYLAE.

MUNISIPALITEITE BETHAL, CHRISTIANA, EDENVALE, ELS-
BURG, LYDENBURG, POTCHEFSTROOM, WESTONARIA EN
ZEERUST EN DIE GESONDHEIDSKOMITEE VAN ORKNEY.
—BIBLIOTEEK VERORDENINGE. :

. Woordomskrywing. -

- 1. ‘Vir .die toepassing .van hierdie verordeninge, tensy

uit die sinsverband anders’ blyk, betekcn.-—

» biblioteek ” die openbare biblioteek van die Plaaslike

+ Bestuur waarop hierdie verordeninge van toepassing

g - . o .

» bibliotekaris ¥ die persoon’ of sy daartoe gemagtigde

verteenwoordiger, aangestel deur die Raad vir die

- uitoefening van beheer- cor en di€ bestuur -van die
- biblioteek; e P, - .
© »boek” enige boek, tydskrif, dokument, drikwerk,
+  nuusblad of dergelike artikel; .

» komitee ” die-komitee van-bestuur beoog by artikel 2;

» lener ” enige persoon wie se naam op die lys van

leners verskyn wat deur die bibliotekaris gehou
word; . o .

. »Raad” die Stadsraad, Dorpsraad of Gesondheids-

. komitee, na gelang van die.geval, van.die Plaaslike
Bestuur waarop hierdie verordeninge/regulasies van

. toepassing.is: . .

: » munisipaliteit ” die Raad se regsgebied. -

Koiiiftee,

2. (1) Die aangeleenthede-rakende die-biblioteek word
beheer deur die komitee soos hierna omskryf.

(2) Die komitee bestaan uit agt lede, waarvan vier deur
die. Raad benoem word en.waarvan vier by °n jaarlikse
algemene vergadering van leners uit hulle eie geledere
aanbeveel word vir benoeming deur die Raad.

(3) Die komitee het die volgende magte en pligte:—-

(a) Die behoorlike onderhoud van die boeke van die
biblioteck.

(b) Die beskikking ocor ou boeke,

(c) Die voorlegging aan die Algemene Doeleindes-
Komitee van vertog in verband met enige aange-
leentheid rakende lidmaatskap, algemene beheer
oor en die bestuur van die biblioteek en enige
aangeleentheid rakende die aanstelling, ontslag,
gedrag en bevoegdheid van biblioteekpersoneel,
asook die aankoop van boeke.

(d@) Die bepaling van tyd tot tyd van die ure ten tyde
waarvan die biblioteek vir die publiek oop is en
die afkondiging van sodanige ure buite die biblio-
teekgebou,

(4) Die komitee kom byeen so dikwels as nodig is.

(5) Die lede van die komitec word jaarliks gedurende
die maand November deur die Raad aangeste] op aan-
beveling van die vergadering van leners en dien as sodanig
tot die daaropvolgende verkiesing en aanstelling van lede.
Aftredende: lede is herkiesbaar of herbenoembaar.

(6) Die komitee verkies jaarliks by sy eerste vergade-
ring ’n voorsitter wat by alle vergaderings presideer. By
sy afwesigheid moet die lede teenwoordig een vit hulle
geledere benoem om as voorsitter van die vergadering waar
te neem. Drie lede maak ’n kworum uit.

24—4074542

Administrator’s Notice No. 677.] [10 September 1958.

MUNICIPALITIES OF BETHAL, CHRISTIANA,
EDENVALE, ELSBURG, LYDENBURG,
POTCHEFSTROOM, WESTONARIA, ZEERUST
AND THE ORKNEY HEALTH COMMITTEE.—
LIBRARY BY-LAWS AND REGULATIONS.

The Administrator hereby, in terms of section one
hundred and one and sub-section (3) of section one
hundred and sixty-four of the Local Government Ordi-
nance, 1939, publishes the by-laws and regulations set
forth in the Schedule hereto, which have been respectively
approved and made by him in terms of section ninety-nine
and paragraph (@) of sub-section (1) of section one
hundred and swenty-six. '

T.ALG. 5/55/26. .

SCHEDULE.

MUNICIPALITIES OF BETHAL, CHRISTIANA,  EDENVALE,
ELSBURG, LYDENBURG, POTCHEFSTROOM, WESTON-
AR(A, ZEERUST AND THE ORKNEY HEALTH CoM-
MITTEE—LIBRARY BY-LAWS, .

o Definitions. -

1. For-the purpose of these by-laws, unless the context
indicates otherwise— . ' .
. “library ” means the public Jibrary of the local ‘autho-

rity to ‘which these by-laws apply; ‘

" *“librarian ” means the person appointed by the Council

. ‘for the control and management of the library, or hi§

. ' authorised representative; I

"“book ” means any book, magazine, document, print,

' newspaper or similar article; - ,

“committee ” ‘means the committee of - management

contemplated by section 2;

+ *“borrower ” means any person whose name appears on

the list of borrowers kept by the librarian;
- *“Council ” means the town council, village council' or
health committee, as the ¢ase may-be, of the local
- authority, to which these by-laws/regulations apply;
- “ municipality ” means the Council’s area of jurisdic-
tion. e : " :

Conunittee,

'2. (1) The affairs of the library shall be ¢onducted by
the commiittee as hereinafter prescribed,

(2) The committee shall consist of eight members, four
of whom will be appointed by the Council and four
elected at an annual meeting by the borrowers from
amongst themselves for appointment by the Council.

(3) The committee shall have the following powers and
duties:—

(@) The due maintenance of the books in the library.

(6) Disposal of old books.

(c) The submission to the General Purposes Com-
mittee of representations relating to any matter-
affecting membership, general control and conduct
of the library and any matter concerning the
appointment, dismissal, conduct and efficiency of
the library staff, and the purchase of books.

(d) The determination of the hours of opening of the
library to the public from time to time and display-
ing these times outside the library building.

(4) The committec shall meet as often as may be neces-
sary.

(3) The members of the committee shall be appointed
annually by the Council during the month of November
on the recommendation of the meeting of borrowers and
shall be entiticd to hold office until the next ensuing
appointment and election of members. Retiring members
shall -be eligible for re-election or reappointment.

(6) The committee shall annually at its first meeting
elect a chairman who shall preside at every meeting. In

his absence the members presént shall appoint one of

their number to act as chairman for that meeting. Three

* members shall form a quorum,
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- (7) Enige vakature in die komitee in die verteenwoor-
diging van leners, word deur die Raad aangevul.

Algemene vergaderings.

3. (1) 'n Algemene vergadering van leners moet jaarliks
gedurende die maand November gehou word vir die doel
om verteenwoordigers in die komitee te kies vir aanbe-
veling aan en benoeming deur die Raad.

" (2)'Niemand word by ’'n verkiesing van verteenwoor-
digers van leners as ’n kandidaat erken tensy hy skriftelik
twee dae voor die jaarlikse vergadering deur leners
genomineer en gesekondeer is nie. Die genomineerde lid
moet sy nominasie skriftelik aanvaar. Indien die voor-
steller en sekondant nie by die vergadering teenwoordig
ic nie verval die nominasie. Indien meer as vier kandi-
date benoem word, moet *n stemming gehou word. Die
vier kandidate op wie die meeste stemme uitgebring word,
word geag verkose te wees vir aanbeveling aan en benoe-
ming deur die Raad.

(3) *n Spesiale vergadering van leners kan te eniger tyd
deur die komitee belé word: Met dien verstande dat sewe
dae kennis aan leners gegee word. °n Spesiale vergade-
ring moet binne veertien dae deur die komitee belé word
op ontvangs van n versock daartoe, onderteken deur ten
iminste vyftien leners, wie se namc en adresse daarin
genoem moet word en wat duidelik die doel van die
vergadering moet vermeld. By ’n vergadering deur die
komitee bel§, vorm die lede van die komitee en die leners
teenwoordig 'n kworum mits die gesamentlike getal nie
minder as tien is nie. By 'n vergadering op versoek van
die leners belé, maak vyftien léners, benewens die komi-
teelede teenwoordig, 'n kworum uit. Indien daar nie 'n
kworum teenwoordig is by 'n vergadering wat op versoek
van leners belé is nie, moet die vergadering ontbind. Vir
die toepassing van hierdie artikel word die jaarlikse
algemene vergadering beskou as ’n vergadering deur die
komitee .belé.

. Bruikleenafdeling.

4. (1) Enige persoon kan boeke by die bruikleenafde-
ling van die biblioteek leen, mits hy onderneem om hom
aan hierdie verordeninge te onderwerp. '

. (2) Iedereen wat boeke by ‘die bruikleenafdeling van
die biblioteek wil leen, moet aansoek doen op 'n vorm
wat deur die Raad verskaf word en moet die inligting
verstrek wat op sodanige vorm vereis word.

(3) Enige besocker aan die Munisipaliteit wat begerig
is om lid van die leenbiblioteck te word, moet 'n bedrag
deponeer wat voldoende is om di¢ koopprys van die
boek wat hy wil leen, te dek.

Afdeling vir jeugdige persone.

5. Jedereen onder die ouderdom van sestien jaar wat
binne die munisipaliteit woonagtig of in diens 13 of al-
daar dic skool besoek, het die reg om uit die biblioteck
se afdeling vir jeugdige persone hoogstens een boek op
n keer te leen, mits daar deur die ouers of voog van
so iemand aan die Raad ’'n waarborg verskaf word vir die
veilige terugbesorging van alle bocke wat geleen is en vir
die behoorlike betaling van alle bedrae wat aan die Raad
betaalbaar is.

Lener se kaartjie.
» 6. (1) Mits die applikant aan dic vereistes van hierdie
verordeninge voldoen, ontvang hy ecn lenerskaartjic waar-
by hy geregtig is om een boek op 'n keer e leen en
sodanige lenerskaartjie bly geldig vir 'n tydperk van drie
jaar, tensy dit eerder ingetrek word. '

(2) Ingeval 'n lenerskaartjie verlore raak, kan die
bibliotekaris ’n duplikaat daarvan uitreik teen betaling
deur die applikant van 'n bedrag van dre pennies: Met
dien vérstande dat niemand daardeur onthef word van
enige aanspreeklikheid ten gevolge van onregmalige
gebruik van die verlore lencrskaartjie mie.

3 Iederéen aan wic 'n lenerskaartjie uitgercik is en
wat van adres verander, moet binne een week daarna
skriftelik kennis gee van sodanige verandering van adres.

2

(7) Any vacancy on the committee in the representation
of borrowers, shall be filled by the Council. Eo

General Meetings.

3. (1) A peneral meeting of borrowers shall be held
annually in the month of November for the purpose of
electing represenfatives on the committee for recommen-
dation to and appointment by the Council.

{2) No person shall be recognised as a candidate at an
election of representatives of borrowers unless he has been
nominated and seconded by borrowers in writing two days
before the annual meeting. The nominated candidate
shall accept nomination in writing. Should the preposer
and seconder not be present at the meeting, the nomina-
tion shall lapse. Should more than four candidates be
nominated, a ballot shall be held. The four candidates
receiving the highest number of votes shall be deemed
elected for recommendation to and appointment by the
Council.

(3) A special meeting of borrowers may be convened
by the commiliee at any time on seven days’ nofice to
borrowers and shall be convened, on the same notice, by
the committee within 14 days after receipt by it of a
requisition to that effect signed by not fewer than 15
borrowers, whose names and addresses shall be stated
therein. Such requisition shall state cléarly the purpose
for which the meeting is to be convened. At a meeting
convened at the instance of the committee the members of
the commiitee and the borrowers present shall form a
quorum provided the number is not less than ten in all.
At a meeting convened on a requisition from borrowers
15 borrowers in addition to the committee membérs
present shall form a quorum. If there is no quorum at
a meeting convened on requisition of borrowers, that
meeting shall be dissolved. For the purpose of this
section the annual general meeting shall be deemed to
be a meeting convened by the committee.

Lending Department.

4. (1) Any person may borrow books from the lending
department of the library subject to his agreeing to abide
by these by-laws. .

(2) Any person desiring to borrow books from the
lending department of the library shall make application
on a form to be provided by the Council and shall furnish
the information required on such form.

(3) Any visitor to the municipality, desirous of becom-
ing a member of the lending library, shall make a deposit
adequate to cover the purchase price of the book he desires
to borrow, '

Juvenile Department.

5. Any person under the age of 16 years, residing,
employed or attending school in the municipality shall
be entitled to borrow from the juvenile department of the
library not more than one book at any one time, provided
there is furnished to the Council a guarantee from the
parents or guardian of such person for the safe return of
all books borrowed, and for due payment of all sums
which may become due to the Council.

Borrower's Ticket.

6. (1) Subject to the applicant complying with these
by-laws he shall receive oné borrower’s ticket for each
book which he is entitled to borrow, and such .borrower’s
ticket shall remain in force for a period of three years
unless previously cancelled. :

(2) Should any borrower’s ticket become lost, the libra-
rian may issue a duplicate therof upon payment by the
applicant of the sum of threepence: Provided that no
person shall be thereby relieved of any liability which
he may have incurred by reason of the unlawful use of
the borrower's lost ticket. : -

(3) Any person to whom a borrower’s ticket has been -
issued who changes his address shall give written .notice
of such change of address-within one week thereof.
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Terugbesorgfng van boeke.

.- .7 Tedere boek wat vitgeneem is, moet deur die persoon

aan wie dit uvitgereik is, terugbesorg word aan die biblio-
tekaris nie later nie as die veertiende dag na die wuit-
reikingsdatum : Met dien verstande dat—

. (@) die uitlening van enige boeke waarna daar geen
aanvraag deur jemand anders is nie, vir *n verdere
tydperk van vyftien dac hermowe kan word op
aanvraag by die bibliotekaris; .

{b) indien die persoon aan wie 'n boek uitgereik is,
dit onmoontlik vind om dit persoenlik terug te
besorg, hy dit deur ’n bevoegde bode kan laat
terugbesorg;

(¢) nicmand enige boek wat aan hom vitgereik is, mag
behou na aflewering aan sy geregistreerde adres
van ’n skriftelike vordering deur die biblioteka-
tis, dat sodanige boek terugbesorg moet word nie;

(d) persone woonagtig buite die munisipaliteit . tocge-
laat word om boeke, aan hulle uitgereik, vir ’n
tydperk van heogstens een-en-twintig dae, gereken
vanaf datum van uitreiking, te behou.

Agterstallige boeke.

8 Indien 'n boek mie binne die tydperk waarvoor dit

uitgereik is, met inbegrip van die tydperk van hernuwing,
terugbesorg word nie, moet die persoon aan wie dit uit-
gereik is aan die bibliotekaris 'n boete betaal van 'drie
pennies per week of gedeelte van 'n week wat sodanige
boek agterstallig is. -
Verlore en beskadigde boeke.
.. 9. (1) Indien ’n boek verlore raak, moet die persoon
aan wie dit uitgereik is, aan die bibliotekaris die waarde
"van die verlore boek betaal behalwe enige boetes of ander
koste wat ten opsigte van die verlore boek verskuldig is,
of hy moet dit deur 'n nuwe eksemplaar van dieselfde
waarde vervang,

.+ (2) 'n Boek wat nie binne 'n tydperk van twee maande
na die uitreikingsdatum aan die biblioteek terugbesorg is
nie, word as verlore beskou, tensy die bruikleen daarvan
van tyd tot tyd hernuwe is.

(3) Iedereen aan wie 'n boek uitgereik word, moet vas-
- stel dat die boek nie beskadig is nie en, indien wel, moet
+hy die bibliotekaris se¢ aandag daarop vestig. Indien by
die terugbesorging van ’n voorhesn onbeskadigde boek
aan die biblioteek bevind word dat dit beskadig is, moet
die persoon aan wie dit uitgereik was sodanige boek ver-
vang deur 'n nuwe eksemplaar van diesclide waarde, of
hy moet aan die bibliotekaris (behalwe enige boetes of
ander koste wat ten opsigte van sodanige boek verskuldig
is), die waarde van sodanige boek betaal.

{4) Die waarde van verlore of beskadigde boeke word

deur die bibliotekaris vasgestel. :
Aanspreeklikheid van leners.

10. Tedercen aan wie 'n boek uitgereik is, is aanspreeklik
vir enige verlies, boete of ander koste ten opsigte van
sodanige boek ook indien sodanige verlies, boete-of ander
koste'nie aan sy eie versuim of nalatigheid te wyte was nie,
en niemand wat 'n boek verloor of beskadig het, of aan
wie ’n boete of ander koste opgelé is, word toegelaat om
"enige verdere boek uit te neem nie, alvorens sodanige
verlore of beskadigde boek deur ’n ander boek vervang is
of alvorens die bedrag van dic beskadiging wat daaraan
veroorsaak is, 6f die boete of ander koste aan die biblio-
tekaris betaal is.

Ongeoorloofde besit van bocke.

-11. (1) Niemand mag in besit wees van enige boek, of
dit vit enige afdeling van die biblicteek verwyder nie,
tensy dit aan hom ingevolge hierdie verordeninge vitgereik
“is. .

(2) Enige boek wat die merk of die stempel van die
biblioteek dra, en wat nie 'n amptelike aanduiding bevat
dat dit vit die biblioteek ingetrek, afgeskrywe of verkoop
is nie, is die eiendom van die Raad. _

o Bespreking van boeke.

.12. Iedereen aan wie n lenerskaartjie uitgereik is, kan
n boek bespreek teen vooruitbetaling van 'n bedrag van
dric pennies: Met dien verstande dat geen boek vir 'n

- Return of Books.

7. Every book borrowed shall be returned by the
person to whom it was issued to the librarian not- later
tll:an the fourteenth day from date of issue: Provided
that—

" (@) the loan of any book which is not required by
another person may be renewed for a further
period of 15 days vpon request-to the librarian; -

{b) where it is not possible for any pérson to whom a
book was issued to return it personally he may
rcturn it by means of a competent messenger;

() no person shall retain any book issued to him after
a written demand by the librarian for the retumn of
such book has been delivered at the registered
address of such person; .- :

{d) persons not resident in the municipality shall be

. allowed to retain any books issued to them for

a period not exceeding twenty-one days from the
date of issue, “

.Overdue Books.

8. Should any book not be returned within the period,
including any period of renewal, for which it is issued, the
person to whom it was issned shall pay to the librarian
a fine of threepence per week or portion of a week such
book is overdue. !

Lost and Damaged Books.

9. (1) Should any book be lost, the person to whom it
was issued shall pay to the librarian, in addition to any
fines or other charges which may be due in respect of
such book, the value of the lost book, or alternatively he
shall replace it with a new copy of equal value.

(2) Any book not returned to the library within a
period of iwo months from the date of issue shall be
deemed to be lost unless the loan thereof is renewed from
time to time,

(3) Any person to whom any book is issued, shall
ascertain that the book is undamaged, and if damaged,
he shall draw the librarian’s attention to the fact. Should
any such book be found when returned to the library to
be damaged the person to whom it was issued shall
replace such book with a new copy of equal value or shall
pay to the librarian, in addition to any fines or other
charges which may be due in respect of such book, the
value of such book. '

(4) The value of books lost or damaged shall be
assessed by the librarian.

Liability of Borrowers.

10. Every person to whom a book has been issued
shall be liable for any loss, fine or other charge incurred
in respect of such book notwithstanding the fact that
such loss, fine or other charge was not due to his own
default or neglect, and no person who has lost or damaged
any book or who has incurred any fine or other charge
shall be -permitted to borrow any further books uatil
such lost or damaged book shall have been replaced or
the amount of the damage caused thereto, or of the fine
or other charge has been paid to the librarian. ~

Unauthorised Possession of Books.
11. (1) No person shall be in possession of or remove
from any department of the library any book which has
not been issued to him in terms of these by-laws.

(2) Any book bearing the mark or stamp of the library,
and not containing an official notification that it has
been withdrawn, discarded, or sold from the library shall
be the. property of the Council.

e _ Bespeaking Books.

.12. Any person to whom a borrower’s ticket has been
issued may bespeak . any book upon payment of the sum
of threepence in  advance: Provided that no book shall

: ' X
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langer tydperk gereserveer mag word nie as wat gespesifi-
seet is in die kennisgewing wat aan die applikant gestuur
is ‘om hom in kennis té stel dat die bespreekte boek
beskikbaar 'is. i

Blootstelling van boeke aan besmetlike siektes.

13. (1) Niemand wat aan enige sickte ly waarvan aan-
gifte gedoen moet word, mag ecnige boek uitneem of
gebruik nie, en niemand mag toelaat dat enigiemand
anders wat aan enige siekte ly waarvan aangifte gedoen

moet word, 'n boek wat aan hom uitgereik is, gebruik nie.

(2) Iedereen wat in besit is van enige boek wat bloot-
gestel was aan 'n siekte waarvan aangifte gedoen moet
word, moet onmiddellik die openbare gesondheidsafdeling
van die Raad in kennis stel dat die boek aldus blootgestel
was en die openbare gesendheidsafdeling moet daarop die
boek laat vernietig, of dit laat ontsmet e¢n aan die
biblioteck laat terugbesorg.

Oorhandiging van lenerskaarijies.

14. Iedereen aan wie ’n lenerskaartjie nitgereik is en wat
wil ophou om boeke uit die biblioteek te leen, moet
onmiddellik sy lenerskaartjie aan die bibliotekaris terug-
besorg, by versuim waarvan hy aanspreekiik gehon word
vir alle boeke wat op daardie kaartjie geleen is.

Naslaanafdeling,

15. (1) Die bibliotekaris kan van iedereen wat ’n boek
in die naslaanafdeling raadpleeg, eis dat hy sulks doen op
sodanige plek in die biblicteekgebou as wat hy wesenlik
Bg.

(2) Niemand is geregtig om enige boek uit die naslaan-
afdeling te verwyder nie: Met dien verstande dat die
bibliotekaris na goeddunke op ontvangs van sodanige
stortingsbedrag as wat hy raadsaam ag, enigeen kan toe-
laat om ’n boek uit daardie afdeling vir ’n gespesifiseerde
tydperk te leen en te verwyder.

Leeskamer.
. 16. (1) Geen boek mag uit die leeskamer verwyder
word sonder die toestemming van die bibliotekaris.

(2) Niemand wat in besit is van 'n boek in die lees-
kamer mag sodanige boek vir 'n laoger tydperk as tien
minute hou nadat n versoek daarom deur die bibliotekaris
gedoen is nie.

(3} Niemand onder die ouderdom van 16 jaar, tensy
vergesel van sy ouers of 'n volwasse persoon, word toe-
gelaat om van hierdie kamer gebruik te maak, behalwe
met die toestemming van die bibliotekaris.

Ve}'sorging van boeke.
17. Niemand aan wie 'n boek uitgereik is, mag—

" (a) nalaat om sodanige boek in 'n ongeskonde en skoon
toestand te hou en dit in nat weer te beskerm;
(b) die blaaie omvou of bevlek of potlood- of ander
merke daarop maak nie;
() sonder die verlof van die bibliotekaris reproduksie
van sodanige boek of 'n gedeelte daarvan maak nie.

Gedrag in biblioteek.
18. Niemand mag—

(a) tot ergernis van enige ander persoon ’n hoorbare
gesprek in enige gedeelte van die biblioteekgebou
voer of daaraan deelneem nie;

(b) enige ander persoon in die behoorlike gebruik van
dic biblioteek belemmer, verstoor, hinder of lastig
val nie;

() hom in enige gedeelte van die biblioteekgebou wan-
ordelik gedra, liederlike, heftige, skeld- of gods-
lasterlike taal gebruik, of weddenskappe aangaan
of dobbel nie;

(d) in enige publieke vertrek in die biblioteckgebou ’n
vuurhoutjie aansteek, of daar rook, spoeg, slaap
of verversings gebruik nie;

(e) veroorsaak of toelaat dat enige dier onder sy toesig
die biblioteek binnegaan of daar bly nie;

(f) enige gedeelte van die biblioteekgeboii of die inhoud
daarvan beskadig nie;

(8 ’'n verkeerde naam of adres opgee met dic doel om

enige .gedeelte van’ die biblioteekgebou binne -te.

gaan of om enige voordeel of voorreg daaruit te
verKry nie; - : o )

be reserved for a ionger peridd than that épegiﬁed in the
notice ‘sent to the applicant, advising him that -the
bespoken book is available.

Exposing "Books to Infectious Diseases.

13. (1) No person suffering from any notifiable disease
shall borrow or use any book, and no person shall per-
mit any other person suffering from any notifiable disease
to use any book issucd to him. :

(2) Any person being in possession of any book which
has been exposed to any notifiable disease shall
immediately notify the Public Health Department of the
Council that the book has been so exposed and the Public
Health Department shall thercupon cause the book to
be destroyed, or disinfected and returned to the library.

Surrender of Borrowers' Tickets.
_ 14. Any person to whom a borrowers’ ticket has been
issued, and who wishes to cease borrowing books from
the library shall return his borrowers ticket to the
librarian immediately, failing which he will be held res-
ponsible for all books borrowed on that ticket,

Refererice Department.

. 15. (1) The librarian may require any person consult-
ing a book in the reference department to do so in such
place in the library building as the librarian may con-
sider convenient. ' '

(2) No person shall .be entitled to remove any book
from the reference department: Provided that the libra-
rian may at his discretion, and upon' receipt of such
deposit as he may deem advisable, permit any person to
borrow and remove a book from.that department for a
specified time.

Reading Room.

- 16. (1) No book shall be removed from the reading
room without the permission of the librarian. )

(2) No person in possession of any book in the read-
ing room shall retain such book for a longer period than
10 minutes after a request for it has been made by the
librarian.

(3) No person under 16 years of age, unless accom-
panied by his parents or an adult shall be allowed to use
this room, except with the permission of the librarian.

Care of Books.

17. No person to whom a book has been issued shall—

(a) fail to keep such book in a sound and clean con-
dition and to protect it in wet weather;

(b) turn down or strain the leaves or make pencil or
other marks upon them;

{¢) make copies of such book or part thercof by means
of tracing without the permission of the librarian.

Conduct -in Library.

18. No person shall—

{@) cugage in audible conversation in any part of the
library building to the annoyance of any other
person;

(b) obstruct, disturb, interrupt or annoy any other
person in the proper use of the library;

(¢) behave in a disorderly manner, use violent, obscene,
abusive or blasphemous language, or bet or gamble
in any part of the library building;

(d) light a match or smoke, spit, sleep or consume
refreshment in any public room in the library
building;

(e) cause or permit any animal under his control to
enter or remain in the library;

() damage any part of the library building or the

. contenfs thereof;,
“{g) give a false nadie or address for the purpose of
entering any part' of the library building or obtain-
ing any benefit or privilege therefrom; . .
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(h) die biblioteekgebou bmncgaan of daar vertoef as 8y
liggaam of klere vuil is of terwyl hy aan enige
besmetlike of aanstootlike siekte ly of onder die
invloed van bedwelmende drank is nie.

Boete vir oortreding van verordeninge.

19. Tedereen wat enige bepaling van hierdie verorde-
ninge- oortree, is by skuldigbevinding. strafbaar met n
boete van hoogstens £5 (vyf pond), en by wanbetaling
met gevangenisstraf, met of sonder dwangarbeid vir ’n
tydperk van hoogstens een maand.

Hoerroeping van verordeninge.

20. Die Bibliotcek Bijwetten van die Munisipaliteit
Potchefstroom, afgekondig by Adniinistrateurskennis-
gewing No. 37 van 10 Februarie 1915, word hierby
herroep.

Administratcurskennisgewing No. "678.] -[10 September 1958.
Onderstaande Ontwerp-crdonnansie word vir algemene
nligting gepubhseex —

- ONTWERP- GRIONNAE‘ESEE

Tot wysiging van dic W;elbu]astmgor_dqnnansm, 1940.
IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN

AS VOLG:—
wiigine ], Artikel cenn van die Wielbelastingordon-
lwn nansie, 1940 (hierna die Hoofordonnansie
ie 1van  genoem), word hierby gewysig deur die woord-
sy bepaling van ,, voertuig” deur die volgende
artikel 1~ woordbepaling te vervang: —
van Ordon- .
mane . voertuig® beteken ’'n toestel ontwerp of
on piikel ingerig om hoofsaaklik op wiele te loop maar
Ordonnan uitsluitende enige sodanige toestel wat uit-
e 42 van sluitlik op spore beweeg.”.
wysigiog  * 2, Artikel twee van die Hoofordonnans:e word
van artikel
2 van hierby gewysig—
Ordonnans= PR
sle 1'vau (@) deur dic woorde ,, twee sjielings en ses pen-
) nies ” in paragraaf () te vervang deur die
woorde ,, vyf sjielings.”; en
{b) deur die woorde ,, twee sjielings ” in para-
graaf (b) te vervang deur die woorde
» twee sjiclings en ses pennies .
Vervanging 3. Artike] vier van die Hoofordonnansie word
van artikel . . -
4 van hierby deur die volgende artikel vervang:—
Ordonpan-~
Tout, " vl 4, Geen belasting is betaalbaar nie ten
5003 $¢WY- benfing  aansien van—
:]ﬁil?eyl ,  Yan wick . . .\ .
grikel 2 0. Dolasting.  (g) ’n voertuig wat die ciendom is
nansie 3 van—
van 1942,
‘deur ‘n

(i) enige Staatsdepartcment (in-
sluitende dic  Adminisirasie
van die  Suid-Afrikaanse
Spoorweé en Hawens). enige
provinsiale administrasic of
dic Administrasie van Suid-
wes-Afrika;

(ii) 'n Ledestaat van die Gemene-

- bes vir doeleindes van enige
militére-, Iug- of sccmag daar-
van;

(iii) n plaaslike bestuur;

(iv) die Gesondheidsraad vir Buite-
Stedélike Gebiede ingestel
ingevolge artikel fwee van die
Ordonnansie tot Instelling van

" ’n Gesondheidsraad vir Buite-

nuwe
arkel,

Stedelike  Gebiede, 1943
(Ordonnansie No. 20 van
1943);

{v) of toegewys is aan n persoon
wat die beroep volg van kon-

sul- -generaal, konsul, visekon-1

" sul, adjunk-konsul, handels-
" kommisSaris, - assistent-han-

(7)) enter or remain in the library building while
unclean in body or apparel, or while suffering from
any infectious or offensive disease or under the
influence of intoxicating liquor.

_Penalty for Comtravention of By-laws.
19. Any person contravening any provision of these
by-laws shall be liable, on conviction, to a fine not exceed-
ing £5 (five pounds) or in default to imprisonment with

or without hard labour for a period not exceedmg one
month.

Revocation of By-laws.

20. The Library By-laws of the Municipality of
Potchefstroom, published under Administrator’s Notice
No. 37 of the 10th February, 1915, are hereby revoked.

Administrator’s Notice No. 678.] [10 Septcmber 1958,

The following Draft Ordinance is published for general
information : —

DRAFT ORDINANCE

To amend the Wheel Tax Ordinance, 1940, !

BE IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as followS'-- .

1. Sectlon ole of the Wheel Tax Ordinance, Amendment
1940 (hereinafter referred to as the principal aron
Ordinance). is hereby amended by the substitution f55re L of
for the definition of * vehicle ™ of the following nmcndcd by

definition: — oE Ordi-.
e 3 of

“‘vehicle ’ means a device de51gned or adapted 1942 and
principally to travel on wheels but shall not 5¢ omi
include any such device moving exclusively 229, 1%

on rails.”.

2, Section two of the principal "Ordinance is Amendment
hereby amended-- - Ordt

2 of Ordi-
(@) by the substitution in paragraph (a) for the Toai 1ot
words * two shillings and sixpence ™ of the
words “ five shillings *; and’
{b) by the substitution in paragraph (b) for the
words “ two-shillings ” of the words “ two
shillings and sixpence™.

Substitution

3. The following section is hereby substituted Spsstn

for section fowr of the principal Ordinance:—  section for
gc‘llllon 4 of

rdinangec

* Exemp- I of 1941,
sixemo-  -'4, No tax shall be payable in respect | ol 1P

payment of Of— by section

wheel tax, 2 of Ordi=

panee 3

(@) 2 vehicle which is the property of 1942,

of—

(1) any State department (includ-
ing the South  African
Railways and  Harbours
Administration), any provin-
cial administration or the
Administration of South West
Africa;

(i) a member State of the Com-
monwealth for purposes of
any military, air or naval
force thercof;

(iii) a local authorily;

(w) the Peri-Urban Areas Health
Board established in terms of
section fwo of the Peri-Urban
Areas Health Board Ordi-
nance, 1943 (Ordinance No.
20 of 1943);

(v). or is assigned to a person
following the career of consul-
general, consul, vice-consul,
deputy-consul, trade commis-
sioner, assistant trade com-

Y
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delskommissaris, pers- en
inligtingsbeampte en assistent-
pers- en inligtingsbeampte in
die Unie van Snid-Afrika en
wat as sodanig deur die
Departement van Buitelandse
Sake erken word of enige
ander persoon wat deur daar-
die Departement vir vrystel-
ling aanbeveel word: Met
dien verstande dat sodanige
persoon nie 'n Suid-Afri-
kaanse Burger is nie en mie
enige beroep vir wins in die
Unie van Suid-Afrika buite sy
amptelike pligte uitoefen nie;

(vi) ’n plaaslike of algemene raad
ingestel ingevolge die Natu-
rellezakenwet, 1920 (Wet No.
23 van 1920), die Suid-Afri-
kaanse Naturelletrust ingestel

_ ingevolge artikel vier van die
Naturelletrust en -grond Wet,
1936 (Wet No. 18 van 1936),
of enige stam-, gebieds- of
streeksowerheid soos omskryf
in artikel cen van die Wet op
Bantoe-owerhede, 1951 (Wet
No. 68 van 1951);

(vi) 'n inrigting in die Proviasie
Transvaal wat hoBr onderwys
gee soos in artikel sewentien
van die XKonsolidasie- en
Wysigingswet op Finansi€le
Verhoudings, 1945 (Wet No.
38 van 1945), beoog;

(viii) die raad van kuratore vir
nasionale parke ingevolge
artikel vyf van die Wet op
Nasionale Patke, 1926 (Wet
No. 56 van 1926), ingestel;

(ix) die Raad van Kuratore vir
Minerale Baaie ingevolge arti-
kel drie van die Minzrale
Baaie (Toesig en Beheer)
Ordonnansie, 1933 (Ordon-
nansie No. 10 van 1933), inge-
stel; of

(x) ’n persoon wat in enigeen van
die aangrensende Proviasies
of gebiede woonagtig is en
wat vir 'n bloot tydelike doel

. in die Provinsie Transvaal
ingebring word: Met dien
verstande dat hierdie vrystel-
ling nie vir langer as dertig
dae vanaf en insluitende die
dag van aankoms van die
voertuig in sodanige Provinsie
van krag is nie: Vooris met
dien verstande dat hierdie
vrystelling nie van tocpassing
is nie op ’n huurvoertuig in
sodanige Provinsie of *n voer-
tuig wat gebruik word vir die
vervoer van goedere na of van
sodanige Provinsie;

(6 'n voertuig waarvoor lisensiegelde

kragtens 'n wet of regulasie of ver-
ordening betreffende dic lisen-
siéring van moter- of ander voer-
tuie gehef is;

() 'n veertulg wat n fabrikant van of

handelaar in voertuie in ’n skuur,
pakhuis, gebou of parage vir die
bona fide-doel van verkoop of uit-
stalling hou en bewaar en solank
sodanige voertuig nie vir enige
doel gebruik word nie terwyl dit
aldus gehou en bewaar word;

- missioner, press and informa-
tion officer and assistant press
and information officer in the
Union of South Africa and
recognised as such by the
Department of  External
Affairs or any other person
recommended for exemption
by that Department: Provi-
ded that such person is not a
South African Citizen and
does not carry on an occupa-
tion for gain in the Union of
South Africa outside his
official duties;

(vi) a local or general council
established in terms of the
* Native Affairs Act, 1920 (Act
No. 23 of 1520), the South
African Native Trust consti-
tuted in terms of section four
of the Native Trust and Land
Act, 1936 (Act No. 1B of
1936) or any tribal, regional
or ferritorial anthority as
defined in section one of the
Bantu Authorities Act, 1951
(Act No. 68 of 1951);

(vii) an institution in the Province
of Transvaal which provides
higher educatfon as contem-
plated in section seventeen of
the Financial Relations Con-
solidation and Amendment
Act, 1945 (Act No. 38 of
1945);

(viii) the National Parks Board of
Trustees constituted in terms
of section five of the National
Parks Act, 1926 (Act No. 56
of 1926);

(ix) the Mineral Baths Board of
Trustees constituted in terms
of section three of the Mineral
Baths {Control and Manage-
ment) Ordinance, 1933 (Ordi-
nance No. 10 of 1933); or

(x) a person resident in any of the
adjoining provinces or terri-
tories and which is brought
into the Province of Transvaal
for a purely temporary pur-
pose: Provided that this
exemption shall not be avail-
able for longer than thirty
days from and including the
day of arrival of such vehicle
in such Province: Provided
further that this exemption
"shall not apply to any vehicle
plying for hire in such
Province or used for trans-
porting goods to or from such
Province;

(b)) a vehicle in respect of which a

licence fee has been imposed by
any law, regulation or by-law
relating to the licensing of motor
or other vehicles;

(c) a vehicle kept and stored in any

shed, store, building or garage by
any manufacturer of or dealer in
vehicles for the bona fide purpose
of sale or exhibition, and as long
as such vehicle is not used for any
purpose while’ it is so kept and
stored; '
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() n veertuig wat bona fide en uit-
shuitlik en °n trapfiets wat gewoon-
lik vir die vervoer van kinders na
en van 'n skool gebruik word;

(e) °n voertuig waarvoor die Ontvanger
van Inkomste *n sertifikaat uitreik
dat dit tuisgemaak is en waarvan
die gewig nie 200 Ib. corskry nie;

(f) 'n voertuig ontwerp of ingerig as
'n speelding vir kinders;

{2) ’n voertuig wat deur meganicse of
ander krag aangedryf en spesiaal
ontwerp en gebou is (en nie bloot
aangepas is nie) vir gebruik deur
n persoon wat aan ’n liggaamlike
gebrek of ongeskiktheid 1y en uit-
siuitlik deur of vir sodanige per-
soon gebruik word;

(A) 'n voertuig wat spesiaal ontwerp en
gebou is vir gebruik as ’n ambu-
Ian en wat uitshiitlik vir sodanige
doel gebruik word;

() 'n voertuig wat witsluitlik vir doel-
eindes van ’'n publicke aard
gebruik word en wat by regulasie
van die betaling van belasting vry-
gestel verklaar word;

() ’n waterkar wat nie vir die verkoop
van water gebrnik word nie;

(%) 'm voertuig aangedryf, getrek of

- voortbeweeg deur menslike krag,
unitgesonderd ’n trapfiets of °n drie-
wieler;

() "n voertuig in item 3 van Deel I van

dic Eerste Bylae by die Padver-|

keersordonnansie, 1957 (Ordon-
nansie 'No. 18 van .1957) beoog,
uitgesonderd ’n waterboormasjien,
dorsmasjien, oesmasjien, skraper
of gelykmaakmasijien;

n voertuig ten opsigte waarvan
wielbelasting ingevolge enige ander
wet, regulasie of verordening wat
in die Provinsie Transvaal van
. toepassing is, gehef is: of

(n) 'n snymasjien, eg, sproeimasjien of

. ploeg.”.

(m)

Wysiging

vin ariker 4 Artikel veertien van die Hoofordonnansie
bran . word hierby 'gewysig deur in subartikel (2) die

e 1ven woord ,, twee,” deur die woord ,, vyf ” te vervang.

trdasm 5. Hierdie Ordonnansie ‘heet" die Wysigings-
Finaer. ordonnansie op Wielbelasting, 1958 en’ tree in

" werking op die eerste dag van Januarie 1959.
T.A.A. 3]1/48/38.

—

Administrateurskennisgewing No. 679.] [10 September 1958.
_ Onderstaande Ontwerp-ordonnansié word vir algemenc
inligting gepubliseer ; — ,

ONTWERP-ORDONNANSIE
Tot wysiging van die Dorpe- cn Durpmulcg-prdonunnsie, 1931.
DIE Provinsiale Raad van ‘TEansyaal YVERORDEN

AS VOLG:—

w » 1. (1} Artikel twee-en-veertig van die Dorpe-
gl en Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, word hierby
Ordonman-  gewysig deur na die woord ,, skema,” waar dit
1931 soos  vir die eerste’ maal voorkom, die woorde ., en
smisa12’ sodanige grond nie binne ’n dorp is nie,” in te
Lan,orda voeg, o :

van 1941, (2) Subartikel (1) word geag op die eerste dag

van Apiil 1932 in werking te getree het.

Wysiging
artik

Keort titei. 2. Hierdie Ordonnansie heet die Verdere

Wrysigingsordonnansiec op Dorpe- en Dorpsaanleg,
1658. e b e TAAL 3/[1748 140,

Toras

{(d) a vehicle used bona fide and
exclusively and a bicycle used
generally for the conveyance of
children to and from a school;

(e) a_vehicle which is certified by the
Receiver of Revenue to be of
homemade construction and of
which the weight does not exceed
200 [b,;

(N a vehicle designed or adapted as a
toy for children;

(g) a vehicle propelled by mechanical
or other power and specially
designed and constructed (and not
merely adapted) for the use of a
person  suffering  from  some
physical defect or disability and
used solely by or for such person;

(#) a vehicle specially designed and
constructed for use as an ambu-
lance and which is exclusively used
for such purpose;

() a wehicle used exclusively for
purposes of a public nature and
declared by regulation to be
exempt from payment of tax;

() a water cart which is not used for
the purpose of selling water;

(k) a. vehicle propelled, drawn or
moved by human power other
than a bicycle or tricycle;

(D a vehicle contemplated in Item 3 of

_Part I of the First Schedule to the
Road Traffic Ordinance, 1957
(Ordinance No, 18 of 1957),
excluding a water bore, threshing

" machine,  barvester, scraper or
leveller;

(m) a vehicle in respect of which wheel
tax has been imposed in terms of
any other law, regulation or by-
law applicable in the Province of
Transvaal; or

(n) a mower, harrow,
machine, or plough.”.

4. Section fourteen of the principal Ordinance &"’.‘éﬁ:‘:“i
is hereby amended by the -substitution in sub-

spraying

14 of Ordl-
section (2) for the word “two” of the word J3i® !
“ fve *. .

S. This Ordinance shall be called the Wheel Short ute
Tax Amendment Ordirfance; 1958, and shall come 203 date o

into operation on the first day of January, 1959, met.
A B T.AA. 3/1/48/38.

Administrator’s Notice No. 679.] [llO.September 1958.
- The:following Draft Ordinance is published for general
information : — ' - '

DRAET ORDINANCE

To amend the Townships and Town-planning Ordinance, 1931,

BE IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows:—

1. (1) Section forty-twe of the Townships and e
Town-planning ‘Ordinance, 1931, is hereby fof
amended by the insertion after the word 11 of 1951
“scheme ”, where it appcars for the first time, 3¢ 2mcnded

Amendmcent

by section

of the words “and such land is not within a 12 of Ordl-
township,”. T of 154,

(2) Sub-section (1) shall be deemed to have
come into operation on the first day of April,
1932, ’

2."This Ordinance shall be called the Town- stort dte
ships and Towa-planning Further Amendment

Crdinance, 1958 - . .. . T.AA 3/1/48/40.
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MISCELLAN EOQUS.

KENNISGEWING No. 132 vaN 1958.

PRETORIA-DORPSA:ANLEGSKEMA No. 2/6 7
" (HERCULES).

Hierby word ooréenkoms!ig die bepalings van subartikel
(1) van ariikel nege-en-dertip van die Dorpe- en ‘Dorps-
aanleg-Ordonnansie, No. 11 van 1931, ter ‘algemene
inligting bekendgemaak dat die Stadsraad van Pretoria
aansoek gedoen het om die wysiging van die Pretoria-
Dorpsaanlegskema = No. 2, 1952 (Hercules) en dat
besonderhede van hierdie skema [wat Pretoria-Dorps-
aanlegskerma No. 2/6 (Hercules) genoem sal word], in die
kantoor van die Stadsraad van Pfetoria en in dic kantoor
van die Sekretaris van die Dorperaad, Kamer 310,
Savelkoulsgebou, hoek™ van Paul Kruger- en Pretorius-
straat, Pretoria, ter insae l&.

. Alle eiénaars of bewoners van onroerende eiendom wat
gelee is binne die gebied ten opsigte waarvan die skema
van toepassing is, het d1e reg om beswaar teen die skema
aan te teken en kan te'eniger tyd binne ’n maand na
dic laaste publikasie van hierdie kennisgewing in die
Offisiéle Koerant van die Provinsie, d.w.s. op of vecor
9 Oktober 1958 die Sekretaris van die Dorperaad by |.
bovermelde adres of Posbus 383, Pretoria,” skriftelik in
kennis stel van so 'n beswaar en die redes daarvoor.

J. NIEUWENHUYSEN,
- Sekretaris, Dorperaad.

Preioria,
27 Augustus 1958

TR ———————

KENNISGEWING No. 133 van 1958.

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE DORP
MOREHILL. .

Ingevolge artikel elf van die Dorpe- en Dorpsaanleg |
Ordonnansie, No. 11 van 1931, word hierby vir algemene
inligting bekendgemaak dat Morehill Land and Invest-
ments Company (Pty.); Limited, aansoek gedoen het om
'n dorp te stig op die plaas Vlakfontein No. 7, distrik
Benoni, wat bekend sal wees as Morehill.

Die voorgestelde dorp 1€ suid van en grens aan die dorp |
Rynfield.

Die aansoek tesame met die betrokke planne. doku-
mente en- inligting 18 ter insage op die kantoor van-die
Sekretaris van die Dorperaad, Kamer No. 301, Savelkouls.
gebou, hoek van Paul Kruger- en Pretoriusstraat, Pretoria,
vir 'n tydperk. van twee maande na datum hiervan.

Ingevolge artikel elf (4) van gencemde CGrdonnansie

moct iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan van
die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te
word of vertof in verband daarmee wil indien, binne
twee maande na die datum hiervan met die Sekretaris van
die Raad in verbinding tree.
* Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansic kan ieder-
een wat beswaar wil maak teen die toestaan van ’n aan-
soek of wat verlang om in die saak gehoor te word of
vertoé in verband daarmee wil indien, skriftelik met die
Raad in verbinding tree of persoonlik getuienis voor die
Raad aflé op die datum en plek van inspeksie, of op
sodanige ander datum en plek as wat dic Raad mag
vasstel; met dien verstande dat hierdie skrywe die Raad
n:c later as een maand na d1e datum hiervan moet bereik
nie.

: Alle besware moet in duplo ingedien word.

J. NIEUWENHUYSEN, -

Sekretaris, Dorperaad.
Pretoria, 27 Augustus 1958, -

NOTICE No. 132 oF 1958,

PRETORIA TOWN-PLANNING SCHEME No. 2/6 -
{(HERCULES).

It is bereby notified for general information, in terms
of sub-section (1) of scction thirty-nine of the Townships
and Town-planning Ordinance, No. 11 of 1931, that the
City Council of Pretoria has applied for Pretoria Town-
planning_Scheme No. 2, 1952 (Hercules), to be amended
and that particulars of this scheme [which will be known
as Pretoria Town-planning Scheme No. 2/6 (Hercules)],
are lying for inspection at the Municipal Offices, Pretoria,
and at the office of the Secretary of the Townships Board,
Room 310, Savelkoul’s Building, ‘corner of Paul Kruger
and Pretorius Strcets. Pretoria.

Every owner or occupier of immovable property,
situate within the area to which the Scheme applies, shall
have the right of ob]ectlon to the Scheme and may notify
the Secretary of the Townships Board, in writing, at the
above address or P.O. Box 383, Pretoria, of such objection
and of the grounds thereof at any time within one month
after the last publication of this notice in the Provincial
" Guazette, i.e. on or before the 9th October, 1958,

J. NIEUWENHUYSEN,
Secretary, Townships Board.
27-3-10

———

Pretoria, 27th August, 1958.

NOTICE No. 133 or 1958.

MOREHILL TOWNSHIP.—PROPOSED
ESTABLISHMENT OF.

1t is hereby notified for general information, in-terms of
section eleven of the Townships and Town- -planning
Ordinance, No. 11 of 1931, that application has been
made by Morehill Land and Investments Company (Pty.),
* Limited, for permission to lay out a townsmﬁ on the

farm Vlakfontein No. 7, District Benoni, to be known as
Morehill.

The proposed township is situate south of and abuis
Rynfield Township. .

. The application, together with the relative plans, docu~
ments- and information, is open for inspection at the
office of the Secretary, Townships Board, Room No. 301,
Savelkoul’s ‘Building, corner of Paul Kruger and Pretorius
Sireets, Pretoria, for a period of two months from the
date hercof

In terms of section eleven (4) of the said Ordinance any
person who objects to the granting of the apphcatlon or
who is desirous of being heard or of making representa-
tions in the matter shall communicate with the Secretary
of the Board within a pericd of two months from the date
iereof.

In terms of scction eleven (6) of the Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making representa-
tions in the matter may communicate in writing. with the
Board or may give evidence in person before the Board
on the date and at the place of inspection or on such
other datc and at such place as the Board may appoint;
provided that such written communication shall be in
the hands of the Board not later than onc month from the
date hereof,

All Ob]CCll()llS must be lodgcd in duphcatc

J. NIEUWENHUYSEN,
Secretary, Townships Board.
27-3-10

Pretoria, 27th August 1958. -

|

——

KENNISGEWING No. 134 vaN 1958:

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE DORP-
PIERNEEF PARK UITBREIDING No. 1. -

- Ingevolge' artikel. ¢lf. van -die Dorpe--en Borpsaanleﬂ»-i
- Ordonnansie;:No. 1 1. van 1931, word ‘hierby- vir algemerne |

mhglmcr Bekendgemaak dat Leonard vah Renen Becker
g

" NOTICE No. 134 or 1958.

PIERNEEF PARK EXTENSION Nop. | TOWNSHIP.—

~ PROPOSED ESTABLISHMENT OF..

-~ It-is hereby notified -for general infarmation, in terms. of,
section -cleven- of--the - Townships - and Town-planning

' Ordinance, No: 11 of 1931, that application- has ‘been -
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aansoek gedoen het om-n dorp te st1g op d1e plaas th-
fontein No. 4, distrik Johannesburg, wat bekend sal wees
as Pierneef Park Uitbreiding No. 1.

Die voorgestelde dorp 16 wes van en grens aan die dorp
Victory Park Uitbreiding No. 6.

Die aansock tesame met. die betrokke planne; dokumente
en inligting 18 ter insae op die kantoor van die Sekretaris
van die Dorperaad, Kamer No. 301, Savelkoulsgebou,
hoek van Paul Kruger- en Pretorlusstraat Pretoria, vir
’n tydperk van twee maande na datum hiervan.

Ingevolge artikel -elff .(4) van gencemde Ordonnansie
moet iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan
van die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te

word of vertog in-verband dadrmee wil indien, binne twee
maande na die datum hiervan met dle Sekretaris van die
Raad in verbinding tres,

Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansie kan
jedereen- wat beswaar wil maak teén die toestaan van n
ainsoek of wat verlang om in die saak gehoor te word
of vertog in verband daarmee wil indien, skriftelik met
- die Raad in verbinding trée of persoonlik getuienis

voor dic Raad aflé op die datum. en plek van inspeksie, -

of op sodamge ander datum en plek as wat die Raad mag
vasstel; miet. dien verstande dat hierdie skrywe die. Raad
nie later as een maand na die datum hlervan moet bereik

nie.
" Alle besware moet'in duplo ingedien word.
' J’ NIEUWENHUYSEN
Sekrétaris,” Dorperaad.

Pretoria, 27 Augustus 1958.

-——

——

..

' KENNISGEWING No. 135 vav 1958. -

.VOORGESTELDE . STIGTING VAN DIE . DORP.— .

WHITERIDGE UITBREIDING No. 4.

Ingevolge ‘artikel eif van' die Dorpe- en- Dorpsaanleg-
Ordonnansie, No. 11 van-1931, word hierby vir algemene
inligting bekendgemaak dat A. 1. E. Holmes (Pty.),
Limited, aansoek gedoen het om ’n dorp te stig op die
plaas Waterval,-No. 211, distrik Roodepoort, wat bekend
§al wees as ‘Whiteridge” Uitbreiding No. 4. .

Die voorgestelde dorp 18 wes van en grens "aan die
Dorp Whiteridge. Uitbreiding No. 3 en -oos van en grens
aan die dorp thterxdge Uitbreiding No. 2.

.Die aansoek tesame met die betrokke planne, dokumente
en inligting & ter insae op die kantoor van die Sekretaris
van die Dorperaad, Kamer No. 301, Savelkoulsgcboe hoek
van Paul Kruger- en Pretonusstraat, Pretoria, vir 'n tyd-
perk van twee maande na datum hiervan.

lngevo]gc artikel elf (4) van genoemde Ordonnansie
moet iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan
van die aansock of wat verlang om in die saak gehoor te
word of vertoé in verband daarmee wil indien, binne twee
maande na die datum hiervan met die Sekretaris van die
Raad in verbinding tree..

Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansie kan
jedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan van 'n
aansoek .of wat verlang om in die saak gehoor te word of
vertoé in verband daarmee wil indien, skriftelik met die
Raad in verbinding tree of persoonlik getuienis voor die
Raad aflé op die datum en plek van inspeksie, of op
sodanige ander datum en plek as wat die Raad mag
vasstel; met dien verstande dat hierdie skrywe die Raad
nie Iater as een maand na die datum hlervan moet bereik

nie, - - .
Alle besware moet in duplo mgednen word.

AR J NIEUWENHUYSEN .
Ve e - Sekretans. Dorperdad
. - 3

Admlmstrateurskantoor, <Ll
Pretoria, 3 September 1958,

" Pretoria, 27th August, 1958,

made by Leonard- van . Renen Becker for. pernnssmn to
lay out a township on the farm Klipfontein No. 4, District
i[?halnnesburg to be known—as Pierneef Park Extensmn

o

The , proposed township is situate west of and abuts
Victory Park Extension No. 6 Township.

The application, together with the relative plans, docu-
ments and information, is open for inspection at the Office
of the Secretary, Townships Board, Room' No. "301,
Savelkoul’s Building, corner of Paui KrUger and Pretorius
Streets, Pretoria, for a period of two months from the dite
hereof.

In terms of sectlon eleven (4) of the said Ordinance
any -person who objects to the granting of the application
or who is desirous .of béing heard.or of making represen-
tations in the matter shall communicate with the Secretary
of the Board within a period of two months from the date
hereof.

In terms of section eleven (6) “of_ the Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of makmg represen-
tations in the madtter may commnmcate. in writing, with
the Board .or may. give evidence in person before the
Board on the daté and at the place of inspection or on
such other date and at such place as the Board may
appoint; provided that. such written communication shall
be in the hands of the Board not later than one montb
from the date hereof

All objecnons must “be lodged in duplicate.

J. NIEUWENHUYSEN .
Secretary, Townships Béard,

27-3-10

e ——— .

-~ NOTICE- No. 135 or 1958.

————

_WHITERIDGE EXTENSION No 4 TOWNSHIP—

PROPOSED ESTABLISHMENT OF, °

Itis hereby nonﬁed for general mformatlon. in terms of

-section - efeven --of -the - Townships. and..Town-planning

Ordinance, No. 11 of 1931, that application has been made
by A. J:-E. ‘Holmes: (Pty.), Limited, for-permission to
lay out a township on the farm Waterval No. 211, District

| Roodepoort, to be known s Whiteridge Extension No. 4.

The’ proposed- township.-is situate- west of and abuts
Whiteridge Extension No: 3 Township and east of and
abuts -Whiteridge Extension No. 2 Township..

The application, together with the relative plans,
documents. and, information, is open for inspection at the
office. of .the Secretary, Townships Board, Room No, 301,
Savelkoul’s Building, corner of Paul Kruger and Pretorius
Streets, Pretoria, for a period of twe months from the
date hereal.

. In terms of section eieven (4) of the sa1d Ordinance
any person who objects to the granting of the apphcatlon
or-who is desirous of. being heard or of making represei-
tations in the matter. shall communicate with the Secretary
of the Board w1thm a period of two months from the
date hereot.

JIn terms of sectmn ‘eleven (6) of the Ordinance any
person who objects lo the granting of the application or
who ic desirous of being heard or of making represen-
tations in. the mattér may communicate in writing with

" the Board or may give evidence in person before the Board

on the date and at the place of inspection or on such other
date and at such place as the Board may appoint; pro-
vided that such written communication shall be in the
hands of the Board not later than one month from the

date hereof. _ _
All objections must' be lodged in duplicate.”

"1, NIEUWENHUYSEN,

" Secretary, Townships Board.

Admlmstrator s Oﬂice .

"Pretoria, " 3rd September 1958 -
, 3-10-17
9
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KENNISGEWING No. 137 van 1958.

VOORGESTELDE WYSIGING VAN. DIE TITEL-
VOORWAARDES VAN ERF No. 11, DORP
* PARKTOWN, JOHANNESBURG.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
Hyde Park Maansions (Proprietary), Limited, ingevolge die
bepalings van artikel een van die Wet op Opheffing van
Beperkings in Dorpe, 1946 (Wet No. 48 van 1946), aansoek
gedoen bet om die wysiging van die titelvoorwaardes van
Erf No. 11, dorp Parktown, Johannesburg, ten einde dit
moontlik te maak dat die erf vir die oprigling van woon-
stelle gebruik mag word.

Die aansoek saam met die betrokke dokumente I ter
insae in die kantoor van die Sekretaris, Dorperaad, Kamer
310, Savelkoulspebou, hoek wvan Paul Kruger- en
Pretoriusstraat, Pretoria, vir 'n tydperk van twee maande
nia datum hiervan.

Iedereen wat teen die toestaan van die aansoek beswaar
wil maak of wat verlang om in die saak gehoor te word
of verto€ in verband daarmee wil indien moet binne twee
maande na ‘die datum hiervan skriftelik met die Sekretaris
van die Dorperaad by bovermelde adres of Posbus 383,

Pretoria, in verbinding tree.

J. NIEUWENHUYSEN,
" Sekretaris, Dorperaad.

- Pretoria, 10 September 1958,

—

TENDERS,

NOTICE No. 137 or 19358,

PROPOSED AMENDMENT OF THE CONDITIONS
OF TITLE OF LOT No. 11, PARKTOWN TOWN-
SHIP, JOHANNESBURG.

It is hereby notified for general information that appli-
cation has been made by Hyde Park Mansions {Proprie-
tary). Limited, in terms of section one of ‘the Removal
of Restrictions in Townships Act (Act No. 48 of 1946),
for the amendment of the conditions of title of Lot No.
11, Parktown Township, Johannesburg, to permit the lot
being used for the erection of flats thereon.

The application, together with the relative documents,
iis open for inspection at the office of the Secretary, Town-
ships Board, Room 310, Savelkoul’s Building, corner of
Paul Kruger and Pretorius Streets, Pretoria, for a period
of two months from the date hereof. .

Any person who objects to the graniing of the applica-
tion or who is desirous of being heard or of making

‘representations in the matter shall communicate in writing

with the Secretary of the Board at the above address or
P.O. Box 383, Pretoria, within a period of two months
from the date hereof. ,

J. NIEUWENHUYSEN,
Secretary, Townships Board.

Pretoria, 10th September, 1958, 10-17-24

TENDERS.

Alle Tenders wat vir die eerste maal gepubliseer word, is in die
linkerbohoek met 'n ¥ gemerk.

ANl Tenders published for the first time, are indicated by o
- in the lefi-hand upper corner. ‘

TRANSVAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE.

—

KENNISGEWING VAN TENDERS.

Die Transvaalse Provinsiale Administrasie vra tenders
vir die volgende: —

Tenders, op die vooigeskrewe vorm in verseélde koeverte
waarop die tendernommer vermeld is. moet gerig word
aan die Voorsitter van die Transvaalse Provinsiale Teader-
raad, Posbus 1040, Pretoria, en moet in sy besit wees om
11-uur vm. op die siuitingsdatum,

Tender No. Artikel, Sluitingsdatum.
A. 563/58.. Tromme vir die steriliseer van 17 Oktober 1953,
verbande
A, 564/58 Vliekvrye staal hospitaal holware 17 Oktober 1958.
E. 573/58 Operasiesaal Ligle.....ouuu... 26 September 1958,
RET. 569/58 Passasiersbusse,,....eevareees 17 Oktober 1958.
RFT. 571/58 Blaasbalke draagbaar.....v.... 17 Okiober 1958.
RFT. 572/58 Gegolfde staalpype............ 17 Oktober 1958.
F. 594/58 Gemakstocle vir hospitale, staal- 17 Oktober 1958.
g pyp -
F. 595/58.. Tiksterstoele........cc.vvauuns 17 Oktober 1958.
F. 596/58.. Tafels en stoele, rottang....... 17 Oktober 1958.
F. 597/58.. Kantoorstogle, draaibaar, staal- 17 Oktober 1958.
pYp

Tenderdokumente is op aanvraag verkrygbaar by die
Kontroleur van Proviassiale Voorrade, Posbus 857,
Pretoria.

Die Provinsiale Administrasie behou die reg om slegs
‘n gedeelte van 'n tender aan te neem en verbind hom
nie om enige tender aan te neem nie.

H. F. CLEAVER, .
Voorsitter van die Tenderraad.

. .Administrateurskantoor,
¢ Pretoria.

10

TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION.,

TENDER NOTICE.

The Transvaal Provincial Administration invites tenders
for the following : —

Tenders on the prescribed form in sealed envelopes
superscribed with the tender number, must be addressed
to the Chairman of the Transvaal Provincial Tender
Board. P.O. Box 1040, Pretoria, and must be in his hands
by 11 o'clock a.m. on the closing date.

Tender No. Articles. Closing Dat.

A. 563/58.. Drums for sterilizing dressings. 17th October, 1953.

A, 564/58.. Stainless steel hospital bollow- 17th-October, 1958,
ware

E. 573/58.. Operating Theatre Lights..... 2611% SE‘écptember,

RFET. 56958 Passenger buses............... 17th dctober, 1958,

RFT. 571{58 Portable forges..........0cuus 17th October,” 1958.

RET. 572/58 Corrugated steel pipes......... I7th Oclober, 1958.

F. 594/58.. Chairs, easy, tubular steel, 17th October, 1958.
revolving

F. 595{58.. Chairs, typists. . ..o vvrarannes 17th Qctober, 1958.

E. 596/58.. hairs and tables, cane........ 17th Qctober, 1958.

F. 597/58.. Chairs, office, tubnlar steel, 17th October, 1958.

revolving
Tender documents.can be obtained upon application to
the Controller of Provincial Stores, P.O. Box 857,
Pretoria.

The Provincial Administration reserves the right of
accepling any portion of a tender without the whole and
does not bind itself to accept any tender. -

: H. F. CLEAVER,
Chairman of the Tender Board.

. Administrator’s Office,
Pretoria.

C
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- - KENNISGEWING AAN KONTRAKTEURS
Tenders word hiermee gevra vir die onderstaande diens in die Transvaal Proviosie, nl.:—
AU ¢ ) B 2 £)) ) (5 (®
- s ’ " Dokumente Béskikbare dokumente Datum Kontrakvoorwaardes en Tenders
beskikbaar vir is verkrygbaar waarop beskikbare dokumente moet in
Diens en Distrik, uitreiking aan by en moet dokumente 18 ter insae op wees om
kontrakteurs. teruggestour word aan. verkrygbaar onderstaande kantore. of voor
’ is. © ] N-uur vm,
: - - 1958, 1958. .
. Hugenote Hoér Meisieskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 27 Aug. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 19 Sept.
Rand-Qos: Elektriese instal- tekeninge en Poyntongebon, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat,
lasie spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uith. Wes, Pretoria .
' : 115), Pretoria
Christiana Laerskool: Wol- | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 27 Aug. Kamer 515_ Vyfdc Verdieping, [ 19 Sept,
maransstad: Elektriese in- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- . Poyntongebon, Kerkstraat, [ .
stallasie spesifikasies Wes (Foon 3-4081. Uitb. Wes, Pretoria
115), Pretoria . . .
- Randfontein Tweede Laer- ! Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping,’ | 27 Aug. Kamer 515, Vyfde Vérdieping, | 19 Sept.
skool: Rand-Wes: Sentrale tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat- .
verwarmingsinstallasie spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uith. Wes, Pretoria
115), Pretoria .
Orkney Hoérskool: Klerks- | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 27 Aug. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 19 Sept.
dorp: Elekstriese installasie tekeninge en Poyntongebon, Kerkstraat- Poyntongebou  Kerkstraat, '
. spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
115), Pretoria
Randfontein Tweede Iger- | Tendervorms, Kamer 515, Vylde Verdieping, | 27 Aug. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 19 Sept.
skool: Rand-wes; Elektriese tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntong\_bou Kerkstraat,
installasie spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
115), Pretoria .
J. M. Louwskool: Rand- | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 27 Aug. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 19 Sept.
Oos: Elektriese installasie tekeninge en Poyntongeboun, Kerkstraat- : Poy‘ntongebou, Kerkstraat-
. spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
115), Pretoria
*'Baragwanath Hospitaal: Op: |.Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 27 Aug. Kamer 513, Vyfde Verdieping, | 19 Sept,
rigting van nuwe verpleeg- en lyste van Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
sterstehuis, eetsal en kom- hoeveelhede Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
buisblok, ens. 115), Pretoria
» Pretoria Boys High | Tendervorms, Kamer 513, Vyfde Verdicping, | 27 Aug. Kamcr 515 Vyfde Verdieping, | 19 Sept,
School™: Pretoria Stad: tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
Vervanging van dakke spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uitb, Wes, Pretoria
115), Pretoria '
Pierneefskool: Pretoria Stad: | Tendervorms, Kamer 5135, Vyfde Verdieping, | 27 Aug, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 19 Sept.
Algehele reparasies en op- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou Kerkstraat-
knapping spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes Pretoria
115), Pretoria
Afrikaans Hoér Seunskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vylde Verdieping, 27 Aug, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 19 Sept.
Pretoria Stad: Algehele re- | -tekeninge en Poymongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
parasies en opknapping aan spesifikasies Wes (Foon 3-408), Uitb, Wes, Pretoria
koshuis, ens. . 115), Pretoria
Eur-Afrikaanse Opleiding | Tendervorms, Senior Inspekteur van Provin- | 27 Aug, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 19 Sept.
Kollege vir Kleurlinge, tekeninge en siale Werke, Privaalsak 2 Poyntongebou Kerkstraat-
Johannesburg: Oprigting van spesifikasies (Foon 33-0554), Johannes- Wes, Pretoria, en Senior
keermuur, ens, burg Inspekteur van Provinsiale
Werke, Privaaisak 2, Johan-
nesburg
Springs Indigrskool: Rand- | Tendervorms, Senior Inspekteur van Provin- | 27 Aug. Kamer 515 Vyide Verdieping, | 19 Sept.
Qos: Reparasies ¢a opknap- tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 Poyntongebou Kerkstraat-
piog spesifikasies {Foon 33-0554), Johaones- Wes, Pre!oria, en Senior
burg Inspekteur van Provinsiale
Wetr,ke, Privaatsak 2, Johan-
nesbu
Amsterdam Laerskool: Er- | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 27 Aug, Kamer 515 Vylde Verdieping, | 19 Sept,
melo: Oprigting van koshuis en lyste van Poymongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraats
hoeveelhede Wes (Foon 3-4081, Uitb. -Wes, Pretoria
115), Pretoria
Melville E.M. Skool: Rand- { Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 27. Aug, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 19 Sept,
Sentraal: Sentrale verwar- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
. mingsinstalfasie spesifikasies Wes (Foon 34081, Uith. . Wes, Pretoria
115), Pretoria :
Rustenburg Tweede Hoér- | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 27 Aug. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 19 Sept.
skool: Elektriese installasie tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uith. Wes, Pretoria -
. - 115), Pretoria .
Pretor;a Hosp:taal Sentrale | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 27 Aug. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 19 Sept,
: varwarmmgsmstallasle in tekeninge en Poynitongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat- | :
buite pasiénte afdeling spesifikasies }?\lfgg (]l:‘rcéc[m_?:ﬁo&, Uit Wes, ‘Pretoria
, oria
“Observatory Qos-skool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 27 Aug. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 19 Sept.
~Rand-Sentraal:  Elektrigse tekeninge en - --| Poyntongebon, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat- -
installasie spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
115), Pretoria ' ) .-
Edenvaleskool: Rand-Qos: | Tendervorms, Senior Inspekteur van Provin- | 27 Aug. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 19 Sept,
. Oprigting van stoorkamer en tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 Poyntongebou, Kerkstraat-
Naturellekwarticre spesifikasies Foon 33-0554), Johannes- Wes, Pretoria, en Senior
- burg Inspekteur van Provinsiale
Werke, Privaatsak 2, Johan-
nesburg
:Christiana . Laerskool: Wol- | . Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 27 Aug. Kamer 515 Vyfde Verdieping, [, 19 Sept.
maransstad: Sentrale ver- tekeninge en Poyntongebou Kerkstraat- Poyntongcbgu Kerkstraat-
warmingsinstallasie spesifikasies Wes (Foon 34081, Uith. Wes, Pretoria
115), Pretoria - :
Johannesburg Hospitaal: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 27 Aug. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 19 Sept.
Lewermg en installering van tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- |, -, Poynlongcbou Kerkstraat- :
b oo 100 'KLV.A) ' noodont- spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Unb. : Ww, Pretoria
wikkelaar toestel - 115), Prctona
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(1) ) ()] @ (5) (6)
Dokumente Beskikbare dokumente Datumn Kontrakvoorwaardes en Tenders
beskikbaar vir is verkrypbaar wagrop { , beskikbare dokumente moet in
Diens en Distrik. uitreiking aan by en moet dokumente 18 ter insae op . wees om
* kontrakteurs. * teruggestuur word aan, verkrygbaar onderstaande kantore. of voor
is. ’ 11-uur vm,
B 1958, 1958.
Provinsiale Gebou (Kontrak | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 3 Sept. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 19 Sept.
No. 3): Installering van elek- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
tricse leipype spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uith. Wes, Pretoria
'115), Pretoria
SkStilfontein Hoérskool: | Tendervorms en | Kamer 515, Vyfde Verdlepmg. 10 Sept. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 3 Okt, .
Klerksdorp: Voltooiing van lyste van hoe- Poymongebou, Kerkstraat- Poyntongebon, Kerkstraat-
diens veelhede Wes (Foon 34081, Uith. Wes, Pretoria
1135), Pretoria
*Cullman E.M. Skool: Pre- | Tendervorms en | Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 10 Sept. Kamer 515, Vyfde Verdicping, | 3 Okt,
toria Distrik: Reparasies en spesifikasies Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
opknrapping aan alle gehoue Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
op terrein 115), Pretoria . .
skZoutpansdriftskool: Pretoria | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdicping, | 10 Sept. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 3 Okt.
Distrik:  Gelykmaak van tekeninge en | Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat- ’
sportgronde spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Preforia
115), Pretoria
skDaspoort Laerskool: Pre- | Tendervorms, Kamer 513, Vyfde Verdieping, | 10 Sept. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 3 Okt,
toria Stad: Sentrale verwar- tekeninge en Poyntongebou, Xerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
mingsinstallasie spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uitb, Wes, Pretoria
115), Pretoria- o
. ¥Cullinan A.M. Skool: Pre- | Tendervorms, Kamer 515, Vylde Verdieping, | 10 Sept, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 3 Okt.
toria Distrik: Algehele re- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkétraat-
parasies en opkanapping spesifikasies }\Ilgs); ggon_ 3-4081, Uitb, Wes, Pretoria
. , toria L
sk Zeerust Laerskool: Marico: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 10 Sept. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 3 Okt,
Elekiriese installasie tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebpu, Kerkstraat-
spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
115), Pretoria
skPinegroveskool: Rand-Oos: | Tendervorms, Senior Inspekteur van Provin- | 10 Sept. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 3 Okt,
Binne en buite reparasies en tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 Poyntongebou, Kerkstraat-
opknapping spesifikasies (Foon 33-0554), Johannes- Wes, Pretoria, en Senior
burg Inspekteur van Provinsiale
Werke, Privaatsak 2, Johan-
, nesburg
skHugenote Ho#r Seunskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, ) 10 Sept. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 3 Okt,
Rand-Oos: Sentrale verwar- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
mmgsmstallas:e spesifikasies }?\lfgg goon 34081, Uitb. Wes, Petoria
, Pretoria ‘
®¥Baragwanath Hospitaal: | Tendervorms, Kamer515, Vyfde Verdieping, | 10 Sopt. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 3 Okt.
Elektriese  installasie in tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou. Kerksuaat-
Matrone-kwartiere spesifikasies Ytllesg l()Fom'n 34081, Uitb, Wes, Pretoria
, Pretoria
%Bekker Hoérskool: Rand | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 10 Sept. Kamer 515, Vyfde Verdieping, 1 3 OKkt.
Wes: Elektriese installasie in tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat- '
Meisieskoshuis spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
115), Pretoria

Tenders moet geadresseer word aan: Die Voorsitter, Transvaalse Provinsiale Tenderraad, Posbus 1040, Pretoria,

Geen tender sal deur die Raad oorweeg word nie tensy dit ontvang is deur die Posbus (Posbus 1040 Pretoria) van die Raad of

deur die Tenderraad bus wat vir die doel verskaf is buite Kamer No. 44, Ou Goewermentsgebou, Pretoria.
ir elke diens moet *n bedrag van £2, of *n kwitansie vir kontantbeta[mg, of tjek deur die bank geparalcer, gedeponeer word wat
terugbetaal sal word, mits 'n bona fide tender ingestuur of tekeninge en spesifikasies terugbesorg word aan die adres vermeld in kolom (3).
nie later as 14 dae na die sluitingsdatum nie.
Afsonderlike tenders word verwag vir elke werk en op die koevert moet die naam en adres van die tenderaar sowel as die Tender-

nommer en die naam van die diens waarop die tender betrekking het, vermeld word.

Alle tenders moet op die tendervorm van die Departement wees en moet behoorlik alle besonderhede bevat.
verbind hom nie om die laagste of enige tender aan te neem nie.

Tenders is bindend vir 30 dae.

Die Tendetraad

NOTICE TO CONTRACTORS.

Tenders are hercby invited for .the following services in the Transvaal Province, namely:—

(¢4 @ &) CY) &)] ©
Documents Available Documents Date on Conditions of Contract Tenders
. L. Available are Obtginable which and Available Documents due at
Service and District. for Issue to - from and Documents may be Inspected at the or before
Contractors. Returnable to. are following Offices. 1am.
Available. 1
1958, 1958,
Hugenote Girls High School: | Tender forms, Room 515, Fifth Floor, | 27th Aug. Room 515, Fifth Floor, | ~19th Sept.
* Rand East: Electricalinstal- | drawings and |  Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
Iation : . specifications Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria
Exten, 115), Pretoria
Christiana Primary _School: | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 27th Aug. | Room 515, Fifth Floor, | 19th Sept.
Wolmaransstad:  Electrical d:awmgs and | Poynton’s Building, Church Povnton’s Building, Church
installation - . specifications Street West (Phone 34081, Street West, Pretoria ’
Ext. 115), Pretoria
Randfontem Second Primary | Tender forms, | Room 5[5, Fifth Floor, | 27th Aug. Room 515, Fifth Floor, | 19th Sept,
School:  Rand West: Cen- drawmgs and Poynton’s Building, Church Poynton" sBuxldmg, Church
tral heating installation " specifications Street West (Phone 34081, Street West, Pretoria
Ext. 115), Pretoria
?rkney High School:Klerks- | Tender forms, | Room 515, Fifth Fioor, | 27th Aug. | Room 515, Fifth Floor, | 19th Sept,
dorp: Electrical mstallatmn ,drawings_and Poynton S Bmldmg, Church * Poynton’s Bu:ldmg, Church -
*specification Strect West (Phone 34081, i Street West, Pretoria T
Ext, 115), Pretoria
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(4)) @ @ @ (&) ©
Documents Available Documents Date on Conditions of Coniract Tenders
’ ' = Available * are Obtainable which and Available Documents due at
Service and District. for Tssue to from and Documents may be Inspected at the or before
i ) Contractors. Returnable to. are . following Offices. 11 a.m,
' Available. ‘
1
1958. ‘ 1958,

Randfontein Second Primary | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 27th Aug. Room 515, Fifth Floor, | 19th Sept.
Scheol: Rand West: Electri= drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church.
cal installation specifications Street West (Phone 34081, Street West, Pretoria .

Ext. 115), Pretoria

J. M. Louw School: Rand ITender forms, Room 515, Fifth Floor, | 27th Aug. Room 515, Fifth Floor, | 19th Sept.

East: Electrical installation drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church | . . -
specifications Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria
Ext. 115), Pretoria

Baragwanath Hospital: | Tender forms Room 515, Fifth Floor, | 27th Aug. Room 515, Fifth Floor, { 19th Sept,
Erection of new nurses, and bill of Poynton’s Building, Charch Poynton’s Building, Church | ..
home, dining-hall and kit~ quantities Street West (Phone 34081, Street West, Pretoria
chen black, etc. . Ext. 115), Pretoria - - - ..

Pretoria Boys' High School: | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 27th Aug. Room 515, Fifth Floor, | 19th Sept.
Pretoria City: Replacement drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church ,
of roofs specifications Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria

Ext. 115), Pretoria

Pierncef School:  Pretoria | Tender forms, | Room 515,- Fifth Floor, } 27th Avg. Room 515, Fifth Floor, | 19th Sept.
City: Complete repairs and drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church -
renovations specifications Street West (Phone 34081, Street West, Pretoria

Ext. 115), Pretoria

“ Afrikaans © Hoér  Seun- | Tender forms, | Room " 515, Fifth Floor, | 27th Aug. Room 515, Fifth .. Floor, | 19th Sept.
skool **: Pretoria City: Com- drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
plete repairs and renovations specifications Sireet West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria
to hostel, etc. . Ext. 115), Pretoria

Eur-African  Coloured Train- | Tender forms, | Senior Inspector of Provincial' |- 27th Aug. | Room: 515, . Fifth - Floor, | 19th Sept,
ing Centre, Johannesburg: drawings and Works, Private Bag 2 Poynton’s Building, Church | :
Erection of retaining wall, specifications {Phone 33-0554), Johannes- Street West, Pretoria, and
gte., - burg Scnior Inspector of Provin-

‘ cial Works, Private Bag 2,
, . Johannesburg

Springs Indian School: Rand | Tender forms, | Senior Inspector of Provincial | 27th Aug. | Room 515, Fiftb Floor, | 19th Sept.
EBast: Repairs and renova-, drawings and Works, Private Bag 2, Poynton's Building, Church
tions specifications (Phone 33-0554), Johannes- Strcel West, Pretoria, and

. burg Senior Inspector of Provin-
- cial Works, Private Bag 2, .
Johannesburg

Amsterdam  Primary School: | Tender forms Room 515, Fifth Floor, | 27th Aug. | Roomi 515, TFifth Floor; | 19th Sept,
Ermelo: Erection of hostel and bill of | Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church ,

’ : quantities Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria :
Ext, 115), Pretoria ‘

Melville E.M. School: Rand | Tender forms, | Reom 515, Fifth Floor, | 27th Aug. | Room 515, Fifth -Floor, | 19th Sept,
Central: Central heating in- drawings and Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
stallation specifications Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria

' Ext. 115), Pretoria- : . s - e s

Rustenburg  Second High | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 27th Aug. | Room 515, Fifth Floor, | 19th Sept.
School: Electrical Installa- drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
tion specifications Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria

Ext. 113), Pretoria X *

Pretoria  Hospital;  Central | Tender forms, , [ Room SIS, Fifth Floor, |'27th Aug, | Room 315, Fifth Floor, | 19th Sept,
healing installation in out-1 drawings and | Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
patient department specifications Street West (Phone 3-4081, | Street West, Pretoria
: ’ Ext. 115), Pretoria '

Observatory East _School: ! Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 27th Aug. | Room 515, Fifth 'Floor, | 15th Sept.
Rand Central: Electrical drawings and Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church | -
installation specifications Street West (Phone 34081, Street West, Pretoria

Ext. 115), Pretoria  ~ -

Edenvale  School: Rand '| Tender forms, | Senior Inspector of Provincial | 27th Avg. | Room 515, Fifth Floor, | 19th Sept
Fast: Erection of storeroom drawings and Works, Private Bag 2| Poynton’s Building, _Church
and Native quarters specifications (Phone 33-0554), Johannes- Strcet West, Pretoria, and

burg Senior Inspector of Provin-
cial Works, Private Bag 2,
. Johannesburg )

Christiana Primary School: | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 27th Aug. Room 515, Fifth Floor, | 19th Sept,
Wolmaransstad: Central drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
heating installation specifications Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria

Ext. 115), Pretoria )

Johannesburg Hospilal: Sup- [ Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 27th Aug. Room 515, Fifth Floor, | 19th Sept.
ply and erection of a 100 drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
K.V.A. standby generating specifications Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria
plant Ext. 115), Pretoria .

Provincial Building (Con- | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 3th Sept. Reom 515, Fifth Floor, | 19th Sept.
tract No. 3): Installation of drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
electrical conduit specifications Sireet West (Phone 34081, Street West, Pretoria

Ext. 115), Pretoria . ,

sStilfontein, High School: | Tender forms Room 515, Fifth Floor, | 10th Sept. | Room 515, Fifth Floor, | 3rd Octv
Klerksdorp: Completion of and bill of Poynton’s Building, Church | Poynton’s Building, Church
school quantities Street West (Phone 34081, |. Street West, Pretoria

Ext. 115), Pretoria .

*Cullinan E.M, School: Pre- | Tender forms Room 515, Fifth Floor, | 10th Sept. | Room 515, Fifth Floor, | 3rd Oct.
toria District: Repairs and and Poynton’s Building, Church Poyntor’s Building, Church
renovations to all buildings specifications Street West (Phone 3-4081, Strect West, Pretoria

. _pnsite . Ext. 115), Pretoria .

*Zoutpansdrift School: Pre- | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 10th Sept. | Room 515, Fifth Floor, | 3rd Oct
toria District: Levelling of drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
sportsfields specifications Strect West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria

- .Ext. 115), Pretoria . ] . -«

¥Daspoort Primary School: | Tender forms, [ Room 515, Fifth = Floor, .| 10th Sept. |} Room 515 Fifth Floor, | "3rd Oct:
Pretoria City: Central heat- drawings and Poynton’s Building, Church’ . Poynton’s Building, Church
ing installation specifications Street West (Phone 34081, | Strect West, Pretoris

' Ext. 115), Pretoria
13
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(I 2) 3 @ &) ' ()]
bDEkAleeme Beskikbare dokumente Datum Igg;ﬁrakvoorwaardes en 'Il;e;:c:"i‘:
. L eskikbaar vir is verkrygbaar kikbare dokumente
Diens en Distrik. uitreiking aan by en moet vdgﬁmnzr;;e 18 ter insac op wees om
kontrakteurs, terugsestuur word aan. rygbaar onderstaande kantore. of voor
is. Il-uur v,
1958 1958,
skCullinan A.M, School: Pre- | Tender forms, Room 515, Fifth Floor, | 10th Sept. | Room 515, Fifth Floor, | 3rd Oct.
toria District: Complete drawings and Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
repairs and renovations specifications Street West (Phone 3-4081, Street West, Preforia
Ext. 115), Pretoria
sZecrust Primary  School: | Tender forms, Room 515, Fifth Floor, | 10th Sept. | Room 515, Fifth Floor, | 3cd Oct.
Marico: Electrical installa- drawings and Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
tion specifications Strect West (Phone 34081, Street West, Pretoria
Ext. 115), Pretoria
Pinegrove School: Rand | Tender forms, | Senior Inspector of Provincial | 10th Sept, | Room 515, Fifth  Floor, | 3rd Oct,
East: Internal and external drawings and Works, Private Bag 2 Paynton's Building, Church
repairs and renovations specifications (Phone 33-0554), Johannes- Street West, Pretoria, and
burg Senior [nspector of Provin-
. cial Works, Private Bag 2,
. . Johannesburg
skHugenote Boys High School: | Tender forms, | Room 515, Filth Flaor, ( 10th Sept. | Room 5135, Fifth Floor, | 3cd Oct.
Rand East: Central heating drawings and Poynton's Building, Church Poynton's Building, Church
instailation specifications Street West (Phone 34081, Street West, Pretoria
Ext. 115), Pretoria *
*Baragwanath Hopsital: Elec- | Tender forms, Room 515, Fifth Floor, | 10th Sept. | Room 515, Fiith Floor, | 3rd Oct.
trical installation in matron’s drawings and Poynton’s Building, Chucch Poynton’s Building, Church
quarters specifications Street West (Phone 3-4081, Strest West, Pretoria
i Ext. 115), Pretoria .
SkBekker High School; Raund | Tender forms, Room 515, Fifth Floor, | 10th Sept. | Room 515, Fifth Floor, | 3cd Oct.
West: Elcctrical installation drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
in girls’ hostel specifications Strect West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria
Ext. 115), Pretoria

Tenders are to be addressed to: The Chairman, Provincial Tender Board, P.O. Box 1040, Pretoria,

No tender will be considered by the Board unless received through the Post Office Box (P.O. Box 1040, Pretoria) of the Board or
through the Tender Board Box provided for the purpose outside Room 44, Old Government Buildings, Pretoria, .

A deposit of £2, either in cash, deposit receipt, or bank-initialed cheque must be paid on each service, which will be refunded
provided a bona fide tender is submitted or plans and specifications returned to the address shown in column (3), not later than within

14 days after the closing date.

A separate tender must be submitted for each service and the envelope countaining the tender must be superscribed with the nams

and address of the tenderer, as well as with Tender Number and the name of the service to which the tender refers.
All tenders should be on the Departmental tender form, which must be duly filled in and completed in all particulars,

docs not bind itself to accept the lowest or any tender.
Tenders are binding for 30 days.

The Board .

%

TRANSYAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE.

KENNISGEWING VAN TENDER.

% TENDER Nos. 565, 566 EN 567 van 1958.

—

BOU EN TEERBEDEKKING VAN NASIONALE PAD
$OETE 13, SEKSIES 7 EN 8, SUID-WES TRANS-

Tenders word hiermee gevra van ervare padboukon-
trakteurs vir die bou en teerbedekking van die Nasionale
Pad van Bloemhof na Britten ('n lengte van 17 myl) en/of
die Nasionale Pad van Britten na Christiana ('n lengte
van ongeveer 16 myl) en/of die Nasiopale Pad van
Christiana na die Kaapse grens ('m lengtc van ongeveer
18 myl).

Algemene kontrakveorwaardes en spesifikasies inslui-
tende 'n stel tekeninge kan, op, of na, Maandag, 22
Septetnber 1958, van die Direkteur, Transvaalse Paaie-
departement, Kamer 203/206, Veritasgeboun, Fonteinlaan
(Posbus 1906), Pretoria, verkry word, teen 'n deposito van
£10, 10s. .(tien ghienies) in kontant; of 'n bankgewaar-
borgde tjek, betaalbaar aan die Provinsiale Sekretaris,
Transvaalse Provinsiale Administrasie. Hierdie deposito
is terugbetaalbaar, op voorwaarde dat 'n volledige bona
fide tender, tesame met die kontrakdokumente en teke-
ninge ingedien word. ’'n Addisisonele afskrif van die
hoeveelheidslyste sal gratis verskaf word.

‘Die deposito is ook terugbetaalbaar indien die doku-
mendte en planne voor die sluitingsdatum terugbesorg
word.

’n Ingenieur sal voornemende tenderaars op -Woensdag,
8 Oktober 1958, om 10.30-uur vm. by die Commercial
Hotel, Bloemhof, ontmoet, om saam met hulle die terrein
te gaan besigtig. Die ingenicur sal egter op geen ander
of latere geleentheid beskikbaar wees nie, en voornemende
tenderaars word dechalwe versoek om op gemelde datum
teenwoordig te wees,

14

TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION,

NOTICE TO CONTRACTORS.

% TENDER Nos. 565, 566 AND 567 oF 1958.

CONSTRUCTION AND BITUMINOUS SURFACING
OF NATIONAL ROAD ROUTE 13, SECTION 7
AND 3, SOUTH-WESTERN TRANSVAAL.

Tenders are hereby invited from experienced contractors,
for the construction and bituminous surfacing of National
Road from Bloemhof to Britten (approximately 17 miles
in length) andfor the Naticnal Read from Britten to
Christiana (approximately 15 miles in length) and/or the
National Road from Christiana to Cape Border (approxi-
mately 18 miles in length).

On, or after Monday, 22nd September, 1958, contract
documenis including a set of drawings, may be obtained
from the Director, Transvaal Roads Department, Room
203/206, Veritas Building, Fountain Lane (P.O. Box
1906), Pretoria, on payment of a deposit of £10. 10s. (ten
guineas) either in cash, deposit receipt, or bank certificd
cheque, in favour of the Transvaal Provincial Administra-
tion, which amount will be refunded, provided a bona fide
tender is submitted complete with all contract documents
and drawings. Extra copies of the schedule of quantities
will be supplied free of charge.

The deposit is also repayable if the contract decuments
and plans are returned before the date stipulated below.,

An engineer will meet intending tenderers at the Com-
mercial Hotel, Bloemhof, at 10.30 a.m., on Wednesday,
8th October, 1958, te conduct them on an inspection of
the site. The engineer will not be available at any other
time for inspection visits, and tenderers aré therefore
requested to visit the site on the date mentioned above.
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Tenders op die voorgeskrewe komtrakdokumente in
versefide koeverte waarop ,, Tender Nos. 565, 566 en 567
van 1958 ” vermeld word, moet gerig word aan die Voor-
sitter, Transvaalse Provinsiale Tenderraad, Posbus 1040,
Pretoria, en moet in sy besit wees voor ll-uur vm. 24
Oktober 1958, wanneer die tenders in die teenwoordigheid
van die publiek oopgemaak sal word.

Indien per hand afgelewer word, moet die tenderdoku-
mente in die Tenderraad se bus op die cerste verdieping
van die ou Goewermentsgebou, Kerkplein, Pretoria, voor
die slhuitingstyd, en datum hierbo vermeld geplaas word.

Die Provinsiale Administrasie verbind hom nie, om die
Iaagste of enige tender aan te neem nie of, om enige rede
vir die afwysing te verstrek nie.

Tenders is vir 90 (negentig) dae bmdend

H. F. CLEAVER,
Vaorsitter, Transvaalse Provinsiale
Tenderraad.
Administrateurskantoor,
Pretoria, § September 1958,
. . ] D.P.H. 14/6/58/567.

Sealed tenders completed in accordance with the condi-
tions laid down in the contract documents, and endorsed
“Tender Nos. 565, 566 and 567 of 1958 ” will be received
by the Chairman, Transvaal Provincial Tender Board,
Old Government Buxldlng, P.O. Box 1040, Pretoria, up to
11 am., Fnday, 24th October, 1938, when such tenders
will be opencd in public.

If delivered by hand, tenders must be deposited in the
tender box on the first floor of the Old Government
Bbmldmg, Church Square, before the closing time stated
above

The Transvaal Provincial Administration does not bind
itself to accept the lowest or any tender, nor will it assign
any reason for the rejection of any fender.

Tenders are binding for 90 (ninety) days.

H. F. CLEAVER.
Chairman, Transvaal Provincial
. Tender Board.
Administrator’s Office,

Pretoria, 8th September, 1958,
DPH, 14/8/41/58.

—

TRANSVAALSE ONDERWYSDEPARTEMENT.

Aansoeke word ingewag van bevoegde kandidate vir
aanstelling in die ondergencemde permancnte pos onder
die Transvaalse Onderwysdepartement,

Een pos van permanente Assistent Opsigter verbonde
aan die Onderwyskollege, Posbus 220, Heidelberg

. (Tel. 25),

Salarisskaal —£282 % £24—£330 x £30—£510,

(i) Lewenskostetoelae is betaalbaar volgens die voor-
geskrewe staatsdienstaricf.

(i) Kandidate vir die pos moet Suid-Afrikaanse burgers
of burgers van 'n Statebondsland of van die Republiek
van lerland wees, van blanke afkoms, tweetalig en moet
minstens drie jaar in die Unie van Suid Afrika of Suidwes-
Afrika ,Bewoon het.

(iii) *n Deeglike kennis van houtwerk en ondervinding
van bouwerk en loodgieterwerk sal 'n vereiste wees. Die
vermo& om met Naturelle te werksal *n aanbeveling wees.

(iv) Die suksesvolle kandidaat sal bevredigende seruﬁ-
kate van geboorte en gesondheid moet voorlé en vir 'n
proeftydperk van twaalf maande moet dien. Gedurende
hierdie tydperk mag die aanstelling met een maand weder-
sydse kennisgewing beéindig word.

(v) Aansoeke moet op die voorgcskrewe vorm Z. 83
aan die Registrateur, Ondarwyskollege, Posbus 220,
Heidelberg, gerig word in duplikaat.

(vi) Gewaarmerkte afsknfte van sertifikate en onlangse
getuigskrifte moct die aansoeke vergesel en die vroegste
datt:jm' waarop dieris aanvaar kan word moet. vermeld
wor

[(vii) Verdere besonderhede en vorms Z. 83 is verkryg-
baar van dié betrokke inrigting of van die Transvaalse
Onderwysdepartement, .Posbus 432, Pretoria (telefoon
3-4061, uitbreiding 17).

(vm) Aansoeke sal mt en met 27 Septcmber 1958

mgewag word.
T.OP. 3/4/1/341.

TRANSVAAL EDUCATION DEPARTMENT.

Applications are invited from suitable”candidates for
appointment in the undermentioned permanent post
attached to the Transvaal Education Department ; —

One post of perinanent Assistant Caretaker attached to
the College of Education, Heidelberg (Tel, 25).
Salary Scale.—£282 x £24-—£330 x £30—£510.

(i) Cost of living allowance will be paid at the
prescribed Public Service rates.

(i) Candidates for the post must be South African
citizens, or citizens of a Commonwealth Country or
citizens of the Republic of Ireland, of European descent,
bilingual, and must have resided in 'the Union of South
Africa or South West Africa for at least threc years.

(iii) A thorough knowledge of carpentry and experience
in building construction and plumbing will be essential.
The abllzty to work with Natives will be a recommenda-
tion.

(iv) The successful candidate will be required to furnish
satisfactory certificates of birth and health and to serve a
probationary period of twelve months, during which
period the appointment may be terminated oh one- month’s
notice on either side. :

(v) Applications must be subm:tted to the Registrar,
College of Education, Heidelberg, on the prescnbed form
Z. 83 in duplicate. *

(vi) Certified copies of certificates and recent testi-
monials must accompany applications and the date on
which duty can be assumed must be stated, '

(vii) Further information and Z. 83 forms are obtam-
able from the Registrar, College of Education, Heidelberg,
or from the Transvaal Education Department, P.O, Box
432, Pretoria (Tel. 3-4061, ext. 17). '

(viii} Applications close on 27th September, 1958.

"T.OP. 3]4]1/341.

TRANSVAALSE ONDERWYSDEPARTEMENT.

ONDERWYSKOLLEGE J OHANNESBURG

Aansoeke word ingewag “van bevoegde kandxdatc vir
aanstelling in die ondergenoemde permanentc poste'
Tikster{Klerk.
Klerklike Assistent (manhk) verbondc aan dle Onder-
wyskollege (Telefoon 44-2701), Johannesburg.
Minimum kwalifikasies—Xlerklike 'Assistent:
kulasie of gelykwaardige sertifikaat. .

Matri-

Minimum en maksimum aanvangsalaris : £330 en £450

per jaar onderskeidelik. Dig aantal jare wat verloop -het
sedert die Matrikulasie “Sertifikaat . verwerf is, en die
ouderdom van die kandidaat, word in aanmcrkmg geneem
by die bepaling van die aanvangsalaris. -

Salarisskaal —Klerklike . Assislent: £210 x £24—£330 x
£30—£810. o e

7l £30—£810.°

TRANSVAAL EDUCATION DEPARTMENT.
COLLEGE OF EDUCATION, JOHANNESBURG.

- Applcations are invited from suitable candidates for
appointment in the following permanent posts:—
Typist{Clerk, :
Clerical Assistant’ (male) attached to the College of
Education (Telephone 44-2701),- Johannesburg.

Minimum Qualification —Clérical A551stant Man‘icﬁ-

Jlation or equivalent certificate.

Minimum and maximum commencing salary: £330 and
£540 per year respectively. The number of years which
have elapsed after the A Matriculation Certificate was
obtained and the age of the candidate, will be.taken into
consideration in determining the commencing salary. -

Salary . Scale—Clencal Assxstant £210_>< £24—§3303<

i‘jS
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" Tot naderc kennisgewing sal vordering op die skaal soos
volg  geskied: £330 x £30—-£360 x £60—£480 x £30—
£810.

Salarisskaal. —lester /K]erk £186 x £24—£330 x £30—

£570.
Aanvangskerf: Std. 8, £282; en Std. 10, £306.

ALGEMEEN.

(1) 'n Lewenskostetoelaag word betaal volgens die
voorgeskrewe staatsdienstarief.

(2) Kandidate vir die pos moet Suid-Afrikaanse burgers,
of burgers van ’n Statebondsland, of van die chubhek
van lerland wees, van blanke afkoms, tweetalig en moet

minstens drie jaar in die Unie van Suid-Afrika of Suidwes- |

Afrika gewoon het. -

(3) Die suksesvolle kandidaat sal bevredigende sertifi-
kate van geboorte en gesondheid moet voorlé en vir ’n
proeftydperk van twaalf maande moet dien. Gedurende
hierdie tydperk mag die aanstelling met-een maand weder-
sydse kennisgewing betindig word.

(4) Aansoeke moet op die voorgeskrewe vorm Z.83,
ingedien word by die Registrateur, Onderwyskollege,
Johannesburg, tesame met gewaarmerkte afskrifte van
sertifikate en onlangse getuigskrifte.

(5) Die vroegste datum waarcp diens aanvaar kan word
moet vermeld word.

(6) Verdere inligting en Z.83 vorms is verkrygbaar by
die Registrateur, of van die Transvaalse Onderwys-
departement, Posbus 432 (Telefoon 34061-17), Pretoria.

(7) Aansoeke sal tot en met 27 September 1958 ingewag
word T.O.P. 3-4-1-407.

* Until fucther notice progress on 'the scalé will be as
follows: £330 x £30—£360 x £60—£480 % £30—£810,
Salary Scale —Typlst/ Clerk: £186 x £24—£330 x £30—
£570.
Commencing salary: Std. 8, £282; Std. 10, £306.

(GENERAL.

(1} A cost of living allowance is payable at the
prescribed publi¢ service rates.

(2) Candidates for the post must be South African
citizens or citizens of a Commonwealth country or citizens
of the Republic of Ireland, of European descent, bilingual
and must have resided in the Union of South Africa or
in South West Africa for at least threc years.

(3) The successful candidate will be required to furnish
satisfactory certificates of birth and health and to serve
a- probationary period of twelve months, during which
period the appointment may be terminated on one month’s
notice on either side.

(4) Applications on the prescnbed form Z.83, accom-
panied by certified -copies of certificates and recent testi-
monials, must be submitted to the Registrar, College of
Education, Johannesburg.

(5) The earliest date on which duty can be assumed
must be stated.

(6) Further information and forms Z.83 are obtainable
from the Registrar of the College or from the Transvaal
Education Department, P.O. Box 432 (Telephone
34061-17), Pretoria.

(7) Applications close on 27th Seplember, 1958,

T.O.P. 3-4-1-407.

-

" DEPARTEMENT VAN VERVOER:

MOTORTRANSPORT.

Die onderstaande aansocke om motortransportsertlﬁkat- word
kragtens artikel dertien (1) van die Motortransportwet, en regulasie
§ .van die Motortransportregulasies 1956, gepubliseer.

Skriftelike verto& (in duplikaat) tot ondersteuning of bestryding
van hierdie aansocke moe! binne tien dae van die datum van
hierdie pubhkas:e aan die Nasionale Vervoerkommissie of
betrokke plaastike raad gerig word,

X=No. van aansoek en naam van applikant.
Y=Aard van voorgestelde motortransport en getal voertuie.

Z=Plekke waartussen en roetes waaroor, of die gebied waarm
die voorgestelde motortransport gedryf sal word.

DEPARTMENT OF TRANSPORT.

MOTOR CARRIER TRANSPORTATION

The undermentioned applications for motor carrier certificates

are publlshed in terms of scction thirieen (1) of the Motor Carrier
Transportanon Act. and regulation'5 of Motor Carrier Trans-
portation regulations.

Written representations (in duplicate) in suprport of, or in oppo-
sition to, such apphcattons. must be made to the Nanonal Trans-
port Commission or local board concemcd within ten days from
the date of this application,

X =No. of application and name of applicant,

Y =Nature of proposed motor carrier transporiation and uumber
of vehicles.

Z=Points between and routes over, or area within which the
proposcd motor carrier transportation is to be effected.

PLAASUIKE PADYERVOERRAAD, PRETORIA.—LOCAL ROAD TRANSPORTATION BOARD, PRETORIA,

X 7T7A7H Cl};gliardus Martinus Faure, Nylstroom. (Bykomende magtiging/Additional authority.) Voertuie/Vehicles: TAH 4190, TAH 1853
Y Gocdere, alle soorte/Goods, all classes,
z ?mn;; n omtr?k)van 30 myl van Nylstroom-poskantoor (Gewone beperking)/ Within a radius of 30 miles fmm Nylstroom Post Office
usnal restriction
K 226, Jan Chrstoffel Nieman, Pk./P.0. Hendrina. (Nuwe aansoek/New application.) Voertuig/Vehicle: TBEF 78,
Y () Goedcre alle soorte/Gaads all. classes.
Z (1)Binne'n "omtrek van 35 myl van Hendrma-poskantoor (beperk)/ Within a radius of 35 miles from Hendrina Post Office (resrncr)
Y (2) Hmslrckke/Hausehold removals.
Z (2) Binne 'n omtrek van 150 myl van Hendnna-poskantoor/ Within a radius of 150 miles from Hendrina Post Office.
K 4060. Cotnelis Andries Wegenaar van Rooyen, Van Dyksdrift, Pk./P.0., Distrik/ District of Witbank. (Nuwe aansoek/New application.)
' Voertuig/ Vehicle: TW 6312,
Y (1) Goedere, alle soorte/Goods, all classes.
Z (1) Binne'n ‘omtrek van 20 myl van Van Dyksdrift-poskantoor (beperk)/ Within a radius of 20 miles from Van Dyksdrift Post Office (restrict),
Y () Hmstrekke/Househola’ removals,
Z - 52) Binne 'n omtrek van 150 myl van Van Dyksdrift-poskantoor/ Within a radius of 150 miles from Van Dyksdrif; Pasl Office.
Y (3) Sand, klip, stene en steenkcol/Sand, sfone, bricks and coal,
Z  (3)Binne die Landdrosdistrik Witbank (konsessic)/Within the Magtsrena! District of Witbank (concesston)
K 14541. -F.0.5.K.0.R., Phalaborwa, (Nuwe aansock/New application.) Voertuig/Vehicle: TBC
¥ Eie werknemers' van Phalaborwa na kantore/Own employees from Phalaborwa
Z Drie myl van Phalaborwa/Tkree miles from Phalaborwa. -
X 'ﬁ;%{ 2\6/81;1 Niekerk Transport (Edms.), Beperk, Erskine, Pk./P.0. Kiepersol, (Nuwe aansoek/New application.) Yoertuig/Vehicle:
Y (O Goedere, alle soorte/Goods, all classes.
Z %1) Binne 'n omtrek van 20 myl van Kiepersol-poskantoor/Within a radius af 20 miles from Kiepersol Post Office.
Y (2) Piesangs/Bananas,
Z 52) Van die Distrik Nelspruit na Pretoria en Rand (konsessie)/From the Dtstm'r af Nelspruit to Pretoria and Reef (concessfan)
Y (3) Ruwe ongmagde timmerhout/Rough unsawn timber.
Z ' "(3) Binne 'n omtrek van 40 myl van-Kiepersol-poskantoor (konsessie)/ Within a radius of 40 miles )"rom Kiepersol Post Office (concession).
Y .(4) Sand, kl:p, stene, graan, graanmeel, kraalmis en bemestingstowwe/Sand, stone, bricks, grain, grainmeal, kraal manure and fertilizers.
Z.  (4) Binne'n'omtrek van 150 mylvan K:epersol-poskantoor (konsessic)/ Withina radius of 150 miles from Kieperso! Post Office (concessron)
Y éS) Hu1slrekkc/HouseImId removals,
~Z .(5) Binne "n"omtrek van 150 myl-van chpersol-poskantoor/ Within a md‘u.r of 150 miles from I\mpersol Post Off ey — - R
Y. ?’) Steenkool/Coal. - - . - f e e
Z. 6 Van dm Distrikte thbank ¢n Belfast naWitnwer/From the Dm'rms af W‘ mank am;l Beffa.ﬂ' .ro Wlme Ru'er U T s
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2591, Jim Rasengane, Pk./P.Q. Zockmekaar. -(Muwe aansock/New. application.) Voertvig/Vehicle: TAJ 739,
(1).Goedere, alle soorte, ten behoewe van nie-blankes/Goods, all classes, on bekalf of ron-Europeans. =
(1) Binne 'n strdal van 20 myl van die plaas Doomboom No. 1379, Distrik Zoutpansherg/ Within a radius of 20 miles of the farm Doorn-
¢ +hoom No. 1379, District of Zouipansberg. ' ’
(2) Vuurmaakhout, ten bechoewe van nie-blankes/Firewood, on behalf of non-Europeans. ot
(2).Binne ’n straal van. 150 my! van die plaas Doornboom No. 1379, Distrik Zoutpansberg (konsessie)/ Within a radius of 150 miles of the
farm Doornboom No. 1378, District of Zoutpansberg (concession). )

2868. James Peter Whesler, Pk./P.0. Warmbad. (Nuwe aansoek/New application)) Voertuig/Vehicle: TWB 1585,
Padmaakmateriaal (pro forma)/Road making material (pro forma).

Binne die Provinsie Transvaal/Within the Transvaal Province.

4474, Jacobus Hendrik Strydom, Distrik/District of Pelgrimsrus. (Nuwe 2ansock/New application,) Een voertuig/one vehicle,
Padmaakmateriaal (pro forma)/Readmaking material (pro forma).

Binne die Provinsie Transvaal/Within the Transvaal Province.

4480. Johannes Lodewykus Petrus Botha, Lydenburg. (Nuwe aansock/New application.) Voertuig/Vehicle: OFD 233,
Padmaakmateriaal (pro forma)/ Roadmaking material (pro forma). .

Binne die Provinsie Transvazl/Within the Transvaal Provivce. - )

4482, Lena Johanna Claasen, Pretoria. . (Nuwe aansoek/New application)) Voertuig/Vehicle: TP 60307,

(1) Goedere, alle’soorte/Goods, all classes. : R

(1) Binne *n amtrek van 15 myl van Kerkplein, Pretoria/ Within a radius of 15 miles from Church Square, Preforia.

(2) Huistrekke/Household removals. , . . ] ,

(2) Binne 'n omtrek van 150 my! van Kerkplein, Pretoria/ Within a radius of 150 mifes from Church Square, Pretoria.

3) Padmaakmateriaal/ Roadmaking material,

ES) Binne die Provinsie Transvaal/Within the Transvaal Proyince. . - -
5526. Van Bergen Adrianus Louis Cornelius, Witrivier. (Nuwe aansoek/New application.) Voertuig/Vehicle: TDIH 2218,
Goedere, alle soorte/Goods, all classes. <.
- Binne 'n omtrek van 50 myl van Witrivier-poskantoor/ Within a radius of 50 mifes from White River Post Office.

3957. N.R.C., Limited, Graskop, - (Bykomende magtiging/Additional authority)  Voertuie/ Vehicles: TDD 1402 en/and 1406,

NN AN NI NI B N DN B N N

Nie-blanke passasiers cn hul bagasie/Non-European passengers and their lugeage. Gt T
Roete/Ronte: Bushbuckridge, Inyakd, Madonsela, Cunningmore, Oakley, Calcutta Cross, Nkonmdele, Madonsela, Inyaka, Bushbuck-
ridge. R ' ' e

BUSHBUCKRIDGE—CUNNINGMORE, OOR/VI4 OAKLEY.

; .
¢ . e

Tydtafel/Time table... . : c . : .

- Dingdae en . . . Dinsdae en .
Tarief, . Myl - Stasie, . - * Donderdae. Tarief, Myl : Stasie, Donderdae,
Fare. Mileage. Station. Twesdays and Fare. Mileage, Station, . Twesdays and’
. : ' Thursdays, . d Thursdays,
*'— ' = "Bushbuckridge.....l...... 7.00 vm.jam. - —  Bushbuckridge......,...... 1.30 nm./p.m.
0 4 2:4 Shangaen Hill............. 7-05 vm.fa.m. 0 4 2+4 Shangaan Hill............. 1.40 nm./p.m.
1 0 64 Nyaka......vevevirenensne 7.20 vm.fam. 1 0 64 Inyaka..,...vvevrnernnns . 1.50 nm./p.m.
1 3 - 8:4 Madonsela.,.....:...... v -7.25 vinjam. 13 .84 Madonsela................ 2.00 nm./p.m, .
15 '9:9" Mhlaba,... . ovivaennresn. ~ 7.30 vmajdm, 1 7 - 1006 Marite........contvinnnn. 2,10 nm/pom
21 14-6 Jeremiah......c...viveven.  7.50 vimfaum. . 19 12-4 Nkonmdele.,..... ...... 2.20fom./par
2.6~ 17:6 Nkwenl,.....,covoe.cien 8.00 yvmjom 23 14-9, Alexandra-skool/School.... 2.30 nm.'p.am.
29 189 Cunningmore-winkel/Siore,, 8.05 vm./a.m. 2 6° 17-6 Calcutta Cross..........., 2.35 om.'p.m
Terugreis/Return. L. . 21t 200 Oakley-sckool/School. . ... . 2,40 nm./p.m,
— —  Cunningmore-winkel/Store. ! * 8.20 vm:ja.m. 3 3 22-6 Cunningmore-skool/Schoal.. 2.50 nm./pm. .
0o 7 3.9 Cunningmore-skaol/School,, 8.40 vm.fa.m. +310  26-5 Cunningmore-winkel/Srore.. 3.10 nm./p.rm. ©
10 6:5 Oakley-skool/Schoof. .. ... . 9.00 vin.fa.m. - ' -
1 4 9.1 Caleutty Cross......... 179,15 v jan. - —_ Cunningmore-winkel/Store,, 3.20 nm./p.m,
1 8 11:8 Alexandra-skool/Sehool..... 9.25 vm.ja.m. 03 1'3 Nkweni,,........, . 3,25 nmilp.m,
2 0 14-0 Nkonmdele,.\.....%...00. " 9-45*vm.fam. 0 8 4+3 Jeremiahii....us.. 13.35 nm.jp.n.-
2:4 15-9 Marite.. ... ivueinann ceee 9.35 vorfam. 1 4 9-0 Mhiabn,,.....u...,, 3.55 nm./p.m.
"2 9 187 Madonsela,............... 10.05 vm. ja.m. 1 6 10-4 Madonsela,.......... 4.00 nm./p.m,
211  20-0 Nyuka...... sriiieeenaens. 10005 vmLjam, 1 9 117 Nyaka......... ceresrennse 4.05 nmupan "
3 6 241 Shangaan Hill, seeed 10020 vmfam, 2-§ .16+4 Shangaan Hill.............« 4,15-nm.fp.m.
310 26-5 Bushbuckridge............ 10.25 vm.ja.m. 210, . 189 . Buschbuckridge............ 4.25 nm.lp.m, |

" * Aansluiting by Bosbokrand-Graskop, oor Sandférd bus-te-Nkonmdele bus om 9,45 ven./This bus will reét the Bushbuckridee ~Grase
kop, via Sandford bus at Nkonmndele bus a1 9.45 ant . . .

t Aansluiting by Graskop-Bosbokrand oor Sandford bus te Nkonmdele om 2.20 nm., maar.sal later vertrek indien die bus van Graskop
laat kom/This bus will mest the Groskop-Bushbuckridge via Sandford bus at Nkonmidele at 2.20 p.n1., but will leave later should the cone
nection from Graskop be late, X S . :

X 175, Suid-Afrikaanse Spoorwed/South-African Railways: Pretoria. (Wysiging van Item H 'van bestaande bylae/Amendment of Hem H

of existing annexure.) ’ . ) . i .

. Y Vervoer teen spoorwegtariews van gaedere alle soorte wat in die eerste instansie aan die Administresie vir vervoer per spoor aangebied
word en wat die Administrasie besluit om deur middel van Padvervoer te vervoer weens ophoping van verkeer en om spoortrokke vIy

te stel (een voertuig)/Conveyance at railway tariffs of goods, all classes, iitiallv offered to the Administration for conveyance by roif and -

which the. Adininistration decides to convey by-road owing to congestion of traffic agtd’ {o release railway trucks-(one vehicle). 7

Z . Oor die volgende i'octes/Ovér _l-‘ixe Jollowing romtes:— ' - . R Lo - . . . :
) (1) Pretoria~Bloemfontein; (2) Pretoria-Durban; (3) Pretoria-Randse Vrygestelde Gebied/Reef Exempted Area; (4) Na en
ﬁlln-:igigcspocnvcgstasw op die Afdeling Qos-Transvaal/To and from any railway station within the Eastern Transvaal Section; (5) Pretoria~ -
erksdorp. . . R i B : b Tt
K 122094. Stick Nyalunga, PK./P.0. Bushbuckridge. (Bykommds/_dddiﬂ‘onbl.) Vuertl_lig/V_cIu_'cle: TDD 1407.
Y Nie-blanke passasiers en hul goedere/Now-European passengers and goods, ' ' - ° ) ) :
Z  Oor goedgekeurde roctes onderhewig aan bestaande tydtafels en tariewe/Over g;}@mt@d g-!u:!es: s:ibjggt‘rg' existing time-table and tariffs, .
K- 2660. Native Recruiting Corporation, Limited, Pietersburg: (Bykomende/Additional)) - Voertuig/ Vehicle: TAL 6158, ’
Y Nie-blanke passasiers en hul persoonlike bagqsie/Nqn—Eurqpm_}mssengers ‘and" personal effects, et T
Z Qor'bestaande goedgekourde; roetes onderhewig aan bestaande tydtafels en taficwe/Over existing approved routes, subject to existing
time-table-and tariffs. ‘ : S . e, - -
- X "A, 175. Suid-Afrikaansc Spoorwes/South African Railways, Pretoria.. . (Bykomende/Additional.) Voertuie/ Vehicles: MT 15030, MT -
15031, MT 15032, MT 15033, MT 15034 enfand-MT 15035. o oL " L. K
Y. Goedere, alle soorte/Geods, all classes. @ o Ve e T e I - )
Z Oor goedgekeitrde roetes binne die Oostelike Transvaal Afdeling wat reeds-deut die Administrasie bedicn ‘word/Over approved rovites *
_ . Within the Eastern Trausvaal Section already served by the Administration.. .. . - .. _ - J T
e & gggg,l ‘Public_ Utility Transport Corporation, Limited, Pretoria.  (Bykomende/Additional.) - -Yoertuic/Vehicles: TP 38686, on/and TP -
<+ - ."-Y Mie-blanke passasiers en hul-persaonlike bagasic/Nan-Furapean passengers’ and-ihéir: personal fuggage. - . -~ I T
.‘7’- e - Qdrgetdgekaurde roetes ondechewig raa’ bestaande tydtafcls én’'tariewe/Qver existing ‘roates, subjéct -to-cxisting timz-tables.and taviffs, © . - -
B e T e T T
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PLAASLIKE PADVERVOFRRAAD, JOHANNESBURG.—LOCAL ROAD TRANSPORTATION BoARD, JOHANNESBURG.

A. 9386-M. 846. G. F. Mashigo. (Jahannesburg.) {Nuwe aansock/New application.)
Nie meer dan een nie-blanke passasier per rit, synde 'n leerling van die applikant in die loop van sy/haar opleidnig as moterbestuurder/
geen vo;;.'rt;n%)/Nor more than one non—European passenger per Irip bemg a pupil of the applicant in the course of his/her tuition as a driver
ane vehicle
Binne "n omtrek van 20 my! van die Stadsaal Johannesburg/Within a radius of 20" miles from the Cn'ty Hall, Johannesburg.
A. 10543-M. 851., Mev. I. N. H. Holtzhausen. (Nuwe aansoek/New application.)
Goedere, alle soorte (cen voertuig)/Goods, all classes {one vehicle).
Binne die Randse Karweigebied/Within the Reef Cartage Area.
A, 10538. A. J. Willemse. (Standerton.) (Nuwe aansock/New application.)
Sand, klip en stene (een voertuig)/Sand, stone and bricks (one vehicle).
Bmue die Distrik Witwatersrand en Pretonia/Within the Districts ‘'of Witwatersrand and Preforia.
A, 10545-M. 848. I. A. Kruger. (Standcrton) .(Nuwe aansock/New application.)
(1) Goedere, alle soarte/Gaads, all classes.
(1) Binne dic Landdrosdistrik Standerton/Within the Magisterial District of Standerton,
(2) Hulstrelcke/Hausehold removals. ' }
(2) Binne ’n omtrek van 150 myl van Standnnomposkantoor/ Within a radius of 150 miles “from Standerton Post Office. :
3) Padmaakmateriaal (pro forma) (een voertuig)/ Roadmaking material (pro forma) {(one vehicle),
3) Binne die Provinsie Transvaal/Within the Transvaal Province.
A, 10234-M. 855. G. J. White. (Rensburg.) (Bykomende -voertuie/Additional velhicles.)
Klip, sand, gruis en grond (drie voertuie)/Stone, sand, gravel and soil (three vehicles).
Binne 'n omtrek van 100 myl van Heidelberg ('I‘ransvanl)-poskantonr/ Within a radius of 100 miles from Heidelberg (Transvaal) Post Office.
A. 8669-M. 856. W. B. van Onselen. (Delarey). (Bykomende voertuie/Additional vehicles.)
(lg Goedere, alle soorte/Goods, all classes. .
(1) Binne die Randse Karweigebied/Within the Reef Cartage Areq. . } }
(2) Huistrekke (twee voertuie)/Household removals (iwo vehicles).
(2} Binne 'n omtrek van 150 myl van Johannesburg Hoofposkantoor/ Wirkin a radius of 150 miiles from Jo!:arme.rburg General Post Office.
A. 10537-M. 846. E. Cindi. - (Johannesburg). .(Nuwe aansoek/New application.)
Goedere, alle soorte, ten behoewe van nie-blankes (een voertwig)/Goods, all classes, on behalf of hon-Europeans {one veb:cle)
ane die Randse Karweigebied/Within the Reef Cartage Area.
10539-M. 842. F. Masipa. (Johannesburg.) (Nuwe aanscek/New application.)
Goederc, alle sgorte, ten behoewe van nie-blankes (een voertuig)/Goeods, -all classes, on bekalf of nou-Europeans (eme vehicle),
Binune die Randse Karweigehied/Within the Reef Cartage Area.

A, 10541-M. 841, A. Smith. (Vanderbijlpark.) (Nuwe _aansoek/New application.)
Goedere en nie-blanke passasiets/Goods and non-Eure, passéngers. .
Binne 'n omtrek van 200 my! van Vanderbijlpark/Within a radius of 200 miles from Vanderbiilpark.

A.23-M. 823. Suid-Afrikaanse Spoorwes/Sonth African Raitways. (Johannesburg) (Vervangmg van voertuig en verlengmg van roete/
Replacement of vehicle and extension of route.)

Blznl’ce) el nie-blanke passasiers en goeders, alle soorte (een voenung)/Earman and mEaropem pas.rerrger.r and goads, all ela.rm- (one
vehicle

Oor die bestaznde roete tussen Groot Maricostasic en Kraaiboom met *n verlenging ia Silkaatskop-poskantoor, oor Strydfontein (nfstand
van verlenging, apt myl)/Over the existing ‘route betveén Groot Marico Station and Kraaiboorn with an extension 10 Silkaarskap Post

' Qffce, via Strydfentein (distance of extension, eight 'miles). G
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A, 9571-M, 843. 'A. G. Auby. "(Johannesburg). (Bykomende voertmg en mngugmg/dddrtional vehicle and aurlmrlty)
(1) Goedere, alle soorte/Goads, all classes. : .
(1) Binne die Randss Karweigsbied/ Within the. Recf, Carrage Area. - . . .
(2) Buistrekke (Bykomend) (ee é n meubelwa)/Houseliold removals (Additional), (one pamechlcon) . = \ ' '
(2) Binne die Unie van Suid-Afrika/Within the Union of South Africa. ' ol -

A. 10531-M. §20. S. V. W. Louw. (Brakpan) (Nuwe aansoek/New appiicat:om) . .
Sand, gruis en klip (een voertuig)/Sand, gravel-and stone (one vehicle), K ) - . . 1 '
Bione die Provinsie Transvaal/ Witiin the Transvaal Province. . ,

A 10422-M. 541.° Pefros Matolo. '(Vereemgmg) Muwe a.ansoelc/New app!watmn.) ' ! Lo
Goedem, alle soorte/Goods, all classes. I '

I Binne n omtrek van 10 myl van Vereeniging-poskantdor/ Within a radius of 10 mu’es ﬁ'om I’ereeniging Post Office; .
2) Sand, kllp, stene, as, grond, gruis en steenkool (een voertuig)/Sand, stone, bricks, ash, sofl, gravel and coal (one veha'cie).
Bm.ne n omtrek van 20 myl van Veresniging-poskantoor/Within a radius of 20 niles from Vereeniging Post. Ojﬁce. '

A. 10530-M. 820. T. Bywater, ()Johannmbuirg. (MNuwe aansoek/New apphcanou.)
Goedere, alle soorte (ecn voertuig)/Goods, ‘all ‘classes (one vehicle), ]
Binne die Randse Karweigsbied/Within the Reef Cartage Area.

A.5655-M. 827. J. H.Hattingh, (Vanderbijlpark.); (Bykomende voertuie, vervanging van.voertuig en bykomende magtiging/ Additional

vehicles, replacement of vehicle and additional anrl:omy)

{1) Soos bestaande magtiging (TVB 6042, yervang, TVB 1925) (bykomende TVB 5272 en 5873)/As exis!mg aurhor:ry (TVB 6042, replgce;
TVB 1925) (additional TVB 5272. and. 5873).° .

(1) Scos bestaande magtiging/As existing ‘authority, '

{2) Grafstene en monumente, leé houers, sand, klip, gegrunsde g;lamet, erde en dakteéls, kalk en ka]kkhp, rue en onbewcrktc erts en

- minerale (nie insluitende steenkool), mynstutte, vuurmaakhout, ruwe ongesaagde timmerhout, stene, grond en ETUiS, graan en graans
meel, suikerriet, kunsmis, bemestingstowwe, bene en beenmeel en voer (nie insluitende gebalansecrde rantsocne)/ Tombstores and
monuments, emply returns, sand, stone, crushed granite, earth and gravel, lime ard limestone, crude and unireated ores and mineraly -
(ot including coal), mine props, ﬁrewaad and rough unsawn timber, bricks, earthern tiles, rocfing, slates, grain and grainmeal, sugarcane
jertlhzers and mantre, bones and bonemeal, fodder and forage (not including balanced rations),

(2) Binne 'n omtrek van:150 myl van Vereemgmg poskantoor/ Within a radivs of 150, miles from Vereeniging Post Office.

A. 23-M. 821, Suid-Afrikaanse Spoorweg/South Africar Raitways. (Johanneshurg.) . (Bykomende veertuig/Additional vehicle.)
- Blanke, nie-blanke passasicrs, en goedere, alle soorte (ecn trekker)/European, uon-Evropean  passengers, and geods, all classes {one tracior).
Oar bestaande goedgekeurde roetes in dic Afdeling W%-Transvaaljover the existing anthorized routes in the Western. Transvaal,

A. 10533-M. 828. H. Mindel. (Johannesburg) (Nuwe aansoek/New hcarwn.
Gocedere, alle sootte (een voertuig)/Goods,; all classes (one vehicle). P )
Binne die Randse Karweigebied/ Within the Reef Cariage Area. . .

A, 10524-M. 436. Elias Molibeli, (Verceniging)) (Nuwe aa.nsoek/New appl:ca:mn) ' *
Nie meer dan ecn nic-blanke’ passasier per rit, synde *n lecrling van die applikant in die lcop van sy/haar opleiding as 'ri motorbestuurder
(ecn motorkar)/Not more than one nan-Europeau pa.mznger per Ier, -being a pupil of the applicant in the course of his/her.tuition as a motor -
driver (one motor car). '
’ane die Landdrosd.lstnk Vereemgmg/ Wthm the Magrsfenal District of Vereemgmg.

A.3970-M. §36. Knoetze & Seuns/Sons. (Johannesburg) (Bykomende vocrtuig/Additional vehicle.
Eli Goedere, alle soorte/Goods, all classes. '8/ )

Binne dic Randse Karweigebied/Witkin ihe ‘Reef Cartage Area, ' .
2) Huistrekke (een voertuig)/Houselold removals (one vehicle). - .
2) Binne die Unis van Suid-Afrika/Within the Union of South Africa.
3) Meubels yan fabrieke, winkel of ander verkoopsplek na privaat woonhu:sc allecnlik/Furniture from factory, shop or at.'aer p!ace of
sale to private dwellings only.”
; Binne 'n omtrek van 150 myl van Johannesburg Hoofposkantoor/W’tlnu a radius of 150 miles fmm Joha.-mesburg G'eneml Post Office.
4) Mcubels (een' vocrtuig)/Furniture' (one ' vehicle). i
4) Dinne die Rand en Preforia Vrygestelde Gebied/Within the Reef and Pretoria Exempted Area )

A. 10536-M. 839, Joe Macu. ~(Heidelberg.) (Nuwe aansock/New application.) T ’

- Goedere, alle soorte_(een- voertuig)/Geods, all classes {one vehicle). |

_‘Bume n omtrek van 20 myl van Heidelberg-poskantoor/ Within a radm.r of 20 niiles from Heidelberg FPost Ofﬁce. '
18
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A. 6356-M. 835. H. P, van Schalkwyk. (Johannesburg) (Bykomende voertuig/Addirional vehicle.}

(1) Goedere, alle soorte/Goods, all classes. -

(1) Binne die Randse Karweigebied/Within the Reef Cartage Area.

(2) Huistrekke/Household removals. ’

2) Binne 'n omtrek van 150 myl van Johannesburg Hoofposkantoor/Within a radéus of 150 miles from Johannesburg General Post Office,

Es’) Grafstene en monumente, leé hovers, sand, klip gegruisde graniet, erde en dakteéls, kalk en kalkklip, rue en onbewerkte erts en mincrale
{nie instuitende steenkool), mynstutte, venrmaakhout rowe ongesaagde timmerhout, stene, grond en gruis, graan en graanmeel, suiker-
riet, kunsmis, bemestingstowwe, bene en beenmeel en voer (nie insluitende gebalanscerde rantsocne)/Tombstones and monuments,
empty refurns, sand, stone, crushed granite, earth and gravel, lime and limestone, crude and untreated ores and minerals (not including
coal) mine props, firewood and rough unsawn timber, bricks, earthern tiles, roofing, slates, grain and grainmeal, sugarcane, fertilizers
and manure, bones and bonemeal, fodder and forage (not including balanced rations).

(3) Binne 'n omtrek van 150 myl van Johannesburg Hoofposkantoor/ Within a radius of 150 miles from Johannesburg General Post Office,

(4) Goedere, alle soorte, in dringende gevalle alleenlik die dringendheid waarvan deur die betrokke goudmyn skriftelik gesertifiseer most
word (een sleepwa)/Gaods, all classes in urgent cases only, such wrgency to be certified in writing by the gold mine concerned (one frailer).

@ Tus.;en gibe I’{a?dsej(arweigebied en goudmyne geled in die Oberholzer Distrik/Berween the Reef Cartage Area and gold mines situated
in the Oberholzer Area.

K.498. Adam Mokolohate, (Johannesburg, H. 2995) Nie-blanke huncmotordiens/Non-Etropean taxi service.

Nie-blanke passasiers en _hul persoontike besittings (een voertuig)/Non-European passengers and their personal belongings (one vehicle),
(1) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/Within the Magisterial District of Johannesburg.

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite pebied (1)/Casaal bona fide taxi trips to points outside area (1).

K. 481. Tryphine Zikhali. (lohannesburg, H. 3292) (Nie-blanke huurmotordiens/Non-European taxi service.)

Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings {een voertuig)/Non-Eurapean passengers and their personal effects (one vehicle),
(1) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/Within the Magisterial District of Johannesburg.

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Caswal bona fide taxi trips to poinis outside area (1).

K. 480. Abraham Molebatsi, (Germiston, H. 1783) Nie-blanke huurmotordiens/Non-Eropean taxi service.

Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings (een voertwig)/Non-European passengers and their personal effects (one vehicle).
(1) Binne die Germiston Munisipale Gebied/Within the Germiston Municipal Area.

(2) Tozvallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points outside grea (1),

K. 470. Simon Ndaba. (Johannesburg, H. 3289) WNie-blanke huurmotordiens/Non-European taxi service.

Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings (een voertuig)/Non-European passengers and their personal effects (one vehicle),
(1) Binne die Landdrosdistrik Johannzssburg/Within the Magisterial District ;f Johannesburg,

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi irips to points outside area (1.

K. 478, William Mabungu. (Germiston, H. 2896.) Nie-blanke hvarmotordiens/Non-European taxi service. .
Nie-blanke passasicrs en hul persoonlike besittings (een voertuig)/Non-European passengers and their personal effects (one vehicle),
1) Binne die Germiston Munisipale Gebied/Wirhin the Germiston Municipal Area.

2) Tozvallige bena fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casuwal bona fide taxi trips to points outside area (1).

K. 481. Lameck Dire. (Johannssburg, H. 3291.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-European taxi service,

Nie-blanke passasiers en hul persocnlike besittings (een voertuig)/Non-European passengers and their personal effects (one vehicle).
(1) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/Within the Magisterial District of Johannesburg,

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points outside area (1).

K. 492, Willem Lukas en/and Johannes Kolbe. (Johannesburg, H. 3293.) Blanke huurmotordiens/ European taxi service. (Voertuig
sal aangekoop word/Vehicle to be purchased.)
Blanke passasiers en hul persoounlike besittings/European passengers and their personal effects.
il) Binne die Landdrosdistrik Johannesturg/Within the Magisterial District of Johannesburg,
2) Tosvallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied {I)/ Castal bona fide taxi trips to points outside area (1),

K. 484. Abia Mtande, (Germiston, H. 3255) Nie-blanke huurmotordicns/Non-Europeon taxi service.

Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings (een voertuig)/Non-European passengers and their personal effects (one vehicle),
(1) Binne die Germiston Munisipale Gebied/Within the Germiston Municipal Area.

(2) Tozvallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi raxf irips to points outside area (1),

K. 501. Pierre Francois Reausseau de Villiers, (Johannesburg, H. 3254.) Blanke huurmotordiens/European faxi service.
Blanke passasiers en hul persooniike besiltings {een voertuig)/European passengers and their personal effects (one vehicle),
El) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/Within the Magisterial District of Johannesburg.

2) Toevallige bona fide huurmotorritte pa punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips 10 points ontside areq (1).

K. 488, Abraham Nkosi. (Johannesburg, H. 672.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-European taxi service,

Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings (een voertuig)/Non-European passengers and their personal effects (one vehicle).
El) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/Within the Magisterial District of Johannesburg.

2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points outside area (1),

K. 473, Ezekiev Lekoane. (Johannesburg, H. 2931.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-European taxi service, (Een voertuig moet
gekoop word/One vehicle to be purchased))

Niz-blanke passasiers en hul persoonlike besittings/Non-European passengers and their personal effects.

(1) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/ Within the Magisterial District of Johannesburg.

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (3)/ Casual bona fide taxi Irips to points outside area (1).

PLAASLIKE PADVERVOERRAAD, POTCHEFSTROOM.—LOCAL ROAD TRANSPORTATION BOARD, POTCHEFSTROOM.

E. 7482. P. van den Berge, Bloemhof. (Bykomende voertuig/Addditional vehicle) OND 133.
Padmaakmateriaal (pro forma)/ Roadmaking materiol (pro forma).
Binne die Provinsic Transvaal/Within the Transvaal Province.

E. 6422. P.I. E. Botha, Lecuwdoornstad. {(Nuui/New) OKE 4813. .

Stenc ten behoewe van Golden Brown Brick & Tile Co./Bricks on behalf of Golden Brawn Brick & Tile Co.

Binne 'n omtrek van 100 myl van Golden Brown Brick & Tile Co. se plek van besigheid te Stilfontein/ Within a radius of 100 miles frem
Golden Brown Brick & Tile Company's place of business ar Stilfontein.

E. 6542, 8. 1. Venter, Fochville. (Nuut/New.) TAU 1378.

(1) Goedere, alle soorte/Goods, all clusses.

(1) Binne "n omtrek van 30 myl van Fochville-poskantoor/ Within a radius of 30 miles from Fochville Post Office.

(2) Huistrekke/ Honsehold removals. .

(2) Binne ’n omtrek van 150 myl van Fochville-poskantoor/Within a radius of 150 miles from Fochville Post Office,

(3) Steenkool/Coal.

(3) Binne 'n omirek van 50 myl van Fochville-poskantoor/ Within a radius of 50 miles from Fochville Post Office.

(4) Stene, sand, klip, dakteéls, onbewerkte eris en minerale/Bricks, sand, stone, roofing tiles, untreated ore and minerals.
(4) Binne 'n omtrek van S0 myl van Fochville-poskantoor/ Within a radias of 50 miles from Fochville Post Office.

E. 7540. J, H, Polomski, Klerksdorp. (Wysiging/Amendment) TY 12127.
Padmaakmateriagal/ Roadmaking material, - .
Binne dic Unie van Suid-Afrika/HWithin the Union of South Africa.
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SKUTVERKKOPINGS.

Tensy voor die tyd gelos, sal die diere
hieronder beskryf verkoop word sods aan-
gedui.

Persone wal navraag wens te doen aan-
gaande die hieronder omskrewe diere moet,
in die geval van dicre in munisipale skutle,;
die Stadsklerk nader, en wat diere in distrik-
skutle betref, die bhetrokke Magistraat.

ALBERTON Munisipale Skut, op 20 Sep-
tember 1958, om 11 vm.—1 Perd, hings, 4
jaar, bruin.

ALLDAYS Skut, Distrik Soutpansberg,
op 1 Oktober 1958, om I1 vm.—1 Kaei,
poenskop, 9 jaar, rooi, regteraor halfmaan
van agter, linkercor halfmaan van voor;
1 koei, Afrikaner; 5 jaar, rooi; 1 vers, Afri-
kaner, 1 jaar, rooi; donkies, reuns, 8 jaar,
vaal en swart. . L

BREYTEN Munisipale Skut, op 29 Sep-

tember 1958, om 12-middag.—1 Os, Jersey, |P

3 jaar, rooi.
.. CHRISTIANA' Munisipale Skut, op 17
September 1958, om 10 vm.—1 Bulkalf, 14
maande, swart; linkeroor winkelhaak agter,
regteroor swaelstert en halfmaan agter. -
. GERMISTON Munisipale -Skuf, op 17
September 1958, om 10 vm.—] Vers, 1 jaar,
swart en wit. . :
LEEUWVALLEI Skut, Distrik Lyden-
burg, op I Oktober 1958, om 1! vm.—l
Bul, Kaffer, 8 jaar, .rooi, regteroor, swael-
‘stert; 1 os, Kafter, 8 jaar, swart, esn oog;
1 os, Kaffer, 7 jaar, blou, linkergor slip.
__OLIFANTSFONTEIN Skut, Distrik Pre-
toria, op 1 Oktober 1958, om 11 vm.—I1
Muil, merrie, 8 jaar, wit, beslaan, hoog op
bene; 1 mhuil, merric, 8 jaar, swart, sterk

gebou, .
RUSTENBURG Munisipale Skut, op 24
September 1958, om 2 nm.—1 Bul, 6 jaar,
swart, regteroor stomp, linkeroor halfmaan
agter brandmerk m P5 op regter heup; 1
muil, merrie, 8 jaar, swart, ) .
.« RUSTENBURG Munisipale Skut, op 1
Oktober 1958, om 2 nm.—1 Os, 6 jaar,
rooi; 1 os, 5 jaar, swart, altwee- org stomp
brandmerk 3T2 op regter boud.~
TOITSKRAAL Skut,. Distrik Groblersdal,
op. I Oktober 1958, om 11 vm.—1 Muil,
reun, 13 jaar, swarl; 1-muil, reun, 12 jaar,
swart; 1 muil, merrie, 10 jaar, vos, dowwe
brand op regter boud. . .
WAKKERSTROOM Dorpsraad Skut, o
20 September 1958, om I nm.—1 Perd,
merrie, 4 jaar, bruin, wit ster, twee wit
agterpote; 1 vul, 2 jaar.

POUND SALES.

‘

Unless previously released, the animals

described  hereunder will be ‘sold as
indicated, . )
Persons  desiring to  make inquiries

respecting the animals described hereunder,
in the case of animals in municipal pouads,
should address the Town Clerk, for those
in district pounds, the Magistrate of the
district concerned.

ALBERTON Municipal Pound, on 20th

September, 1958, at 11 am.—1 Horse,
stallion, 4 years, brown.
. ALLDAYS Pound, District Soutpans-
berg, on 1st October, 1958, at 11 am.—1
Cow, poll, 9 years, red, right ear half-moon
behind, left ear half-moon in front; [ cow,
Afrikaner, 5 years, red; 1 heifer, Afrikaner,
1 year, red; donkeys, geldings, 8 years, grey
and black, . .o

BREYTEN Municipal Pound, on 29th
September, 1958, at 12 ncon.—1 O3, Jersey,
3 years, red. )

CHRISTIANA Municipal Pound, on 17th
September, 1958, at 10 a.m.—1 Bull-calf, 14
months, black, left ear square behind, right
ear swallowtail and half-mdon behind.

. GERMISTON Municipal Pound, on 17th
September, 1958, at 10 a.m—1 Heifer, 1
year, black and white, T

LEEUWVALLEI Pound, District Lyden-
‘burg, on- 1st October, 1958, at 11 am.—;
1 Bull, Kaffir, 8 years, red, right ear swallow;
tail; 1, ox,. Kaffir, 8 years, black, one eye;
11_ ox, Kaffir, 7 ycars, blue-grey, left ear
slip..:
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OLIFANTSFONTEIN Pound, District
Pretoria, on 1st October, 1958, at 11
a.m—1 Mule, mare, 8 years,-white, shod,
high on legs; 1 mule, mare, § years, black,
well built.

RUSTENBURG Municipal Pound, on
24th September, 1958, at 2 p.m.—1-Bull, 6
years, black, right éar stump, left ear half-
moon behind, brand :y P5 on right hip; 1
mnule, mare, 8 years, black.

RUSTENBURG Municipal Pound, on Ist
October, 1958, at 2 p.m.—1 OX, 6 years,
red: 1 ox, 5 years, black, both ears stump,
3T on right buttock. oo

TOITSKRAAL Pound District, Groblers-
dal, on Ist QOctober, 1958, at 11 a.m.—I]
Mule, gelding, 13. vears, black; .1 mule,
mare, 12 years, black; 1 mule, mare, 10
years, chestnut, indistinct brand on right
buttock: . .

WAKKERSTROOM  Village Cduncil
Pound, on 20th September, 1958, at 1
—1 Mare, 4 years, brown, whité star,
two white hind feet; 1 foal, 2 years.

GESONDHEIDSKOMITEE VAN
DEVON. :

EIENDOMSBELASTING, 1958/59:

. Kennisgewing geskied hiermee dat die
volgende eiendomsbelasting gehef is oor-
cenkomstig die voorskrifte van die Plaas-
like-Bestuur-Belastingordonnansie, No. 20
van 1933, soos gewysig, vir die finansiéle
jaar 1 Sulic 1958 tot 30 Junic 1959, op™die

‘waarde van alle belasbare cicndom geleé

binne die regsgebied van dic Komitee soos
dit verskyn in die Waardasiclys tans van
krag:— : ;

(@) ’'n Qorspronklike belasting van een
pennie (1d.) in die pond (£1) op di¢

*  terreinwaarde van dic grond.

(b) 'n Addisionele belasting van ‘ses pen-
nies (6d.) in die pond (£1) op die ter-
reinwaarde van die grond, met dien
verstande dat vir die berekening van
die totale bedrag verskuldig ’n deel
van 'm pennoie, as 'n pennie beskon
‘sal word. ¢

Die bostaande belasting is verskuldig en

betaalbaar op 1 Januarie 1959.

- Rentekoers van 7 perscot per jaar sal
gehef word op onbetaalde rekenings en ver-
der sal.enige persoon wat versuim om die
belasting te, betaal volgens dic bepaling van
genoernde  Ordonnansie, blootgestel word
aan vervolging.. co

A . P. J. BRITS,

. Sekretaris.
Gesondheidskomitee, Devon. .

DEVON HEALTH COMMITTEE.

ASSESSMENT RATES, 1958/39.

Notice is hereby given that the following
assessment rates have been hired in terms
of the provisions of the Local Authorities
Rating Ordinance, No. 20 of 1933, as
amended for the financial year 1 July, 1958,
to 30th June, 1959, on the value of all
rateable property falling under the jurisdic-
tion of this Health Committee as appearing
on the Valuation Roll in force,

(@) An original rate of one penuy (Id.)

in the pound (£I) on the site value
of land.

(0).An additional rate of sixpence (6d.)
in the pound (£1) on the site value
of the land. Provided that for the
purpose of calculating the total rate
due a fraction of a penmy will be
regarded as a penny.

The above rates shall come due and pay-
able on the 1st January, 1959.

Interest at a rate of 7 per ‘cent per annum
will be charged on all rates overdue and in

addition defaulters will in terms of above.

Ordinance be liable to legal proceedings.
.o "7 P.J. BRITS,

. Secretary.

Health Committce, Devon, 623—10

DORPSRAAD VAN BELFAST. -
VERVREEMDING VAN GROND.

' - 1

Kennisgewing geskied hiermee ooreen-
kemstig die bepalings van Artikel 79 (18)
van die Ordonnapsie op Plaaslike Bestuur,
No. 17 van 1939, socos gewysig, dat, onder-
hewig aan die goedkeuring van die Admini-
strateur, die Raad van voorneme is.’n
gedeelte van die dorpsgronde, groot onge-
veer 14 morg, vir hospitaal . doeleindes aan

-die Provinsiale Administrasie van Transvaal

te vervreem, -

Sketsplapne van die betrokke gedecltes
asook die voorwaardes waaronder die ver-
vreemding plaasvind 12 ter insae by die kan-
toor van die ondergetekendé gedurende die
gewone kantoorure, "~ 7 © ’

Skriftelike ..besware teen die voorneme
van die Raad moet by die ondergetekende
ingedien word nie later as*4 om. op Dins-
dag, 29 September 1958, nie. -

P. T. BOTHMA, -
Stadskletk,
Munisipale Kantore, -, -
Belfast, 20 Augnstus 1958,
{Kennisgewing No. 21/58.)

VILLAGE COUNCIL OF BELFAST.
ALIENATION OF LAND.

Notice is hereby given, in ternis #f See-
tion 79 (18) of the Local Government
Ordinance, No. 17 of 1939, as amended,
that it is_the.intention.of the Council, sub-
ject to the approval of. the. Administrator
to alienate to the Provincial Administration
for hospital purposzs a portion of the town-
lands, approximatzly 14 morgen in extent,

Sketch plans and the conditions of
alienation will be.open for inspection at the
office of the undersigned. during normal
officz hours. . | "

Objections against the intention of the
Council must be lodged, in writing, with
the undersigned not later than 4 p.ah on
Tuesday, 29th September, 1958,

E. T. BOTHMA,

. Town Clerk,
Municipal Offices,
Belfast, 20th August, 1958.

(Notice No. 21/58.)

621—10-17-24

,. DORPSRAAD VAN BELFAST.

WYSIGINGE VAN VERORDENINGE,

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge
Artikel 96 van die Ordonnansie op Plaas-
like Bestuur, No. 17 van 1539, soos gewysig,
dat die Dorpsraad van Belfast van voor-
nemens is om sy Cesondheidsverordeninge=
en Regulasies te wysig.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging
sal pedurende kuntoorure ter insae [€ op
kantoor van die ondergetekende vir 'n tyd-
perk van 21 dae vanaf publikasie hiervan,

P. T. BOTHMA,
Stadsklerk.

Kantoor van dic Stadsklerk,
Belfast, 29 Augustus 1958.
(Kennisgewing No. 23/58.)

VILLAGE COUNCIH, OF BELFAST.

AMENDMENT OF BY-LAWS.

Notice is hereby given, in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordinance,
No. 17 of 1939, a5 amended, that the Vil-
lage Council of Belfast proposed to amend
its. Uniform Health By-laws and Regula-
tions. .

Copies of the proposed dmendment will
be open for inspection at the office of the
undersigned during usual office hours for
a period of 21 days from dateof publica-

tion hereof. . . .
, ; . .'P, T. BOTHMA, ~
: . "7 Town' Clerk,
Town Clerk’s Office, Lo s
Belfast, 29th August, 1958, ..~ " " =
(Notice No. 23/58.) 622—10
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STAD GERMISTON,

PROKLAMERING VAN DIE VERWY-
DINGS VAN KESWICKWEG* OOR
GEDEELTES VAN DIE PLAAS DRIE-

" 'FONTEIN No. 87, DISTRIK GER-

© MISTON.

Kragtens die bepalings van die ,, Local

Authorities Roads Ordinance, No. 44 of
1904, soos gewysig, word hiermee kennis
gegee dat die Stadsrnad van Germiston by
dic Administrateur aansoek pgedoen het om
die verwydings van Keswickwer, soos in
Bylae A van hierdie kennispewing omskryf,
as 'n openbare pad te proklameer.
. 'n Afskrif van die versockskrif en die
betrokke diagramme kan daagliks gpedu-
rende kantoorure by die kantoor van die
ondergetekende inspekteer word.

Enige belanghebbende persoon wat teen
die proklamasie van die pauie beswaar wil
maak moet sodanige beswaar binne een
maand van 10 September 1958 af, skrifte-
lix (in duplikaat) by die Provinsiale Sckre-
taris, Posbus 383, Pretoria, en die onder-
getekende indien.

BYLAE A.

OMSKRYWING.

Drie drichoskige stukke grond wat
geproklameerde grond deurkruls wat vol-
gens Mynreg gehou word as kleims om-
skryf deur Diagram R.M.T. No, 716 en
geregistreer in die naam van Rose Deep,
Limited, op die plaas Driefontein No. 87,
Distrik Germiston, Myndistrik van Johan-
nesburg:—

- (@) 'n Verwyding aan dic noordekant van
Keswickweg, soos omskryf ' deur
Diagram R.M.T. No. 41, L.G. No. A.
1477/13, by die draai ongeveer 265

+  Kaapse voet wes van die dorp Ger-
miston-Uitbreiding No. 3, en wat
gedeelte van dic plaas Driefontein
No. 87, Distrik Germiston, deurkruis.

() 'n Verwyding aan die suidekant van
Keswickweg, soos hiertevore omskryf,
by die draai ongeveer 230 Kaapse
voet wes van die dorp Germiston-
Uitbreiding No. 3, en wat Gedeelte
5 van die plaas Dricfontein No. 87,
Distrik Germiston, deurkruis,

(©) 'n Verwyding aan die noordekant van
Keswickweg, soos hiertevore omskryf,
by die westelike grens van die dorp
Germiston-Uitbreiding No. 3 ¢n wat
Gedeelte 71 van dic plaas Driefon-
tein No. 87, Distrik Germiston,
deurkruis, -

.. Bovermelde verwydings word vollediger

omskryf op Diagramme R.M.T. Nos. 551

tot 553, L.G. Nos. A. 1305 tot 1307/38.

Vrypageienagrs: .

(1) Witwatesrand Gold Mining Company,

* Limited.
(2) Regering (S.A. Spoorwed en Hawens).

BYLAE B.

MYNREG DEURKRUIS DEUR DIE
PAD OMSKRYF IN BYLAE A EN
SO00S OMSKRYF OP DIAGRAMME
R.M.T. Nos. 551, 552 EN 553,

i{lcims geregistreer in die naam van Rose
Decp, Limited, scos omskryf op Diagram
R.M.T. No. 716.

BYLAE C.

ANDER REGTE BEHALWE MYN-
REGTE GERAAK DEUR DIE PAD
- “OMSKRYF IN BYLAE A,

1. Opperviakregtepermit No. A. 55/34
vir ’n lugpyplyn omskryf deur Plan R.M.T.
No. 729 en gehou deur die Witwatersrand
Gold Mining Company, Limited. ’

2. Opperviakregtepermit No. K. 26/11
vir elektriese kragverspreidingslyne en
loodskabels omskryf deur Plan R.M.T. No.

*997 en gehou deur die Elektrisiteitsvoor-
sieningskommissie, .- -

3. Spoorweggrond soos omskryf  deur
Plan R.M.T. No. 150 cn wat die eiendom
is van die Administrasic van die Suid-
Afrikaanse Spoorweé en Hawens.

H. S. MILLER,
Stadskierk,
Stadskantoor, R
Germiston, 19 Augustus 1958,
(No. 183/1958) . P

CITY COUNCIL OF GEEMISTON.

PROCLAMATION OF WIDENINGS OF
KESWICK ROAD.

Notice is hereby given, in terms of the
Local Authorities Roads Ordinance, No.

44 of 1904, as amended, that the City

Council of Germiston has petitioned the
Administrator to proclaim as public roads
the widenings of Keswick Road described
in Schedule A of this notice.

A copy of the petition and the relevant
diagrams can be inspected at the office of
the undersigned daily during office hours.

Any interested person desiring to lodge
an objection to the proclamation must lodge
such objection, in writing (in duplicate) with
the Provincial Secrctary, P.O. Box 383,
Pretoria, and the undersigned within one
month from the 10th September, 1958.

SCHEDULE A,
DESCRIPTION.

Three triangular picces of land, traversing
proclaimed land held under Mining Title
as claims defined by Diagram R.M.T. No.
716 and registered in the name of Rose
Deep, Limited, on the farm Driefontein
No. 87, District Germiston, Mining District
of Johannesburg:—

(@) A widenigg on the north side of Kes-
wick Road as defined by Diagram
R.M.T. No. 41, $.G. No, A. 1477}
L5, at the bend approximately 265
Cape feet west of the township of
Germiston Extension No. 3 and
traversing portion of the farm Drie-
fontein No. 87. District Germiston.

(#) A widening on the south side of Kes-
wick Road defined as aforesaid, at
the bend approximately 230 Cape
feet west of the township of Ger-
miston Extension No. 3 and (ravers-
ing Portion 5 of portion of the farm
Driefontein No. 87, District Germis-
ton.

(¢) A widening on the north side of Kes-
wick Road defined as aforesaid, at
the western boundary of the town-
ship of Germiston Extension No. 3
and traversing Portion 71 of the farm
Driefontein No, 87, District Germis-
ton,

The above are more fully described on

Diagrams R.M.T. Nos. 551 to 553, S.G.
Nos. A. 1305 to 1307/58.

Freehold Owners:
(1) Witwatersrand Gold Mining Com-
pany, Limited.
(2) Government (S.A. Railways and Har-
bours).

SCHEDULE B,

MINING TITLE TRAVERSED BY
ROADS DESCRIBED IN SCHEDULE
A AND AS DEFINED BY DIAGRAMS
R.M.T. Nos. 551, 552 AND 553.

Claims defined by Diagram R.M.T. No,
716 and held by Rosc Decp, Limited.

SCHEDULE C.

RIGHTS OTHER. THAN MINING
TITLES AFFECTED-BY THE ROAD
DESCRIBED IN SCHEDULE A.

1. Surface Right Permit No. A. 55/34 for
an airpipe line defined by Plan No. R.M.T.
No. 729 and held by Wiiwatersrand Gold
Mining Company, Limited.

2. Surface Right- Permit No. K. 26/11
for electric power distribution - lines and
pilot cables defined by Plan R.M.T. No.
997 and held by the Electricity Supply
Commission. e

3. Railway ground as defined by Plan
R.M.T. No, 150 belonging to the South
African Railways and Harbours Adminis-

tration.

H. 5. MILLER,
Town Clerk.
Municipal Offices,
Germiston, 19th August, 1958,

(183/1958.) 598—27-3-10

STADSRAAD VAN BENONL

KENNISGEWING No. 68 van 1958,

DORPSAANLEGSKEMA: VOOR: °
GESTELDE WYSIGING Ne. 1/13.

Daar word hierby vir algemene inligting
ingevolge die Reguiasies opgestel kragtens
die Dorpe- en Dorpsaanleg-Ordonnansie,
1931, soos gewysig, bekendpemaak dat die
Stadsrand van Benoni voornemens is om
sckere wysigings in die Dorpsaanlegskema
lf}lt(:noni, No. 1 van 1948, aan (e bring, naam-
iK s =

Om die volgende standplase in Benoni

Dorpsgebied her in té deel ten cinde

hulle gebruik vir die doeleindes van ,, Ai-

gemene Besigheid ” toe te laat,
Standplase Nos. 117, 118, 243 tot 260,
363, 367, 369, 371 tot 380,

Besonderhede van hierdie wysigings sal
vir 'n tydperk van ses weke met ingang 3
September 1958, by die Kuntoor van -die
Stadsingenieur, Munisipale Kantoor, Benoni,
ter insae 18,

Tedere bewoner of eienaar van vaste cien-
dom, gelet binne die gebied waar die
skema van toepassing I, het die reg om_
teen die wysigings beswaar te maak en kan
ie eniger tyd tot en met 16 Oktober 1958,
dic Stadsklerk skriftelik van sodanige
besware, en die gronde daarvoor, verwittig.

F, 5. TAYLOR,
. Stadsklerk,
Munisipale Kantoor,

Benoni, 25 Augustus 1958,

TOWN COUNCIL OF BENONIL
NOTICE No. 68 or 1958.

TOWN-PLANNING SCHEME: IRO-
POSED AMENDMENT No. 1/13.

It is hereby notified for general informa-
tion in terms of the resulations framed
under the Townships and Town-planning
Ordinance, 1931, as amended, that the Town
Council of Benoni intends making certain
amendments to the Benoni Town-plabning
Scheme, Mo. 1 of 1948, viz.—

To rezone the following stands- in

Benoni Township to permit their use for

“ General Business™ purposes. -

Stands Nos. 117, 118, 243 to 260, 365,

367, 369, 371 to 380.

Particulars of these amendments may be
inspected at “the Office of the Town
Engineer, Municipal Offices, Benoni, for a
period of six weeks from the 3rd Septem-
ber, 1258. :

Every occupier or owner of immovable
property situated within the area to which
the Scheme applies shall have the right of
cbjection to the amendments, and ma
notify the Town Clerk, in writing, of suc
objections, and of the grounds thereof, at
any time ug to and including the 16th.
October, 1958. ’ ) .
F. S. TAYLOR,

. . - Town Clerk.
Municipal Offices, Bk -
Benoni, 25th- August, 1958. 610—3-10-17
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" MUNISIPALITEIT KRUGERSDORP.

.VOORLOPIGE DORPSAANLEGSKEMA,
No. 2/3 van 1958,

Kennisgewing geskied hiermee vir alge-
 mene narig volgens Artikel 15 van die
regulasies wat opgestel is kragtens die
- Dorpsgebiede- en -Dorpsaanlegordonnansie,
No. 11 van 1931, dat die Dorpsaanlegskema,
No. 2/3 van 1958, opgestel is en dat die
Ontwerpskerma en Kaart by Kamer No. 32.
Stadhuis, Krugersdorp, tydens gewone kan-
toorure, vir 'n tydperk van ses weke vanaf
die datum van die eerste publikasie hier-
van ter insae sal wees.

Die voorlopipe Dorpsaanlegskema No.
2/3 van 1958, wat wysigings van die Dorps-
aanlegskema, No. 2 van 1947 insluit en wat
goedgekeur is deur die Edelagbare Admini-
strateur op 26 November 1947, refercer na
die Administrateur se Proklamasie No. 212

van 1947, saos in die Provinsiale Kocran! |

van 26 November 1947, vervat is vir die
herindeling van Gedeelte 37 van dic plaas
Roodekrans Neo. 183 (voorheen No. 83) van
., landboudoeleindes ” na .. spesiale woon-
doeleindes ™ met *n digtheid van een woning
per 7,000 vierkante voct. )
-Alle besware of vertod met betrekking
tot die Ontwerpskema, moet skriftelik by
dic ondergetekende voor of op Donderdag-
middag, 12-uur, 9 Oktober 1938, ingedien

word,
S. B. SHAwW, .
Stadsklerk.

15 Augustus 1938.
(Kcnnisgewing No. 94 van 1958.)

MUNICIPALITY OF KRUGERSDORP.

DRAFT TOWN-PLANNING SCHEME,
No. 2/3 oF 1958. :

1t is hereby published for general infor-
" mation, in terms of Section 15 of the regu-
' lations framed under the Townships and
Town-planning Ordinance, No. 11 of 193,
that Town-planning Scheme No. 2/3 of
1958, has been prepared and that the Diraft
Scheme and Map will lie for inspection at
Room No. 32, Town Hall, Krugersdorp,
during ordinary office hours, for a period of
six wecks from date of first publfication
hereof. .

" Draft Town-planning Scheme No, 2/3 of
1958, comprises amendments to Town-
planning Scheme No. 2 of 1947, approved
by the Honourable the Administrator on
. the 26th November, 1947, vide Administra-
tor's Proclamation No. 212 of 1947, as
contained in the Provincial Guzerte of the
26th November, 1947, for re-zoning Portion
37 of the farm Roodekrans No. 183 (for-
merley No, 83), from *agricultural” to
“ special residential ” with a density of one
dwelling per 7,000 square feet, .

. All objections or representations with
regard to the Draft Scheme must be lodged
with the undersigned, in writing, en or
before noon on Thursday, the 9th October,

1958.
S. B. SHAW,
Town Clerk.

€02—27-3-10

19th August, 1958.
(Notice No. 94 of 1958))

DORSRAAD VAN EVATON.
PROKLAMERING VAN PAD.

Kennisgewing peskied hiermee kragtens
dic bepalings van die " Local Authorities
Roads Ordinance, No. 44 of 1904, soos
gewysig, dat die Dorpsraad van Evaton die
Administrateur versoek het om die Pad
omskryf in Bylae A wat kLierby aangeheg
is, as 'n openbare pad te proklameer.

'n Afskrif van die verscekskrif en die
betrokke kaarte sal gedurende kantoorure
ter insac I& in die kantoor van dic onder-
getekende. ,

Enige belanghebberide perscon wat
- beswaar wil maak teen die proklamering
‘van die pad, moet-sodanige beswaar skrif-
- telik (in tweevoud) binne een maand vanaf
- 24 September 1958, by die Provinsiale
Sekretaris, Posbus 383, Pretoria, en die
- ondergetekende indien,

22"

_ BYLAE A.

WILKIWEG.

*n Pad in die algemeen 50 Kaapse voet
wyd. Beginnende by 'n punt I1 voet suid
van die noordelike boulyn van Lot No.
2507 en daarvandaan noordooswaarls oor
n-gedeeite van Lot No. 2507 en Lot No.
2506 tot by die boulyn van Lot No. 2506,
'n pemiddelde afstand van nagenoeg 662
Kaapse voet.

Die pad word breedvoeriger omskryf op
Kaart No. L.S. JHB 464.

P. J. LIEBENBERG,
i Stadskierk.
Munisipaliteitskantore,
Evaton, 16 Augustus 1958.

VILLAGE COUNCIL OF EVATON.
PROCLAMATION OF ROAD.

Notice is hercby given, in terms of the
Provisions of the Local Authorities Roads
Ordinance, No. 44 of 1904, as amended,
that the Village Council of Evaton has
petitioned the Administrator to proclaim
as a public road, the road described in
Schedule A appended hereto.

A copy of the petition und the relevant
diagrams will be open for inspection during
normal office hours at the office of the
undersigned.

Any interested person desiring to lodge
an objection to the proclamation of the
road must lodge such cbjections within
writing (in_dvpiicate) with the Provincial
Secretary, P.O. Box 383, Pretoria, and the
undersigned within one month from the
24th September. 1958.

SCHEDULE A,
WILKI ROAD.

A road generally 50 Cape fect wide. Com-
mencing at a point Il feet south from the
northern building line of Lot No. 2507 and
proceeding north-eastwards traversing a
portion of Lot No. 2507 and Lot No. 2506
to the building line of Lot No. 2506, an
average distance of approximately 662
Cape feet.

The road s more fully described on
Diagram L.S. JHB 464.

P. J. LIEBENBERG,
Town Clerk.

Municfpal Offices,
Evaton, 16th August, 1953.
600—27-3-10-17-24

STADSRAAD VAN SPRINGS.

VOORGESTELDE PROKLAMERING
VAN °N OPENBARE PAD OOR
ERWE Nos. 117 EN 118, NEW ERA,
SPRINGS.

Kennisgewing geskied hiermee kragtens
die ,,Local Authorities Roads Ordinance ™
(No. 44 van 1904), dat dic Stadsraad van
Springs ‘n versoekskrif tot Sy Edele dic
Adménistrateur gerig het om 'n pad wat in die
algemeen 40 Kaapse voet breed is, soos op
Kaarte 8.G. No. A. 2174/56 en §5.G. No. A.
2175/56 aangedui word wat landmeter F.
W..Salzmann in-Desember 1955 en Januarie
1956 geteken het, en wat oor Erwe Naos.
117 en 118, nywerheidsdorp New Era, op
die plaas. Rietfontein No, 128, Distrik
Springs;.loop, as *n openbare pad te prokla-
meer. R

Beginnende by 'n punt aan die westelike
grens van Erf No. 117 ongeveer 30 Kaapse
voet van dic noordwestelike hoek van Erf
No. 117; daarvandaan in ’n algemene suid-
oostelike rigting tot by ’n punt aan die
oostcike grens van Erf Neo. 117 en
ongeveer 120 Kaapse voet van die noord-
oostelike hoek en daarvandaan na die suid-
oostelike hoek van Erf No. 118.

'n Afskrif van dic versoekskrif en die
kaartc kan gedurende kantoorure by die
kantoor van ondergetekende besigtig word.
" Enige belanghebbende persoon wat graag
n beswaar teen die proklamering van die
voorgestelde pad wil iodien, moet so "n

‘Municipal Offices

beswaar skriftelik in tweevoud binne een
maand vanaf 17 September 1958 by dic
Provinsiale Sekretaris, Pretoria, en die
Waarnémende Stadsklerk, Springs, indien.
J. VAN BLERK,

Waarnemende Stadsklerk.

Stadhunis,
Springs, 21 Augustus 1958,

(No. 124)

TOWN COUNCIL OF SPRINGS.

PROPOSED PROCLAMATION OF A
PUBLIC ROAD ' ACROSS ERVEN
Nos. 117 AND 118, NEW ERA,
SPRINGS.

Notice is hereby given in tcrms of the
Local Authorities Roads Ordinance (No. 44
of 1904), that the Town Council of Springs
has petitioned the Hon. the Administrator
to proclaim as a public road a road
generally 40 Capc feet wide, shown on
Diagrams 8.G. No. A, 2174/56 and S.G.
No. A. 2175/56, framed by Land Surveyor
F. W. Salzmann in December, 1955 and
January, 1956, traversing Erven Nos. 117
and 11§, New Era Township, on the farm
Rietfontein No. 128, District Springs.

Commencing at a point on the western
boundary of Erf No. 117 approximately 30
Cape feet from the north-western corner
of Erf No. 117; thence proceeding gencrally
in a south-easterly direction to a point on
the eastern boundary of Erf No. [I7 and
approximately 120 Cape feet from the
north-eastern corner and thence to ihe
south-eastern corner of Erf No. 118,

A copy of the petition and diagrams can
be inspected daily during office hours at
the office of the undersigned.

Any person intercsted, desiring to lodge
an objection to the proclamation of the
preposed road, must lodge such objection,
tn writing, in duplicate, with the Provincial
Secretary, Pretoria, and the Acting Town
Clerk, Springs, within one month’ from the
17th September, 1958, ~ |

J. VAN BLERK,
. Acting Town Clerk.
Town Hall, .
Springs, 215t August, 1958,

(No. 124,) 617—3-10-17

DORPSRAAD VAN RENSBURG.

WYSIGING VAN ELEKTRISITEITS-
VERORDENINGE.

Kennisgewing geskied hiermee oorecen-
komstig die bepalings van Artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939
(No. 17), soos gewysig, dat die Dorpsraad
van Rensburg voornemens is om sy Elektri-
siteitsvoorsieningsverordenings te wysig.

Afskrifte van die voorgenome wysigings
sal vir 'n tydperk van 21 dae vapaf die
datum van verskyning van hierdie kennis-
gewing, gedurende kantoorurc op diz Kan-
toor van die Stadsklerk, ter insae [E,

J. . DU TOIT,
A Stadsklerk.
Munisipale Kantore, .
Rensburg, 25 Augustus 1958,

VILLAGE COUNCIL OF RENSEURG,

ELECTRICITY SUFPLY BY-LAWS:
PROPOSED AMENDMENTS.

Notice is hereby given, in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordinance,
No. 17 of 1939, as amended, that the Vil-
lage Council of Rensburg intends to amend
its Electricity Supply By-laws. :

Copies of the proposed amendments will
be open for inspection during office hours
at the Office of the Town Clerk for a period
of 21 days after publication hereof,

J. I. DU TOIT,
Town Clerk,

Rensburg, 25th August, 1958.
614—3-10-17
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©. - STAD GERMISTON.

BELASTINGKENNISGEWING.

Kennis word gegee ‘dat newensgemelde
belasting op die waardasie van. belasbare
eiendom binne die Munisipale gebied geleé
en s00s in die nuwe Driciaarlikse Waarda-
siclys aangeteken, ingevolge die Plaastike-
Bestuur-Belastingordennansie, No. 20 van
1933, soos gewysig, deur die Stadsraad van
Germiston teh opsigte van vermelde tyd-
perk opgelé is, en dat die bedoelde belas-
tings op ondervermelde datum verskuldig
en betaalbaar is:—

(a) 'n Qorspronklike belasting van 1d. in
die £1 op die terreinwaarde van alle
grond binne die Munisipaliteit soos
dit verskyn in die Waardasielys, vir
dic tydperk 1 Julie 1958, tot 31
Desember 1958,

(5 'n Bykomende belasting van 24d. in
die £1 op die terreinwaarde van alle
grond binne die Munisipaliteit soos
dit verskyn in die Waardasielys, vir
die tydperk 1 Julie 1958, tot 31
Desember 1958,

{c) 'n Bykomende belasting van 66% per-
sent van 24d. in die £1 op die waarde
van verbeterings waarna in Artikel
21 van Ordonnansie No, 30 van 1933,
s00s gewysig, verwys word, geleg op
grond ingevolge mynpag (nie grond
in 'n wettig gestigte dorp nie), gehou
en vir woondocleindes of doeleindes
nic soortgelyk aan mynwerksaam-
hede deur persone of maatskappye
aan mynwerksaamhede verbonde nie,
gebruik, vir die ‘tydperk 1 Julie 1958
tot 31 Desember 1958,

(@) 'n Ekstra bykomende belasting van
33d. in dic £! op die terreinwaarde
van grond of belange in grond in
besit wvan enige kragonderneming
(soos omskryf in Artikel 4 van die
Plaaslike - Bestuur-Belastingordonnan-
sic, No. 20 van 1933, s00s "gewysig),
en soos in Artikel 20 van vermelde
Ordonnansie  pespesifiseer, vir die
tydperk 1 Julie 1958 tot 31 Desem-
ber 1938, X

" (e) 'n Belasting van 4d. in die £1 op die

waarde van alle, vérbeterings binne
die Munisipaliteit soos dit verskyn in
die Waardasielys, vir die tydperk 1
Julic 1958 tot 31 Desember 1958.

Bovermelde belastings is op Vrydag 31
Oktober 1958, verskuldig cn betaalbaar,

In cnige geval waar die opgelegde belas-
tings nie op die vervaldatum betaal is nie,
.sal rente teen die koers van 7 persent per
jaar kragtens Artikel 25 (3) van Ordonnan-
sie No, 20 van 1933, soos gewysig, aange-

slaan word,
H. 5. MILLER,
Stadsklerk.

Stadskantoor,
Germiston, 10 September 1958.

(No. 190/58.)

CITY COUNCIL OF GERMISTON.

NOTICE OF RATE.

Naotice is hereby given that the following
rates on the valuation of ratable property
within the Municipality as appearing in the
new Triennial Valuation Roll, have been
imposed by the City Council of Germiston,
in terms of the Local Authorities Rating
Ordinance, No. 20 of 1933, as amended, o
cover the period herein mentioned and that
the said rates become due and payable on
the date as stated hereunder:—

(@ An original rate of Id. in the £1 on
the site value of all' land within the
Municipality as appearing in the
Valuation Roll, for the period 1st
July, 1958, to 3lst December, 1958.

(b) An additional rate of 24d. in the £1
on the site value of all land within
the Municipality as appearing in the

* Valuation Roll for the period 1st
July, 1958, to 31st December, 1958.

(c) An additional rate of 663rd per cent
of 24d. in the £1 on the value of
improvements referred to in Section
21 of Ordinance No. 20 of 1933, as
amended, situate on fand held under
Mining Title (not being land in a
lawfully established township) used
for residential purposes not incidental
to mining operations by persons or
Companics eagaged in mining opera-
tions for the period Ist July, 1938,
to 31st December, 1958.

(d) An extra additional rate of 33d, in
the £1 on the site value of land or
interest in land held by any power
undertaking (as defined in Section. 4
of the Local Authorities Rating Ordi-
nance, No. 20 of 1913, as amended)
and as specified in Section 20 of the
said Oidinance, for the period [st
July, 1958, to 31st December, 1958,

(e) A rate of 1d. in the £1 on.the value
of all improvements within the
Municipality as appearing in the
Valuation Roll for the period 1st
July, 1958, to 31st December, 1958.

The above rates are due and payable on
Friday the 31st October, 1958,

In any case where the rates imposed are
not paid on the due date, interest will be
charged at the rate of 7 per cent per annutm,
in terms of Section 25 (3) of Ordinance No.
20 of 1933, as amended.

H. S.- MILLER,
Town Clerk.

Municipal Offices,
Germiston, 10th September, 1958.

(No. 190/58) 628—10

STADSRAAD VAN PIET RETIEF.
SLUITING VAN 'N GEDEELTE VAN
OLMESDAHLSTRAAT.

Kennisgewing geskicd hiermee, ooreen-
komstig %!ie bepalings van Artikel 67 (3)
van di¢ Ordonnaunsie op Plaaslike Bestuur,
No. 17 van 1939, dat die Stad.sraad van
Piet Retief van voornemens is om 'R
gedeelte . van Olmesdahlstraat, geled tussen
Measrochstraat en die dorpsgronde sc
grens, groot 28,619 vierkante voet, perma-
nent te sluit. .

n Plan wat die ligging van dic gedeelte
van die straat aantoon I ter insae in die
Kantoor van die Stadsklerk gedurende
gewone kantoorure, ‘ .

Besware, indicn cnige, teen dic voor-
gestelde sluiting, asook enige eis wat daar-
uit mag voortspruit moet ingedien word by
die Stadsklerk binne 'n tydperk van 60 dae
vanaf datum van eerste publikasic hiervan.

JOHAN S. VAN ONSELEN,
Stadsklerk.

Munisipale Kantore,
Piet Reticf, 2 September 1958,

(Munisipale Kennisgewing No. 45/1938))

TOWN COUNCIL OF PIET RETIEF.

CLOSING OF PORTION OF OLMES-
DAHL STREET.

It is hereby notified, in accordance with
the provisions of Section 67 (3) of the Local
Government Ordinance, No. {7 of 1939, of
the intention of the Town Council of Pict
Retief 1o close permanently a portioa of
Olmesdahl Street, in extent 28,619 square
feet, betweem Measroch Street and boun-
dary .of the townlands.

A plan on which the situation of the
street is indicated is open for inspection at
the Office of the Town Clerk, during office
hours.

Objections, if any, to the proposed clos-
ing as well as any claim resulling there-
from, must bc lodged with the Town
Clerk within 60 days from date’ of first
publication hercof.

JOHAN 5. VAN ONSELEN,
Town Qlerk.

Municipal. Offices,
Pict Reticf, 2nd Seplember, 1958,

{Municipal Notice No. 45/1958.)
39—10

STAD JOHANNESBURG.

VOORGESTELDE PERMANENTE SLUI-
TING VAN GEDEELTES VAN EER-
STE LAAN EN TWEEDE LAAN,
BEZUIDENHOUTSVALLEL

Hierby word ooreenkomstig die bepalings
van Artikel 67.(3) van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewysig,
bekendgemaak dat die Stadsraad voor-
nemens is om, onderworpe aan die gozd-
keuring van die Administrateur indien dit
vereis word, dié¢ gedeeltes van die strate wat
voliediger in bygaande Bylae beskryf word,

| permanent vir alle verkeer te sluit.

'n Plan waarop die pgedeeltes van die
strate wat dit die voorneme is om (e slhit,
aangetoon word, 1¢ gedurende gewone kan-
toorure in Kamer 100, Stadhuss, ter insae,

Enigiemand wal beswaar teen die voor-
gestelde sluiting wil opper, of wat moontlik
skadevergoeding sal wil eis indien die
gedeeltes van die strate gesluit word, moet
sy beswaar of eis uiters op 10 November
1958, skriftelik by die Stadsklerk, Johannes-

burz, indien.
., BRIAN PORTER, -
Stadsklerk,
Stadhnis,
Johannesburg, 10 September 1958,

BESKRYWING VAN DIE GEDEELTES
VAN DIE STRATE WAT DIT DIE
VOORNEME IS OM TE SLUIT,

Dié gedeelte .van Eerste Laan tussen Erf
No. 1435 en Gedeclte A van Erf No. 1518
wat vanaf dic oostelike grens van Derde
Straat tot by die westelike grens van BErwe
Nos. 1697 en 1698 loop, en dié gedeelte van
Tweede Laap, tussen Erwe Nos. 1517 en
1600, wat vanaf die oostelike grens van
Derde Straat tot by die westelike grens van
Erf No. 1696 loor. en wat almal in ‘die
voorstad Bezuidenhoutsvallei geled s,

CITY OF JOHANNESBURG.

PROPGSED PERMANENT CLOSING OF
PORTIONS OF FIRST AND SECOND
QE‘F‘,NUES, BEZUIDENHOUT VAL-

Notice is hereby given in accordance with
the provisions of Scction 67 (3) of the Local
Government Ordinance, 1939, as amended,
that it is the intention of the Council (sub-
ject to any necessary consent of the
Administrator) to closec permanently to all
traffic the portions of roads more particu-
larly described in the appended schedule.

A plan showing the portion of road
which it is proposed to close may be In-
spected during ordinary office hours at
Room 100, Municipal Offices.

Any person who has any objection to the
proposed closing or who may have any
claim for compensation if such closing is
carried out, must lodge his objection or
claim in writing with the Towna Clerk,
Johanpesburg, not later than the 10th
November, 1958,

BRIAN PORTER,

Town Clerk,
Municipal Offices,
Johannesburg, 10th September, 1958.

DESCRIPTION OF PORTIONS OF
ROADS WHICH IT IS PROPOSED
TO CLOSE.

That portion of First Avenue beiween
Lot No. 1435 and Portion A of Lot No.
1518, extending from the eastern boundary
of Third Street to the western boundary of
Lots Nos, 1697 and 1698. That portion of
Second Avenue between Lots Nos. 1517 and
1600, extending from the castern boundary
of Third Street to the western boundary of
Lot No. 1696, all situate in the 1owaship
of Bezuidenhout Valley. 620—10
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STADSRAAD VAN BOKSBURG.
PROKLAMASIE VAN PAAIE.

Kennis word hierby gegee, ooreen-
komstig die ,, Local Authorities Road Ordi-
nance No. 44 of 1904, soos gewysig, dat
die Stadsrand van Boksburg handelende vir
en namens die Munisipaliteit Boksburg,
Sy Edele die Administrateur gepetisioneer
het om die paaie, omskrywe in die by-
gaande Bylae, as publicke paaic te prokla-
meer.

'n Afskrif van die petisie en van die
kaart daaraan geheg, kan daagliks ten kan-
tore van die ondergetekende nagesien word,

Enige belanghebbende persoon wat ver-
lang om beswaar te maak teen die prokla-
masic van die voorgeste]de paaie, moet
sodanige beswaar skriftelik, in tweevoud,
by die Administrateur en die Stadsklerk
binne een maand, gereken vanaf die 24ste
September 1958, indien.

P, RUDO, NELL,
Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Rokshurg, 26 Augustus 1938,
(No. 81)

BYLAE A.

VERLEGGING VAN EAST CENTRALWEG.

East Centralweg word verlé sodat dit
strek- oor ‘Hoewe No, 33, -Kate Hamelneder-
settings, Finaalspan No, 3, Distrik Boks-
burg, soos aangedui op Kaart L.G. No.
A.6415/56, RM.T, No. 540,

By 'n punt ongeveer 240 Kaapse voet
suid-suidwes van die suidoosteiike, hock
van Hoewe No, 29, Kate Hamel-nederset-
tings, Finaalspan No. 3, Distrik Boksburg,
- word -die pad van ongeveer 3G Kaapse voct
+ wyd verlé sodat dit (met 'n wydte van onge-
+ veer 30 Kaapse voet) strek langs die suide-
like grens
- gpoorlyn oor 'n afstand van ongeveer 464

.aapse voet in 'n oostelike rigting. Aan
die.noordelike kant.van die spoorlyn begin
die verlegging by 'n_punt ongeveer 275
Kaapse voet oos van die suidoostelike hock
van Hoewe No. 29, Kate Hamel-nedersct-
tings, gemeet langs die noordelike grens
van die spoorlyn en strek verder in 'n
noordoostelike rigting cor 'n afstand van
“ongeveer 168 Kaapse voet sodat dit by 'n
punt ongeveer 405 Kaapse voet noordoos

van die suidoostelike hoek van Hoewe No..

29, Kate Hamel-nedersettings,
pad aansluit. -

WYERMAAK VAN COSSINSWEG.

Cossinsweg, XKate Hamel-nedersettings,
Finaalspan No. 3, Distrik Boksburg, tussen
North, Boundaryweg en Bast Centralweg
word wyer gemaak met *n wisselende wydte
aan die costelike en westelike kante van die
pad soos aangedui op Kaart L.G. No.
A4310/56, RM.T, No. 541. Aan die
oostelike kant wissel hierdie verruiming van
ongeveer 20 Kaapse voet tot ongeveer 50
Kaapse voet. Aan die westelike kant word
dic pad wyergemaak aan die noordeiike
kant van die spoorlyn van Natalspruit na
Springs deur middel van ’n drichoek van
ongeveer 38 Kaapse voet wyd by die
noordelike grens van die spoorlyn en wat
in wydte afneem tot nul by 'n punt onge-
veer 662 Kaapse voet ncord van hierdie
grens en suid van die spoorlyn deur middel
van 'n drichoek ongeveer 36 Kaapse voet
wyd by die suidelike grens van die spoorlyn
en wat in wydte afneem tot nul by 'n punt
ongeveer 486 Kaapse voet suid van die
grens van die spoorlyn.

by die ou

WYERMAAK VAN DIE BOXSBURG-HEIDELBERG~
PAD.

Die Boksburg-Heidelbergpad, ~ Kate
Hamel-nedersettings, Finaalspan No. 3,
distrix Boksburg, word wyergemaak oor
Hoewes Nos. 37, 40 en 46, Kate Hamel-
nedersettings, met wisselende wydtes soos
aangedui op Kaart L.G. No. A. 4309/56,
R.M.T, No, 542, Hierdie verruiminge is as
volg:— K .

- (g) Qor Hoewe No. 46 aan die’
i kant van die spoorlyn van Natal-
spruit na Springs word dit wyer~

««v pemaak deur -’n wigvormige stuk.

T 24

van die Springs-Natalspruit- |’

Diagrams aitached can be inspected daily

| R.M.T: No. 540.

noordelike [ At a.point approximately 240 Cape feet '

grond beginnende op die -oostelike
grens van die pad, opngeveer 459
Kaapse voet noord van die grens
van die spooriyn en in wydte toe-
nemende tot ongeveer 84 Kaapse
voet by 'n punt ongeveer 50 Kaapse
voet noord van die noordeiike grens
van die spootlyn. Hiervandaan strek
dit ooswaarls met 'n wydte van on-
geveer 50 Kaapse voet en strek ver-
der langs die noordelike grens van
die spoorlyn tot by die suidoostelike
grens van die voornoemde hoewe en
dic kruispunt met South Boundary-
weg, 'n afstand van ongeveer 376
Kaapse voet. Aan die suidelike kant
van die spoorlyn word die ,pad wyer-
gemaak deur ’'n  wigvormige stuk
grond van ongeveer 39 Kaapse voet
wyd op die -suidelike grens van die
spoorlyn en in wydte afnemende tot
ongeveer 9 Kaapsc voet langs die
suidelike grens van die voornoemde
hoewe. .
() Oor Hoewe No. 40 word dic pad
wyergemaak aan dic noordelike kant
van die spoorlyn van Natalspruit na
Springs deur 'n drichoekige stuk
grond beginnende op die westelike
grens van die pad by 'n punt onge-
veer 389 Kaapse voet noord van die
noordelike grens van die voornoemde
spoorlyn en in wydic toenemende tot
ongeveer 35 Kaapse voet op die
noordelike grens van die voornoemde
spoorlyn en aan dic suidelike kant
van die spoorlyn deur 'n wigvormige
stuk- grond van ongeveer 39 Kaapse
voet wyd by “die suidelike heining
van ‘die spoorlyn en in. wydte af-
nemende tot nul, by 'n punt op dic
suidoostelike grens van die voor-
noetde Hoewe No. 40, ongeveer 21
Kaapse voet suidwes van die verste
oostelike baken. van die voornoemde
hoewe,
Qor Hoewe No. 37 word die pad
wyergemaak oor dié gedecite van
Hoewe No. 17 wat geleé is noordoos
van ’n lyn getrek van 'n punt onge-
veer 114 Kaapse voet wes van die
noordoostelike baken van die hoewe
langs die noordelike grens daarvan
tol by 'n punt ongevéer 92 Kaapse
voet van die suidoostclike baken, wes-
waarls langs die suidelike grens van
die hoewe. ’

)

TOWN COUNCIL OF BOKSBURG.

—

PROCLAMATION OF ROADS.

Notice is hereby given, in terms of the
Local Authorities Road Ordinance MNo. 44
of 1904, as amended, that the Town Coun-
cii of Boksburg, acting for and on behalf
of the Municipality of Boksburg, has
petitioned the Honourable the Administra-
tor 10 procliim as public roads, the roads
described in the Schedule attachcd hereto.

A copy of the petition and of the

at the officc of the undersigned during
office hours.

Any person interested desiring to lodge
any objection to the proclamation of the
proposed roads, must lodge such objection,
in writing, in duplicate, with the Adminis-
trator and the Town Clerk within one
month from the 24th September, 1958.

P. RUDO. NELL,
Town Clerk.
Municipal Offices,
Boksburg, 26th August, 1958,

SCHEDULE A.

DEVIATION OF EAST CENTRAL RoOAD.

East Central Road is deviated to cross
Plot No. 33, Kate Hamel Settlement,

Fipaalspan No. 3, District of Boksburg, as |

indicated on Diagram 5.G. No. A.6415/56,

south-south-wést of the south-eastern cor-

ner of Plot No. 29, Kate Hamel Seftlement,
Finaalspan No. 3, District Boksburg, the

road approximately 30 Cape feet wide, i3
deviated to run along the southern boun-
dary of the Springs-Natalspruit Railway
Line (with a width of approximately 30
feet) for a distance of approximatcly 464
Cape feet in an ecasterly direction. On the
north side of the railway line the deviation
starts from a point approximately 275 Cape
-feet east of the south-eastern corner of Plot
No. 29, Kate Hamel Settlement measured
along the railway's northern boundary, and
proceeds in a north-casterly direction for
a distance of approximately 168 Cape feect
to join up with the old road at a point
approximately 405 Cape feet to the north-
east of the south-castern corner of Plot No,
29, Kate Hame! Settlement,

WIDENING OF C0SSINS ROAD.

A widening of Cossins Road, Kate Hamel
Settlement, Finaalspan No. 3, District of
Boksburg, between North Boundary Road
and East Central Road by a varying width
on the eastern and.wesiern sides of the
road as represented on Diagram §.G. No.
AA4310/56, RM.T. No. 541. On the
eastern side this widening varies from
approximately 20 Cape feet to approxi-
mately 50 Cape fect. On the western side
this road is widencd on the north side of
the railway line from Natalspruit to Springs,
by a triangle approximately 38 Cape feet
wide at the railway's northern boundary
reducing to nothing at a point approximately
662 Cape fect north of this boundary, and
south of the railway line by a triangle
approximately 36 Cape feet wide at the
railwiy's soulhern boundary reducing td
nothing at a point approximately 486 Cape
feet south of the railway boundary.

BOXSBURG-HEIDELBERG
RoAD. ’

The Bokshurg-Heidelberg Road, Kate
Hamel Settlement, Finaalspan ' No. 3,
District of Boksburg, is widened over Plots
Nos. 37, 40 and 46, Kate Hamel Stttlement,
by varying widths as indicated on Diagram
8.G, No. A4309/56 R.M.T. No. 542,
These widenings are as follows: —

(@ Over Plot No. 46 on the northern
* side of the railway line from Natal-
spruit to Springs, it is widened by a
wedge-shaped piece of ground start-
ing oh the eastern boundary of the
road approximately 459 Cape- feet
north of the railway boundary, and
widening to a width of approximately
84 Cape feet at a point approximately
50 Cape feet north of the northern
boundary of the railway from hence
it swings eastwards with a width of
approximately 50 - Cape feet and
continues along the northern boun-
dary of the railway to the south-
castern boundary of the said plot,
and the intersection with South
Boundary Road, a distance of
approximately 376 Cape fect., On
the south side of the railway the
road is widened by a wedge-shaped
piece of land approximately 39 Cape
feet wide on the southern railway
boundary reducing to approximately
9 Cape feet along the southern boun-
dary of the said plot.

WIDENING OF THE

(&) Over Plot No. 4D the road ts widened
on the north side of the railway line
from Natalspruit to Springs by a
triangular piece of ground starting
on the road's western boundary at
a point approximately 389 Cape feet
north of the northern boundary of
the said railway line increasing to a:
width of approximately.35 Cape feet
on the said railway line's northern,

* boundary, and on the south side of

. the qilway by a wedge-shaped
portien of ground approximately 39
Cape feet wide at the railway line’s
southern fence reducing to nothing at
& point on the south-castern bouns
dary of the said Plot" No., 40 af
approximately 21 Cape feet to the
south-west of the . most: edsterly
beacon of the said plot,
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STAD GERMISTON.

PERMANENTE SLUITING VAN
GEDEELTE VAN GERMISTON-
SUIDPARK.

Kragtens Artikel 68 van die Qrdonnansie
op Plaaslike Bestuur, No. 17 van 1939, scos
gewysig, word hierby bekendgemaak dat die
Stadsraad van Germiston besluit het om
'n gedeelte van Germiston-Suidpark, groot
1-1347 morg, permanent te sluit, en om so-
danige gedeelte aan die Germistonse Vereni-
ging vir die Versorging van Ques van Dae
te skenk. vir die doel om daarop 'n siek- en
ouetchuis te bou.

Enigiemand wat deur sodanige sluiting
verontreg word en wat ooreenkomstig
Artikel 67 (4} (@) van gencemde Ordon-
nansie 'n eis om skadevergoeding wil instel,
of wat tcen sodanige sluiting beswaar wil
aantcken, moet dit voor of op 12 Novem-

ber 1958 doen.
H. S. MILLER,
Stadsklerk.

Stadskantoor,
Germiston, 10 September 1958.
(No. 193/58.)

CITY COUNCIL OF GERMISTON.

PERMANENT CLOSING OF PORTION
OF GERMISTON SOUTH PARK,

Notice is hereby given, in terms of
Section 68 of the Local Government Ordi-
nance, No. 17 of 1939, as amended, that
the City Council of Germiston has decided
to close a portion of Germiston South Park,
in extent 1+1347 morgen, and after the
successful closing thercof, to donate such
land to the Germiston Association for
Disabled Senior Citizens, for the purpose of
the establishment thereon of a chronic sick
and old age home,

Any person aggrieved by such closing,
who Is desirous of lodging a claim for com-
pensation with the City Council of Germis-
ton in terms of Section 67 (4) (a) of the
said Ordinance, or an objection to such
closing, must do so on or before the 12th

November, 1958.
H. S. MILLER,

Town Clerk,
Municipal Offices,
Germiston, 10th September, 1953,
(No. 193/358.) 6

31—10

GESONDHEIDSKOMITEE VAN
PHALABORWA,

KENNISGEWING VAN EIENDOMS-
BELASTING.

Kennisgewing pgeskied hiermee ooreen-
komstig die bepalings van Artikel 24 van
die Plaaslike-Bestuur-Belastingordonnansie,
No. 20 van 1933, soos gewysig, dat die vol-
gende belasting op alle belasbare ciendom-
me binne die Munisipale gebied van Phala-
borwa deur die Gesondheidskomitee gehef
is vir die boekjaar 1 Julie 1958 tot 30 Junie
1959:—

(@) 'n OQorspronklike belasting van een
pennie {1d.) in die pond (£1) op die
liggingswaarde van grond volgens die
Whaardasielys; en

(b) °n addisionele belasting van ses pen-
nies (6d.) in die pond (£1) op die lig-
pgingswaarde van grond volgens die
Waardasielys,

Bogenoemde belasting is verskuldig en
betaalbaar op 31 Oktober 1958.

Rente teen 7 persent per jaar sal bereken
word op alle agterstallige belasting na bo-
genoemde vervaldatum.

N. J. YAN DER WESTHUIZEN,
Sekretaris.

Munisipale Kantore,
Phalaborwa, 30 Augustus 1958,

PHALABORWA HEALTH COMMITTEE.,
NOTICE OF ASSESSMENT RATES.

Notice is hereby given, in terms of Se¢-
tion 24 of the Local Authorities Rating
Ordinance, No. 20 of 1933, as amended,

that the following rates have been imposed
by the Health Committee on all rateable
properties within the Municipal arce of
Phalaborwa for the financial year Ist July,
1958, to 30th June, 1959:—

(@) An original ratc of one penny (1d)
in the pound (£1) on the site value of
land as appearing in the Valuation
Roll; and

(b) an additional rate of sixpence (6d.) in
the pound (£I) on the site value of
ﬁm!(ll as appearing in the Valuation

oll.

The above rates will become due and
payable on the 31st QOctober, 1958.

Interest at the rate of 7 per cent per
annum will be charged on all rates unpaid
after the above due date.

N. 1. VAN DER WESTHUIZEN,
Secretary.
Municipal Offices,
Phalaborwa, 30th August, 1958.
636—10

STADSRAAD VAN BARBERTON.

DREINERING- EN LOODGIETER-
VERORDENINGE.

Kennis word hiermee gegee, ooreenkom-
stig die bepalings van Artikel 96 van die

Ordonnapsie op Plaaslike Bestuur, 1939,

soos pewysig, dat die Stadsraad van Barber-
ton_voornemens is om ’n stel Dreinerings-
en Loodgieterverordeninge aan te neem.

Afskrifte van die voorgestelde verorde-
ninge 1& ter insae in die kantoor van die
Stadsklerk vir ’n tydperk van een-en-twintig
dae vanaf datum vam publikasie hiervan.

J. N. JONKER,
.. Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Barberton, 3 September 1958,

(No. 36/1958.)

TOWN COUNCIL OF BARBERTON.

DRAINAGE AND PLUMBING
BY-LAWS.

Notice is hereby given, in terms of
the provisions of Section 96 of the Local
Government Ordinance, 1939, as amended,
that the Town Council of Barberton
proposes to adopt a set of Drainage and
Plumbing By-laws.

_ Copies of the proposed By-laws are open
for inspection at the Town Clerk’s Office
for a Fcriod of twenty-onc days from the
date of publication hereof,

). N. JONKER,

Town Clerk.
Mounicipal Offices,
Barberton, 3rd September, 1958.

{No. 36/1958.)

633—10

STADSRAAD VAN WESTONARIA.

WYSIGING VAN PUBLIEKE GESOND-
HEIDSVERORDENINGE.

Hiermee word kennis gepce ooreenkom-
slig die bepalings van Artikel 96 van Ordon-
mansic No. 17 van 1939, soos gewysig, dat
die Stadsraad van Westonaria voornemens
is om sy tansbestaande Publicke Gesond-
heidsverordeninge en Regulasies te wysig.

n Afskrif van die voorgestelde wysigings
sal fer insae beskikbaar weces by die kan-
toor van ondergetekende vir 'n tydperk van
21 dae met aanvang vanaf datum hiervan.

W. 1. R. APPELCRYN,
Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Westonaria, 12 September 1958,

(No. 26/1958.)

TOWN COUNCIL OF WESTONARIA.

AMENDMENT OF PUBLIC HEALTH
BY-LAWS.

Notice is hereby given, in terms of the
provisions of Section 96 of Ordinance No.
17 of 1939 (as amended), that it is the in-
tention of this Town Council to amend its -
f.xn_sting Public Health By-laws and Regu- ~
ations.

A copy of the proposed amendments will
be available for inspection at the office of
the undersigned for a period of 21 days .
wilh effect from date hereof.

W. I. R. APPELCRYN,
Town Clerk,
Municipal Offices,
Westonaria, 12th September, 1958.
(No. 26/1958.) 637—I10

MUNISIPALITEIT SCHWEIZER-
RENEKE. -

VERVREEMDING VAN GROND.

Kennis word hiermee gegee ooreenkom-
stig die bepalinge van Artikel 79 (18) van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
soos gewysig, dat, onderhewig aan die goed-
keuring van die Administrateur, dic Raad
van voorneme is—

() om 'n gedeelte van die Dorpsgronde,
ongeveer 1,000 morge groot, te ver-
huur vir weiding; "

(b) om ’'n gedeelte van die Dorpsgronde,
ongeveer 15 morge, te verhuur aan
die Schweizer-Reneke Landbouten-
toonstelling; .

(¢) om 'n gedeelte van die dorpsgronde,
bekend as die Golf Klub Baan, te
verhuur aan die Schweizer-Reneke
Golf Kiub;

(d) om die minerale regte te vervreem op
Erf No. 268, Schweizer-Reneke, ann
mnr. F, Kairuz.

. Die voorwaardes van verhuur en verkoop”
is ter insae.in die Kantoor van die Stads-
klerk gedurende gewone kantoorure vir 'n

tydperk van 30 dae vanaf die datum hier-

van, en enige beswaar hierteen moet die
ondergetekende bereik voor of op Donder-
dag, 2 Oktober 1958,

G. C. YAN RDOYEN,
Waarnemende Stadsklerk/Tesourier,

Schweizer-Rencke, 2 Scptember 1958,
(Munisipale Kennisgewing No, 36/58.)

MUNICIPALITY OF SCHWEIZER-
RENEKE.

ALIENATION OF LAND.

Notice is hereby piven, in terms of See-
tion 79 {18) of the Local Government
Ordinance, 1939, as amended, that it is the
intention of the Council, subject to the
approval of the Administrator— .

(@) to let 2 portion of the town lands, in
extent approximately 1,000 morgen’
for grazing purposes;

(&) to let a portion of the town lands,
in extent approximately 15 morgen,
to the Schweizer Reneke Agriculturall
Show Committec;

(¢) to let a portion of the town lands,
known as the Golf Ciub Course, to
the Schweizer Reneke Golf Club;

(d) To alicnate the mineral rights on Erf
No. 268, Schweizer Rencke, to Mr.
F. Kairuz.

The conditions of the leases and sale
may be inspected at the Office of the Town
Clerk during usual office hours for the
period of 30 days from the date of this
notice and any objection against the pro-
posed leases and sale must reach the under-
signed on or before Thursday, 2nd October,

1958.
G. C. VAN ROOYEN,
Acting -Town Clerk/Treasurer.

Schweizer Rencke, 2nd September, 1958,
(Municipal Notice No. 36/58.) :
638—10-17-24

21




602

+

PROVINSIALE KOERANT, 10 SEPTEMBER 1958 ' ' .

GESONDHEIDSKOMITEE VAN
ORKNEY.

WAARDASIE ROL—BESWARE,

Kenmsgewmg peskied hiermee dat die
Waardasic Rol na gewys in Kenmsgewmg
No. 25/1958, gedateer 13 Junie 1958, nou
voltooid is en ingcvolge die bepalmgs van
Artikel 14 van die Plaaslike-Bestuur-Belas-
tmgordonnansw 1933 (soos gewysig),
gesertlﬁscer is en dat die Rol op alle
belanghebbende persone bindend cn van
krag sal wees wat nie voor of op § nm.
op Woensdag, 3 Qktober 1958, teen die
besluit van die W'lardermgshof apptl aan-
teken op die wyse soos in die Ordonnansie
yoor voorsiening gemaak word.

Op Order van die President
van die Hof.
o " B. DU TOIT,
; Klerk van die Hof.

‘Administratiewe Kantore,
Orkney, 2 September 1958,

(Kennisgewing No. 17/1958))

©  ORKNEY HEALTH COMMITTEE.
VALUATION ROLL.

Notice is hereby given that the Valuation

Roll referred .to in Notice No. 25/1958,
d_,-ncd 13th June, 1958, has been compicted,

and certified in accordance with the pro-
visions of Section 14 of the Local Authori-
tiecs Rating Ordinance, 1933 (as amended),
and that it will become fixed and binding
upon all parties concerned who shall not
on or before 5 p.n, on Wednesday, 3cd
October, 1958, appeal against the ‘decision

of the Valuation Court in the manner pro-.

vided in the said Ordinance.

By Order of the President
of the Court,
B. DU TOIT,
Clerk of the Court.
Administrative Offices,
Orkney, 2nd September, 1958.

(Notice No., 37/1958) 635—10

STADSRAAD VAN HEI DELiSERG,
TRANSVAAL.

KENNISGEWING No. 38§ van 1958.
SLUITING VAN MUNISIPALE MARK.

Kennisgewing geskicd hiermee ingevolge
die bepalings van Artikel 79 (14) (q) van
dic Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939,
dat die Stadsraad van Heidcelberg, Trans-
vaal, besluit het om die Munisipale Mark
permanemt te sluit varaf 31 Maart 1959,

° P. DELA REY PRINSLOO,
' o Stadsklerk.
Kantoor van die Stadsklerk,
Heidelberg, Transvaal, 2 September, 1958,

TOWN COUNCIL OF HEIDELBERG
TRANSVAAL.

NOTICE No. 38 or 1958.

PERMANENT CLOSING OF
MUNICIPAL MARKET.

Notice is hereby given in terms of Sec-
tion 79 (14) (a) of the Local Government
Ordinance, 1939, that the Town Council of
Heidelberg, Transvaal, has decided to close
permanently the Municipal Market as from
the 31st March, 1959.

P. DELA REY PRINSLOO

Town Clerk.
Office of the Town Clerk,
Heigelberg, Transvaal, 2nd. September,
1958.

632 —10th Sept., 1958; 15th Oct., 1958;
12th Nov., 1938; 10th Dcc 1958; 14lh Jan,
1955; 11th Febr, 1959,
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647. Regulasies Betreffende die Leen wvan Provinsiale 647. Regulations relating to the Tending of Provincial
Hospitaaltoerusting (Buitengewone Offisicle Koerant Hospital Equipment (Provincial Gazette Extra-

No. 2723). ordinary No, 2723},

648. Dodehuisregulasies vir Hospitale (Buitengewone 648. Hospital Mortuary Regulations (Provincial Gazette
Offisiéle Koerant No. 2723 Extraordinary No. 2723}

649. Repulasies Betreffende die Veilige Bewaring wvan 649. Regulations relating to the Safe Custody of Effects
Persoonlike Besittings van Pasiénle, cns. (Buifen- of Patients, etc (Provincial Gazette Extraordinary
gewone Offisiéle Koerant No. 2723). No. 2723).
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665. Munisipaliteit Edenvale: Wys;gmg van Adviserende 665. Municipality of Edenvale: Native Advisory Board

s Naturellckomnee— en Lokasm- en Naturelledorp— and Location and Native - Vlllagc chulatlons '
regulasies o, |, 566 Amendment ...

666. Munisipaliteit Roodepoort Maralsburg Wymgmg van 666. Municipality of Roodepoort Marmsburg y-laws

! Verordeninge Betreffende Lisensies en Beheer ocor re]anng to Licences and Business Control Amend-
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1/56).nisipaliteit Bethal, cns. en die- Gesondheidskomi- Orders and Financial Regulations Amendment ... 574
ee van Orkney: B1bhoteekvcrordemnge en Regu- 677. Municipalities of Bethal, etc. and Orkney Health
Hiermeasies ... .. 575 Committee: Library By -laws ind Regulations ... 575
lngevol"eDntwerpordonnansm tot Wysngmg van die Wiel 678. A Draft Ordinance to amend the Wheel Tax Ordin-

nansie, lSelastingsordonnansie, 1940 ... ... ... .. .. 39 ance, 1940 ... ... 579

bckendgex)ntwerpordonnansm tot Wystgmg van die Dorpc- 679. A Draft Ordinance o amend fhe Townshlps and '

n’gsburgb}-n Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931 ... ... ... ... ... 581 Town-planning Ordinance, 1931 ... . 581

skema -

van Stan( Algemiene Kennispewings. General Notices.

ander sotoria Dorpsaanlegskema No. 2/6 (Hercules) ... ... 532 132. Pretoria Town-planning Scheme No. 2/6 (Hercules) 582

gerig kaijrgestelde Dorp: Morehill ... .. 582 133. Proposed Township: Morehifl ... . .. 582

Besond)rgestelde Dorp: Pierneef Park Uitbreiding No "1 582 | 134. Proposed Township: Pierncef Park Extension No. 1 582

wys,gmn wgestelde Dorp: Whiteridge Ultbreiding No. 4 ... 583 | 135. Proposed Township: Whiteridge Extension No. 4 583
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Béswaar kature: Permanentc Assistent Opsigter, Ondarwys- Vacancy; Permanent Assistant Caretaker, College of

die Stadshollege, Hcidelberg ... .. PR 1. Education, Heidelberg ... ..o vvv +or vin ver wee wre 589

katurgs: Tikster/Klerk en Klerklike Assistent Vacancies; Typist/Cleck and Clerical Assistant

Stadhuis, Manlik), Onderwyskollege, Johannesburg ... .... ... 589 {Male), College of Education, Johannesburg ... ... 589
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Kurper, Carp and Trout Fmgerhngs' £2, 10s, per 100
up to 500, thereatter £1 per 100,

Black Bass and Yellow Fish Fingerlings: £5 per 100
up to 500, thereafter £2 per 100.

Trout Ova: £2 per 1,000 up to 50,000, thereaffer £1
per 1,000

Fish and Fish Ova obtainable from The Senior
Fisheries Officer, P.O. Box 45, Lydenburg,

- ¢

- Die Staatsdrukker, Prevoria.

Vcreem
(Adve_r_t li

The Government Pringer, Pretoria.



